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Изумление на лице девушки в регистратуре гильдии было мимолетным, но красноречивым: её брови резко поползли вверх, а губы на мгновение сложились в немое кольцо, взгляд же стал оценивающим, она точно что-то быстро переосмысливала в своей голове. Видимо, упоминание команды Бориса Каменева, железного (3-го) ранга, с хорошей репутацией, в устах небогатого с виду подростка, который только что лично и обыденно изъявил желание выложить одну тысячу медяков в качестве бонуса заказчика бесповоротно ошеломило молодого клерка. Но профессиональная все же выучка быстро взяла верх нал шоком: она мгновенно кивнула, словно отгоняя неловкость и лишние мысли, потянулась к толстой, потрёпанной учетной книге, скрыто лежавшей на полке под стойкой.
— Команда Бориса Каменева… Да, у них хорошая репутация, они дисциплинированны, достаточно опытные, имеют хороший процент, уровень выполненных заданий и прекрасные отзывы… — проговорила она, запустив палец по строчкам какого-то списка.
Её движения были быстрыми и уверенными, однако через пару секунд её лицо омрачилось легкой, почти извиняющейся гримасой.
— К сожалению, господин Громов, они сейчас в полном составе находятся на своем текущем задании: вышли ещё три дня назад и обратно вернутся не раньше, чем через неделю, а то и полторы. Она плавно закрыла книгу и посмотрела на меня уже с ободряющим выражением человека, что готов мне что-то продать:
— Но, уважаемый, вам совершенно не стоит беспокоиться! У нас полно других отличных групп и членов, готовых взяться за ваше дело. И, честно говоря, — она понизила голос, будто делясь каким-то профессиональным секретом, — для подобного квеста, даже с учётом неопределённости, бронзовой команды из пяти-шести человек, как правило, будет более чем достаточно и это с запасом. В если речь идет лишь о предварительной разведке, то и одного хорошего специалиста будет за глаза. Гоблины — не гоблиноиды горных пещер и южных пустынь, они трусливы, плохо организованы и имеют ужасное вооружение. Железный (3-й) ранг обычно привлекается, только если есть данные о шамане или очень крупной стае. Конечно, если он не одиночка, в таком случае, да, можно брать и одного-двух наемников 3-го ранга.
Её слова звучали убедительно и успокаивающе, логика в них точно была: зачем платить больше и ждать дольше, если с задачей справятся и те, кто попроще и кого побольше? Да и более высокоранговые наемники пригодятся на иных, более сложных поручениях. Но где-то в глубине души шевелилось лёгкое беспокойство: ведь я знал и доверял Борису и его людям: они уже видели наш хутор, знали Аню…
С незнакомцами же всегда был элемент лотереи: будут ли они аккуратны, не натворят ли лишнего в лесу, не возникнет ли каких-либо проблем…
Однако ждать было крайне нежелательно: ведь каждый день увеличивал риск, что острозубые и голожопые карлики решатся на вылазку ближе к нашему дому.
— Хорошо, — сказал я, принимая решение. — Давайте оформим заявку, как я уже и сказал ранее: я внесу дополнительное вознаграждение, в количестве десяти монет серебром.
Я вытащил из кошелька не потрёпанные медяки, а аккуратный звонкий большой и толстый серебряный кругляш, который мне достался со сдачи вчерашних рыночных сделок. Он был довольно старый и потертый, но серебро — есть серебро. Я положил большую монету на стойку с тихим, но отчётливым звоном, в этот момент глаза у девушки снова блеснули, на этот раз уже откровенной деловой радостью. Дополнительная награда от заказчика — это не только быстрее выполненный квест, но и, вероятно, небольшой, но приятный бонус в её собственный карман или в общую кассу отдела: к сожалению, я был не совсем до конца в курсе как работает их система поощрений и вознаграждений.
— Отлично! — её голос зазвучал уже живее всех живых. — Тогда, пожалуй, приступим.
Она достала свежий бланк заявки: это был лист плотной, слегка желтоватой бумаги с уже напечатанными графами и пустыми полями. После девушка взяла перо и обмакнула его в чернильницу.
— Фамилия, имя заказчика? — привычно начала работница регистратуры.
— Громов Яр. — без промедлений ответил я.
— Местонахождение объекта угрозы? — она смотрела на меня, ожидая указания превлиятельного местоположения.
— Хутор Громова, ранее Ерёмы, к юго-западу от Аргониса, за полями, у кромки леса. Вот от этого хутора примерно две версты на запад надо отойти, вглубь леса от западной межи моего участка. Сестра отметила крупную выворотню старого дуба и ручей как ориентиры, в близи протекает лесная река, также у нас имеется примерная карта/набросок.
Девушка быстро всё записывала, её почерк был убористым, но достаточно разборчивым. А далее она уже говорила скорее себе под нос, записывая остальные данные:
— Характер угрозы: стая лесных гоблинов. Численность неизвестна, предварительно, учитывая двух убитых и близость к людям: от шести до пятнадцати особей. Наличие шамана или вожака — не подтверждено, но и не исключено, пусть и крайне маловероятно. Предоставленные свидетельства: четыре уха лесного гоблина. Желаемый результат: ликвидация угрозы, уничтожение или изгнание стаи. Предпочтительно: уничтожение с подтверждающими трофеями. Базовое вознаграждение от королевской казны… — она заглянула в какую-то таблицу, прикреплённую к стене за её спиной. — … для квеста категории «Бронза-Железо» подобного толка, комплексного, с неопределённостью… составляет пять серебряных монет, плюс ваша дополнительная награда — десять серебряных. Итого награда: пятнадцать серебряных монет. Из них пять выплачиваются за успешную разведку с подробным отчётом, остальные десять — за полную зачистку и предоставление трофеев из расчёта не менее одного уха на подтверждённую особь. В случае увеличения уровня поручения до железного награда от королевства составит уже десять монет серебром.
Она отложила перо.
— Всё верно? — спросила у меня словно она школьница, что записывала диктант за своим учителем, хотя я уже давно молчал.
— Верно, — кивнул я, только сейчас поняв, что увеличил награду за задание в аж в три раза.
— Тогда распишитесь здесь, внизу, пожалуйста.
Она протянула мне перо, мои руки были больше привычны к молоту, мечу и зубилу: странное ощущение, когда почти ничего не пишешь долгое время и тебе дают перо/ручку в руки. Однако я спокойно расписался: «Яр Громов». Подпись вышла корявой, но солидной и с нажимом: не крестиком, как сделала бы добрая доля населения и уже замечательно.
Чиновница взяла бланк, внимательно проверила его заполнение, затем достала из другого ящика массивную печать гильдии авантюристов: металлический штамп с изображением скрещённых меча, щита под раскрытой книгой. Приложила его к чернильной подушечке и с лёгким нажимом отпечатала в углу нашего документа: звук был мягким, но весомым (чмок). Печать легла чётко, оставив рельефный оттиск: это был акт официального признания данного документа в качестве задания от этой организации и частично самого королевства. Теперь угроза была задокументирована, и гильдия искателей приключений брала на себя некую посредническую роль по её устранению.
Затем девушка переписала ключевую информацию на небольшую пергаментную карточку: это было объявление уже для общей доски квестов. Написала она быстро, чётким, почти каллиграфическим почерком: «Комплексное. Бронза-Железо. Гоблины, лес. Хутор Громова (2 версты). 5–10 сер. Доп. награда +10 сер.». Прикрепила карточку к доске объявлений — огромной пробковой или похожей на неё плите, занимавшей почти всю стену рядом со стойкой. И она не просто повесила её среди других, а водрузила ровно по центру, на самом видном месте, поверх нескольких более старых и невостребованных, что, пожулуй, уже надо скоро будет снять. Наша же карточка: свежая, с чёткими буквами и заманчивыми цифрами «5−10 +10 сер.», сразу же стала центром внимания, даже в почти пустом зале.
Вернувшись за стойку, девушка выглядела весьма довольной, а кошка, наевшаяся сметаны. Она вытерла руки (чернила) о небольшое полотенце, висевшее на гвоздике, и снова повернулась ко мне, но теперь её улыбка была уже не дежурной, а почти что дружелюбной и заинтересованной в дальнейшем знакомстве/общении.
— Знаете, господин Громов, — начала она, — пожалуйста, разрешите представиться подробнее: меня зовут Лилия, я работаю здесь старшим клерком по приёму заявок, тут я уже второй год. Если в будущем у вас снова возникнут вопросы или потребуется оформить поручение, вы можете спрашивать и звать именно меня. Мне… мне бы хотелось быть вашим личным помощником и посредником в этой гильдии, так сказать, закрепиться за вами.
Она немного смутилась, произнося это, но тут же подкрепила свои слова деловым предложением:
— Это удобно для обеих сторон: вы будете знать, к кому обращаться, а я буду в курсе ваших потребностей и смогу оперативнее помогать с подбором исполнителей или оформлением нужных разрешений и документов. Также у меня есть некоторый доступ ко внутренним реестрам, и я могу заранее предупредить о появлении интересных вам заданий или команд, вроде той же группы Каменева, когда они освободятся.
Это было неожиданно, но крайне разумно и удобно. Как я уже успел понять: в большом городе иметь «своего человека» в бюрократической системе — это бесценно. Особенно в системе, связанной с такими деликатными вещами, как безопасность и наём вооружённых людей. Девушка, судя по всему, была крайне заинтересована в моем согласии…
— Буду признателен, Лилия, — ответил я, кивая. — Это хорошее предложение.
Она засияла ещё больше и, словно решив закрепить успех, тут же спросила с лёгким любопытством:
— Если не секрет, сколько вам лет, господин Громов? Вы выглядите… моложе, чем можно было бы предположить по вашей решительности.
Вопрос был личный, но задан без всякого подвоха, скорее с искренним интересом.
— Мне тринадцать, — честно ответил я. — Четырнадцатый год придет ещё не скоро.
Её глаза снова округлились, но теперь уже с оттенком не изумления, а какой-то почти материнской или сестринской заботы и одобрения.
— Тринадцать… — проговорила она задумчиво. — Знаете, ведь через год, как вам исполнится четырнадцать, вы сможете прийти сюда и получить от меня деревянный жетон (1-й ранг). Даже если не планируете становиться полноценным искателем приключений, членство в гильдии даже членам низкого ранга даёт определённые преимущества: доступ к доске заданий, скидки на некоторые услуги гильдии, возможность сдавать трофеи по чуть более выгодному курсу. Задания на сборы лесных трав, ягод, грибов, на отлов мелкой дичи для кухни или шкурок: у нас такое появляется постоянно. Для жителя хутора у леса это могло бы стать небольшим, но стабильным подспорьем.
Её слова заставили меня задуматься: деревянный ранг — это же самый низший, начальный ранг, если не считать безранговых. Однако для подростка, живущего на отшибе, это уже некий статус, официальное признание его дееспособности. И тут мне в голову пришла другая мысль, более важная:
«Ане уже пятнадцать, а значит она уже вполне могла бы зарегистрироваться и получить свой деревянный жетон, а то и сразу попробовать на бронзу уже всего через год, если будет заниматься и тренироваться. Она ведь и так уже делает всё то, о чём говорит Лилия: собирает травы, грибы, ягоды, стреляет дичь. И делает это блестяще, лучше многих взрослых начинающих охотников, кроме того есть Сергей в качестве помощника и опоры. Да, пока мы успешно съедаем всё сами, но если она станет членом гильдии, даже низкого ранга, то сможет сдавать всё это не через перекупщиков на рынке, а напрямую сюда, по более выгодным для членов гильдии условиям. И да, придётся платить членские взносы, но, судя по всему, они для деревянного ранга чисто символические. Это могло бы стать для неё не только подспорьем, но и делом, увлечением, возможностью почувствовать себя самостоятельнее. В деньгах-то мы, вроде как, теперь и не нуждаемся особо, по крайней мере, в той мелочи, что обычно зарабатывают первые ранги приключенцев…»
Я мысленно отметил это как тему для обсуждения с Аней по возвращении: возможно, ей эта идея понравится. Но параллельно в голове вертелся другой, более меркантильный вопрос: Лилия явно была заинтересована в том, чтобы стать «личным клерком», а это в свою очередь значило, что её заработок как-то зависел от количества и качества оформленных ею контрактов. Она словно местный аналог агента/менеджера для авантюристов вместо актёров и певцов? Меня заинтересовало, какой же процент получали местные сотрудники от всех этих заданий и собранных трофеев. Прямо спрашивать было неловко и, навреное, невежливо, да и вряд ли она стала бы раскрывать внутреннюю кухню гильдии первому встречному, даже потенциальному постоянному клиенту…
Я уже собирался вежливо попрощаться и уйти, дабы не задерживать Лилию, как движение у входа привлекло моё внимание: в гильдию вошла группа из трёх человек. Впереди шёл молодой человек: лет двадцати, может, чуть поблее или менее. Его лицо было открытым с румянцем на щеках и живыми светло-карими глазами, в которых так и плескалась та самая «светящаяся жизнерадостность» наивной и энергичной молодежи. Он был облачён в добротную, но далеко не новую кольчужную рубаху, поверх которой была надета усиленная кожаная кираса с дополнительными накладками на плечах и груди. На поясе висел прямой одноручный меч в простых, но крепких ножнах. За ним шли двое: девушка в зелёном плаще с капюшоном, из-под которого виднелись тёмные волосы и внимательные глаза, и коренастый мужчина с щитом за спиной и секирой на поясе.
Молодой авантюрист с улубкой сразу же направился к нашей стойке, его взгляд скользнул по доске объявлений и мгновенно зацепился за свежую центральную карточку. Он даже не стал дожидаться, пока Лилия закончит со мной: видимо, горячность, азарт и сумма вознаграждения сильно мотивировали скорее взяться за дело и брали верх над правилами очереди и этикета:
— Лилия! — позвал он звонким, уверенным голосом, широко улыбаясь. — Прекрасное утро для подвига, не находишь? Мы с командой как раз искали, чем бы заняться, а тут такой интересный квест только что появился!
Он ткнул пальцем в сторону доски, явно указывая на моё объявление.
— Этот: комплексный, на гоблинов у хутора Громова с доплатой! Нам как раз по силам, мы же вчера только влегкую все вместе бронзу получили: нужно закрепить успех! Хотим взяться прямо сейчас, пока другие не перехватили!
Его энтузиазм был заразительным и, как минимум, немного наивным: он даже не спросил деталей, не поинтересовался у заказчика, то есть у меня, стоявшего всего в двух шагах от него, о подробностях. Просто увидел «бронза-железо», «гоблины» и «5−10+10 сер.» и уже был готов мчаться в бой.
Лилия бросила на меня быстрый, почти извиняющийся взгляд, а затем перевела свой профессиональный взгляд на молодого человека.
— Успокойся, Глеб. Квест только что зарегистрирован. Давай сначала официально ознакомимся с условиями и представься заказчику, — она сделала едва заметный жест в мою сторону.
Парень по имени Глеб перевел взгляд и удивленно уставился сверху вниз на рыжеволосого на вид не сильно богатого подростка, на меня.
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Лицо молодого мечника по имени Глеб отразило целый калейдоскоп эмоций, сменивших друг друга со скоростью мыслей. Сперва — неподдельное, почти детское изумление, заставившее его широко раскрыть глаза и непроизвольно отшатнуться на полшага назад. Его взгляд метнулся от моих ещё детских черт лица и скромной одежды к серьёзному выражению в глазах, а затем к Лилии, как бы ища подтверждения, что это дурная шутка.
— Лилия, ты… ты что, шутишь? — вырвалось у него, голос звучал выше обычного, с нотой искреннего недоверия. Он явно ожидал увидеть заказчика в лице степенного хуторянина или хотя бы взрослого мужчины, а не подростка, который едва достаёт ему до плеча. — Это же… он и есть заказчик? Создатель квеста?
Лилия, уже успевшая за наше короткое знакомство проникнуться ко мне определённым уважением (или, как минимум, увидевшая звонкое серебро), слегка нахмурилась. Её брови сдвинулись, а губы поджались в тонкую, неодобрительную линию.
— Я не шучу, Глеб, — отрезала она, и в её голосе прозвучала лёгкая, но отчётливая сталь. — Господин Яр Громов является владельцем хутора, на который совершают вылазки гоблины, и именно он является заказчиком и спонсором данного поручения. И я бы посоветовала тебе проявлять больше уважения к клиентам гильдии, особенно к тем, кто не скупится на дополнительное вознаграждение. — оставалась большая вероятность, что меня всё же послал мой мастер или родители, но Лилия решила подать ситуацию именно в таком ключе.
Её слова сработали как ушат холодной воды: Глеб сглотнул, его щёки залил яркий румянец смущения, но прежде чем он смог что-то выдавить из себя, произошло следующее.
Девушка в зелёном капюшоне, стоявшая позади него, без лишних церемоний и с выразительным вздохом раздражения, резко вытянула ладонь и шлёпнула своего лидера по спине, точно между лопаток: удар был несильным, но звонким и неожиданным.
— Ой! — ахнул Глеб, больше от неожиданности, чем от боли, и спина его инстинктивно выпрямилась.
— Что встал ступором и разинул рот, как карась? — проговорила девушка, и её голос был низковатым для её возраста, хрипловатым, словно от частого напряжения голосовых связок на ветру или холоде, но при этом живым и полным скрытой насмешки.
Коренастый мужчина, тот самый что стоял сзади с секирой, рассмеялся. Его смех был густым, басовитым, раскатистым и абсолютно искренним: смех человека, который находил происходящее забавным. Он шагнул вперёд, оттесняя смущённого Глеба в сторону дружеским, но весомым похлопыванием по плечу, которое заставило того пошатнуться.
— Простите нашего птенца, господин Громов, — сказал мужчина, и его голос соответствовал внешности: глубокий, спокойный, с лёгкой хрипотцой, будто от долгого курения трубки или жизни на холодном ветру. — Ранняя пташка, перышки ещё не обсохли, зато клюв раскрывает шире глотки. Меня зовут Добрыня, Добрыня Волков, если совсем официально.
Он протянул мне руку: огромную, могучую ладонь, покрытую старыми мозолями, шрамами от порезов и ожогов, с короткими, толстыми пальцами, которые, однако, сжимались в рукопожатии с выверенной, аккуратной силой, без лишнего давления. Да, он чем-то напоминал мне Игната Рыжеборода: ту же самую ауру несуетной, каменной надежности, ту же широту в плечах и груди, тот же спокойный, оценивающий взгляд из-под густых, нависших бровей. Но в отличие от дварфа, Добрыня был просто очень крупным, мускулистым человеком лет под сорок, с лицом, выветренным непогодами, коротко стриженными темными волосами с проседью на висках и умными, серыми, немного усталыми глазами. Он явно был здесь самым старшим и, возможно, самым опытным, но на роль (возможно формального) лидера не претендовал: в его манерах чувствовалась привычка быть опорой, а не командовать.
— А это наша соколица, Варя, — кивнул он на девушку в капюшоне.
Та скинула капюшон, и из-под него выбилась густая, тёмно-каштановая, почти чёрная коса, уложенная в тугой, практичный узел на затылке. Лицо её было молодым, с острым, любопытным подбородком, веснушками, рассыпанными по переносице и скулам, и большими, серо-зелёными глазами цвета лесного мха, в которых прыгали искорки живого, неукротимого интереса. Ей было где-то около шестнадцати, не больше. Она окинула меня быстрым, словно всевидящим взглядом (от сапог до волос) и кивнула, не улыбаясь, но и без неприязни.
— Варвара, — поправила она Добрыню, но беззлобно. — Варвара Стрэл. И да, я в команде отвечаю за бой на средних дистанциях и… деликатные моменты, вроде поиска ловушек и их деактивация. Также обладаю знаниями об различных ядовитых существах, растениях и методах их использования.
Её роль действительно напоминала Екатерину Быструю из команды Бориса: разведка, дистанционный удар, возможно, нейтрализация цели без шума. Но если Катерина была холодна, сдержана и молчалива как лёд, то Варвара излучала другую энергетику: в её прямом, открытом взгляде, в лёгкой усмешке, тронувшей уголки губ, когда она смотрела на сконфуженного Глеба, чувствовалась не холодная расчетливость, а скорее дерзкая, почти девичья решимость, подкреплённая умением и уверенностью в себе. Быть принятой в гильдию и сразу получить бронзовый ранг в шестнадцать — это о чём-то да говорило. Видимо, её потенциал как следопыта, стрелка, убийцы или, возможно, алхимика (раз речь зашла об ядах) был очевиден для экзаменаторов.
— Нас, по факту, пятеро, — продолжил Добрыня, пока Глеб приходил в себя, потирая спину. — Есть ещё Данила — наш копейщик. Парень молчаливый, но копьё в руках держит твёрдо, да и у костра может такого настряпать, что пальчики оближешь. И Мирон — пращник. Мальчишка тихий, но глаз острый, камешек в глаз белке с пятидесяти шагов положит. Ещё он разбирается в травах, может рану перевязать, зелье простое сварить. Но они, — Добрыня многозначительно хмыкнул, — не из тех, кто солнце на заре целует. Решили в таверне ещё пару часиков понежиться, пока мы тут задание ищем. Вот мы втроём и пришли.
Я слушал и оценивал. Добрыня внушал доверие своей основательностью. Варвара — своим острым, живым умом и явной компетентностью. Глеб же… Глеб пока что казался этаким горячим, самоуверенным юнцом, чей энтузиазм зачастую опережал рассудительность. Было непонятно, как именно он стал лидером этой, в общем-то, на первый взгляд неплохо и сбалансированной пятёрки. Возможно, просто благодаря инициативе и умению красиво говорить, а может, первое впечатление и впрямь было обманчиво, и в бою или опасности он раскрывался с иной своей стороны?
Пятеро авантюристов бронзового ранга, пусть и новичков в этом звании, для задачи по зачистке гоблинской стаи было, безусловно, достаточно. Даже с запасом в теории: риск неполной разведки или столкновения с неожиданной угрозой (вроде шамана, вождя или прирученного зверя) они, скорее всего, могли нивелировать численностью и разнообразием навыков.
— Рад познакомиться, — сказал я, пожимая сначала руку Добрыне, затем, после лёгкой паузы, Варваре.
Она пожала её крепко, почти по-мужски, но её ладонь была хоть и твёрдой, все же женской.
— Яр Громов, а это Сергей, мой компаньон, — я кивнул на волчьего зверочеловека, который всё это время стоял чуть поодаль, наблюдая за происходящим с привычной, нейтральной бдительностью.
Сергей кивнул в ответ, не произнося ни слова, его медные глаза медленно обводили команду, будто запоминая каждую деталь.
Рукопожатие с Глебом состоялось уже после, и оно было чуть более нервным, но парень, кажется, взял себя в руки.
— Простите, господин Громов, я… не ожидал, — пробормотал он, пытаясь вернуть себе уверенный вид. — Глеб. Можно просто: Глеб. Мы… мы берёмся за ваш квест.
— Берёмся, — подтвердил Добрыня.
— Условия прочитали? Пятнадцать серебряных, пять за разведку, десять за зачистку с трофеями. — спросила Лилия.
— Прочитали, — кивнул Добрыня. — Всё верно.
И тут меня удивило не Глеб, а именно Добрыня. Мельком переглянувшись с Варей, он обратился ко мне:
— Тогда, с вашего позволения, господин Громов, предлагаю не тянуть. Если вы сейчас свободны, мы могли бы зайти за нашими сонями и отправиться прямиком на ваш хутор. Гоблины — твари непостоянные. Пока мы будем откладывать на завтра, они могут обнаглеть и предпринять вылазку поближе к жилью. Лучший день для того, чтобы снять головную боль — сегодня, пока она не разболелась ещё сильнее.
В его словах не было юношеской горячки. Это была трезвая, практичная логика бывалого человека, который предпочитает решать проблемы сразу, а не давать им разрастись. Аргумент был железным: причин отказываться или откладывать действительно не было.
Я повернулся к Лилии, которая наблюдала за всей сценой с профессиональным, но одобрительным выражением.
— Спасибо за помощь, Лилия, — сказал я. — Буду иметь в виду ваше предложение о личном клерке.
— Всегда к вашим услугам, господин Громов, — она слегка склонила голову, и в её глазах мелькнуло что-то вроде лёгкого удовлетворения от того, что всё прошло гладко. — И помните о моих словах насчёт деревянного жетона. Для вас, или, возможно, для вашей сестры.
Она запомнила моё упоминание о Ани. Я кивнул в ответ и вместе с Сергеем двинулся к выходу. Команда Глеба: Добрыня, Варвара и уже пришедший в себя, но теперь старающийся казаться деловитым лидер последовали за нами.
Наша повозка с гнедой кобылой Бурёной стояла у входа в гильдию, на замощённой булыжником площадке. Сергей молча взобрался на облучок, взял вожжи. Я сел рядом с ним. Трое авантюристов, после короткого обсуждения, устроились сзади, на досках, служивших сиденьями для перевозки грузов. Их снаряжение (щит и секира Добрыни, лёгкий арбалет Варвары, меч Глеба) аккуратно разместили рядом. Ощущалось лёгкое напряжение и возбуждение, исходящее от них: предвкушение первого серьёзного контракта в новом ранге.
— Держитесь, господа! — бросил Глеб, хотя ехать предстояло по сравнительно ровной дороге.
Повозка тронулась, скрипя колёсами по камню. Мы выехали с площади Трёх Башен, миновали арку, ведущую в более бедные кварталы, и покатили по кривым, мощёным улочкам в сторону района Ремесленников, где, как я уже знал по прошлым визитам, и находился искомый и знакомый мне трактир «Костяной череп».
Дорога заняла немного, минут пятнадцать езды неспешным шагом лошади. Городской воздух, даже в этих рабочих кварталах, был насыщен запахами: дым из сотен печных труб, запах мокрого дерева, кожи, тухловатой воды из ремесленных стоков, специй с ближайшего рынка. По пути мы пересекли пару патрулей городской стражи. Некоторые из них носили синие плащи поверх бронзовых нагрудников: младшие сержанты стражи, что возглавляли от четырех до десяти обычных стражников с копьями, одетых в обычные синие стеганки и частично покрытые кольчугой (только грудь и плечи). Обычные стражники также имели свои ранги, как и сержанты с лейтенантами. Новички (рекруты) носили лишь всякие старые кожанки со стандартным копьем. Рядовой уже имел бронзовую половинчатую кольчугу и кожаный шлем с бронзовыми вставками. Ветеран уже имел все тоже самое, но из стали, плюс одноручный ветеранский меч с ножнами, кожаные перчатки и в целом более качественную амуницию, обмундирование. Впрочем, благодаря одинаковым копьям и одинаковой синей одежде они слабо выделялись издалека. Тем более, что шлемы они обычно не носили из-за жары, а таскали их пристегнутыми сзади, конечно при ночном дежурстве и под тенью внешних врат, шлемы были на их головах. Стоит отметить, что такое распределение и разнообразие, наверняка, говорило о том, что у казны не хватает средств, чтобы обеспечить всех своим солдат одинаковым и качественным снаряжением. А сталь тут была дороже, лишь потому, что её на порядок сложнее обрабатывать.
Сейчас эти стражники лениво наблюдали за движением. Никто нас не останавливал. На одном из перекрёстков в тени глубокой ниши между двумя домами, мне на мгновение показалось, что я уловил чей-то пристальный, недобрый взгляд. Ощущение было мимолётным, как скользкая тень, и когда я обернулся, в нише никого не было. Возможно, просто игра света и тени, или местный воришка оценивал, не стоит ли попытать счастья. Но в глубине сознания, где уже осело знание о то, что за нами и нашим домом совсем недавно несколько недель пристально следили, шевельнулся холодок. Я резко отвернулся, стараясь не подавать виду. Параноидальные мысли сейчас были ни к чему, но и терять бдительность тоже не стоило, впрочем, Сергей сейчас со мной, вряд ли бы он не заметил чего-то странного.
Наконец, мы подъехали. «Костяной череп» оказался именно таким, каким я его запомнил: невзрачное, приземистое двухэтажное здание из тёмного, почти чёрного от копоти и времени дерева, с низкой дверью, над которой висела вывеска в виде грубо вырезанного из дерева и выкрашенного в желтовато-белый цвет черепа с пивной кружкой вместо нижней челюсти. Изнутри доносился приглушённый гул голосов, звон кружек, чьё-то сиплое пение. Было ещё утро, но, судя по звукам, заведение уже работало в полную силу для своей специфической клиентуры.
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Они быстро зашли внутрь забегаловки для низкоранговых наемников «Костяного Черепа». Парочка только встала и протирая глазки решила лениво позавтракать в местной столовой. Варвара, не тратя лишнего времени на слова, подхватила сонного Мирона под локоть и потащила его к выходу, а тот лишь мычал что-то невнятное. Глеб же занялся Данилой, все необходимые и важные вещи прихватил Добрыня. Через пару минут они уже вывалились обратно на улочку. Команда предстала перед мной с Сергей в полном, хоть и несколько помятом, составе.
Данила (копейщик) оказался худощавым парнем лет восемнадцати, с тёмными, растрёпанными волосами и заспанным, но добродушным лицом. Он молча кивнул мне в знак приветствия. Мирон (пращник и травник) был ещё моложе, лет шестнадцати: светловолосым парнем с бледным от недосыпа лицом и большими голубыми, до сих пор мутными от сна глазами. Он зевнул, прикрывая рот ладонью, и беспомощно огляделся, будто пытаясь понять, где он и что происходит.
— Всё, закидывайте хлам, в повозку и поехали! — скомандовал Глеб, уже полностью войдя в роль лидера. — У нас работа есть и серьёзная.
Добрыня лишь усмехнулся, глядя на эту картину, и помог Мирону донести его простой холщовый мешок, из которого торчали пучки сушёных трав и деревянная праща.
Вскоре вся пятерка, со своим нехитрым скарбом и оружием, была погружена в нашу повозку. Она заметно осела под весом пятерых взрослых (или почти взрослых) людей и их снаряжения, но Буря, наша выносливая гнедая кобыла, лишь фыркнула и уверенно тронула повозку с места, когда Сергей щёлкнул вожжами.
Обратный путь из города на хутор занял около полутора часов. Дорога, сначала мощёная, затем грунтовая, а под конец и вовсе превратившаяся в наезженную колдобистую колею, вела через поля, перелески и мелкие ручьи. Я использовал это время, чтобы немного ближе познакомиться с новыми членами команды.
Данила, сидевший рядом со мной, оказался на удивление молчаливым. На прямые вопросы он отвечал односложно, но без грубости, скорее, с некоторой застенчивостью: «да», «нет», «не знаю, 'спасибо». Про свою способность готовить он пробормотал что-то вроде «бабушка учила», и на этом разговор заглох. Он больше смотрел по сторонам, наблюдая за мелькающими пейзажами, и временами его пальцы непроизвольно перебирали рукоять копья, лежавшего поперёк колен. В нём чувствовалась не неуверенность, а скорее привычная, глубокая сосредоточенность, словно он уже мысленно находился там, куда мы ехали.
Мирон же казался отстранённым от реальности. Он сидел, сгорбившись, и до самого хутора то и дело позёвывал, временами его веки слипались, и он дремал, пока очередная колдобина не заставляла его вздрогнуть и открыть глаза. Но в те редкие моменты, когда он бодрствовал, его взгляд (тот самый, что, по словам Добрыни, мог положить камешек в глаз белке с двадцати шагов) был поразительно острым и цепким. Он без слов отмечал птицу, взлетевшую с поля, странный изгиб сучка на обочине, движение в траве. Когда я спросил его о травах, он вдруг оживился, его голос, тихий и немного монотонный, обрёл редкую убедительность, пока он перечислял свойства подорожника, тысячелистника и кровохлёбки для остановки крови, но стоило теме иссякнуть, как он снова погружался в свою полудрёму. Я сделал предварительный поверхностный вывод: это был флегматик, меланхолик, или просто человек, полностью сосредоточенный на внутреннем мире и своих навыках, а не на внешней суете.
Глеб, Добрыня и Варвара, сидевшие сзади, оживлённо переговаривались, обсуждая детали возможной тактики, делились воспоминаниями о прошлых вылазках. Я ловил обрывки фраз: «помнишь, того тролля-одиночку у брода?», «а как Варя того гоблина-часового сняла, даже писка не было», «Данька тогда уху из речной рыбы сварил, до сих пор слюнки текут». Между ними существовала очевидная, отточенная совместными походами связь. Добрыня был её спокойным и надёжным ядром, Глеб — энергичным двигателем, а Варвара — острым, критичным умом, который тут же подмечал и высмеивал любые промахи лидера, но делала это беззлобно, хоть и с перчинкой, но все же по-дружески.
Наконец, показались знакомые очертания: забор из кольев и хвороста, крыши нашего дома, хлева и мастерской, подёрнутые лёгкой дымкой от печной трубы. Буря, почуявшая конюшню и овёс, даже прибавила шагу.
На крыльце уже стояла и словно все это время ждала Аня. Увидев повозку с целой командой авантюристов, она не засуетилась, а лишь внимательно, оценивающе окинула всех взглядом, скрестив руки на груди. Сергей, как только повозка остановилась, первым спрыгнул на землю и принялся распрягать Бурю, чтобы отвести её в стойло, дать воды и корма. Я представил Аню команде:
— Моя сестра, Аня Железнова: именно она обнаружила угрозу.
— Здравствуйте, — кивнула Аня, её голос был ровным и деловитым с нотками гостеприимства хозяйки. — Рада, что не стали затягивать.
Было уже ближе к полудню, солнце стояло высоко, и от дома тянуло запахом дымка и чего-то вкусного: Аня как обычно не теряла времени даром пока меня не было. Она пригласила всех к столу:
— Прежде чем идти в лес полный опасностей, подкрепитесь на дорожку. Пустой желудок — не лучший советчик и помощник на охоте.
Мы вошли в дом: гостиная, просторная и светлая, с массивным дубовым столом, уже была частично накрыта. На столе стояли глиняные миски с дымящейся похлёбкой из лесных грибов и кореньев с кусочками вяленой оленины, лепёшки из грубой ржаной муки, кувшин с квасом, что недавно приготовился в подвале, и миска лесных ягод. Гракх, услышав шум, поднял голову от печи, где он дремал, сидя на полу и прислонившись спиной к тёплому камню. Его зелёно-серые глаза сузились от света, он молча наблюдал за входящими, но не встал, лишь слегка кивнул мне.
Обед прошёл вначале в деловой, а затем во всё более оживлённой атмосфере. Добрыня Волков, как я уже успел понять, оказался настоящей душой этой небольшой компании: его басовитый смех периодически сотрясал стены, а его истории, рассказываемые неторопливо, с паузами и живописными деталями, слегка даже завораживали. Он не хвастался, он просто вспоминал: про то, как они с Глебом, тогда ещё зелёными новичками, чуть не утопились, пытаясь переплыть разлившуюся речку с полным снаряжением; про то, как Варвара, тогда ещё пятнадцатилетняя девчонка, с первого выстрела из своего маленького арбалета сняла ядовитую змею, собиравшуюся укусить задремавшего Мирона. Глеб, подогретый квасом и общим настроением, активно подхватывал, добавлял свои красочные, но, как мне показалось, слегка приукрашенные детали. Он явно любил быть в центре внимания.
— А помнишь, Добрыня, как мы того кабанца отгоняли от фермы? Я ему прямо между рогов… — начал он.
— Между глаз, Глеб, между глаз, — поправила его Варвара, не отрываясь от похлёбки. — Рогов вообще у обычных кабанов не имеется, и ты тогда больше кричал, чем рубил.
Все засмеялись, включая самого Глеба, который лишь махнул рукой:
— Да ладно тебе, Варя, что ты придираешься!
Выяснилось, что вместе, в нынешнем или примерно таком составе, они выполнили уже с десяток-полтора поручений гильдии, пока были на деревянном ранге. Состав, правда, немного менялся поначалу: кто-то уходил, кто-то приходил, но костяк в лице Глеба, Добрыни и Варвары оставался. Первым бронзу получил Добрыня, что было абсолютно логично: его опыт, выдержка и чисто практические навыки выживания и боя явно перевешивали юношеский задор Глеба.
За обедом я внимательно наблюдал за Аней: она слушала, изредка задавала уточняющие вопросы, в основном практического характера. К примеру: про численность противников в тех или иных стычках, про поведение лесных тварей, про используемые ими ловушки. Её взгляд был сосредоточенным и аналитическим, что-то она уже знала, но эти наемники сталкивались на практике, чаще её и именно в этом мире-осколке. Она не смеялась над весёлыми историями, но лёгкая улыбка трогала её губы, когда Добрыня рассказывал что-то особенно забавное.
Именно к концу трапезы, когда голод был утолен и мы перешли к зелёному отвару с мятой, который Аня заварила в большом глиняном чайнике, атмосфера сменилась с дружеско-рассказческой на немного предбоевую. Почти без слов, Аня встала, подошла к полке, сняла оттуда большой, слегка помятый лист грубой бумаги и разложила его в центре стола, придавив по углам кружками.
— Вот, — сказала она просто.
На бумаге угольком была начерчена схематичная, но удивительно точная и детальная карта местности к западу от хутора. Были обозначены: наш дом, мастерская, забор, речушка, пруд, основные тропинки, а дальше уходящие вглубь леса засечки, крестики, стрелки и пояснительные надписи мелким, аккуратным почерком Ани. К примеру: «высокий старый дуб с дуплом», «ручей, мелкий, каменистое дно», «завал из бурелома», «поляна с муравейником», «лесная река». И в двух верстах к западу — чёткий круг, обведённый несколько раз, с надписью: «Следы гоблинов. Много. Свежие (1–2 дня). Возможно, временный лагерь или логово».
Все притихли, наклонились над картой: даже Мирон перестал зевать, и его голубые глаза, теперь ясные и острые, скользили по линиям угольного наброска.
— Я шла вот этим путём, — Аня взяла тонкую щепку и провела ею по карте от хутора в сторону леса. — Вот тут есть тропа…
Она говорила чётко, без лишних слов, как настоящий следопыт, и в её голосе слышалась не девичья робость, а холодная, профессиональная уверенность. Команда слушала её, и я видел, как в их глазах (даже в глазах Добрыни) мелькнуло удивление и уважение. Это был не рассказ о молодой девице о страшной находке, а точный, информативный отчёт настоящего егеря.
— Молодец, сестрица, — первым нарушил тишину Добрыня, кивнув Ане. — Карта — добротное дело и за меткость наблюдений отдельное уважение.
— Да уж, — пробормотал Глеб, тоже изучая карту.
И тут, словно переключив какую-то внутреннюю шестерёнку с «делового» на «галантно-защитный», он выпрямился, откинул со лба прядь волос и обратился к Ане с самой обворожительной улыбкой, на какую только был способен.
— Но ты не волнуйся, Аня, — сказал он, и в его голосе зазвучали бархатные, чуть снисходительные нотки. — Теперь твой дом и ты сама под надёжной защитой. Пока я и моя команда здесь, ни одна гоблинская морда не посмеет даже близко подойти к твоему забору. Мы с этим разберёмся быстро и чисто. Можешь спать спокойно.
Он говорил это с таким видом, будто был не наёмником, принявшим контракт, а рыцарем, явившимся по зову прекрасной дамы. В его словах и манере сквозил явный, почти неуклюжий флирт и желание произвести впечатление на противоположный пол. Мне это, признаться, не понравилось. В груди что-то неприятно и ревниво ёкнуло. Не то чтобы я считал Аню своей собственностью или девушкой, нет. Но эти пафосные, наигранные заверения, обращённые к ней, казались фальшивыми и неуместными в данный момент. Мы обсуждали реальную угрозу, тактику и порядок действий, а не устраивали турнир трубадуров.
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Аня же отреагировала по-своему, достаточно сдержано: она слегка приподняла бровь, и её губы сжались в тонкую линию:
— Я не волнуюсь, Глеб, — ответила она спокойно, почти сухо. — Я беспокоюсь за наш дом и своих близких, так что, да, решите этот вопрос, раз уж мы вас наняли на это дело. Вы же не пришли сюда просто поиграть мускулами и пообедать за чужой счёт?
Безмолвие после слов Ани ненадолго повисло в воздухе. Глеб, слегка опешив от её сухого тона, растерянно улыбнулся, но ничего не ответил. Добрыня тихо хмыкнул, а Варвара бросила на лидера команды короткий, красноречивый взгляд, в котором читалось: «Ну ты и дубина…».
Я почувствовал, как напряжение в моих плечах немного ослабло. Аня справилась, поставив зарвавшегося наёмника на место. Однако:
— Пора выдвигаться, — сказал я, вставая из-за стола и разрушая образовавшуюся атмосферу.
В лесу темнеет быстро, и у нас было в лучшем случае три-четыре часа светлого времени.
— Света осталось в обрез. Я пойду с вами и укажу путь. — сказала Аня.
— Аня, ты уверена, что хочешь идти? Ты и так сделала больше всех — разведка, карта…
Она обернулась ко мне, и в её карих глазах я увидел не упрямство, а твёрдую, непоколебимую решимость.
— Я уверена, — ответила она чётко.
Её слова не оставляли пространства для спора. Да и, честно говоря, я и не хотел спорить. А вот беспокоился, да, но я также понимал, что Аня — уже давно не хрупкий цветок. Она даже была, вероятно, самым опытным следопытом и среди здесь присутствующих.
— Хорошо, — кивнул я. — Тогда я иду с тобой.
Это прозвучало не как просьба или обсуждение, а как утверждение неизбежного. Глеб открыл было рот, вероятно, чтобы излить новую порцию рыцарских заверений, но Добрыня положил ему тяжёлую руку на плечо.
— Хозяин — барин — проворчал варвар. — Да и нам лишние глаза и руки, да ещё и здешние, не помешают. — Он бросил оценивающий взгляд на меня, на моё снаряжение: на рукоять «Клинка Ангбера» у пояса, на рубаху, под которой угадывались контуры бронзовой «кольчуги». — Вижу, ты не с голыми руками и должно быть тоже что-то умеешь. Но сильно не высовывайтесь и не рискуйте, все же мы тут для того, чтобы сделать всю работу.
— Сергей тоже пойдёт, — добавил я, глядя на дверь, где зверочеловек, закончив с Бурёй, уже давно стоял, прислушиваясь к разговору. — Его чутьё и слух нам пригодятся.
Сергей молча кивнул, его серая морда оставалась невозмутимой, но в глазах мелькнуло одобрение: он никогда не любил долгих разговоров, предпочитая действие.
— А Гракх останется здесь, — заключил я, переводя взгляд на ящера, который, услышав своё имя, медленно поднял тяжёлую голову. — Кто-то должен стеречь хутор, наше имущество и… — я чуть запнулся, — нашу младшую. — Я имел в виду фелидку, которая, судя по всему, затаилась где-то в камышах, как обычно.
Гракх издал низкое, шипящее:
— Сссогласссен. — Далее он медленно поднялся во весь свой немалый рост, его хвост с лёгким стуком провёл по полу. — Оссстаюсьссь. Огнь в печи не дам погассснуть и никто не пройдёт.
В его словах не было бахвальства, только простая уверенность. Устойчивый к жару, сильный, с быстрыми рефлексами и регенерацией: он был идеальным стражем для дома.
Вскоре команда Глеба завершала последние приготовления: Добрыня проверял ремни, свою секиру и крепления на своей толстой кожаной кирасе. варвара, сидя на полу, с невероятной ловкостью и скоростью перебирала болты для своего арбалета, смазывая наконечники чем-то тёмным и липким из маленького пузырька: ядом, скорее всего. Данила молча отточил до блеска наконечник своего копья, а Мирон, наконец полностью проснувшийся, наполнял свой холщовый мешок свежими пучками трав и перевязочным материалом.
Аня отошла в свою комнату и вернулась через минуту, полностью готовая и одетая для леса. Поверх обычной одежды она надела короткий, прочный плащ из грубой, вощёной ткани, на ногах были высокие, прошитые кожей сапоги. За поясом висел охотничий нож в простых, но надёжных ножнах, а через плечо она перекинула небольшой рюкзак. На пальцах красовались многочисленные бронзовые перстни, а в волосах поблескивало пару заколок. За спиной торчал колчан с простенькими стрелами, а в руках она держала лук и выглядела собранной, пребывающей в своей стихии.
Я тоже провёл быструю инвентаризацию: «Клинок Ангбера» прочно сидел у бедра, его вес был привычным и обнадёживающим. Под рубахой висела прохладная бронза «кольчуга», отдавая в тело лёгкий, едва уловимый поток дополнительной маны — запас был полон. На пальцах правой руки отяжелели два бронзовых перстня удачи, их цитрин и авантюрин слабо поблёскивали в свете из окна. Один из них я снял (тот что с цитрином) и дал одеть Ане, на всякий случай. Также были надеты и все остальные бронзовые и серебряный перстни.
— Готовы? — спросил Добрыня, водрузив секиру за спину.
Все ответили кивками. Варвара встала: её лицо, обычно живое и насмешливое, стало сосредоточенным, почти суровым.
Мы вышли из дома: воздух снаружи был уже слегка прохладнее, пахло прелой листвой, хвоей и далёким дымком. Гракх остался стоять на пороге, его массивная фигура заполнила весь дверной проём. Он молча смотрел нам вслед, его щелевидные зрачки сузились в полоски.
Аня, не дожидаясь указаний, шагнула вперёд и уверенно повела группу вдоль забора, к той самой тропинке, что вела в лесную чащу. Сергей двинулся следом, его поступь была бесшумной, а уши напряжённо ловили каждый звук. За ним шел я, чувствуя, как привычное волнение перед вылазкой смешивается с холодной решимостью. Позади зашуршали шаги и негромкие переговоры команды Глеба: Добрыня шёл сразу за мной, затем Глеб, Варвара, Данила и Мирон замыкал шествие, оглядываясь по сторонам.
Тропинка, судя по всем звериная по большей части, сначала широкая, быстро сузилась, превратившись в едва заметную звериную тропу. Вскоре лес начал обступать нас плотной стеной, словно огромные лиственно-хвойные ладони древнего гиганта. Сначала это были берёзы и осины, ещё сохранившие часть листвы, потом к ним добавились могучие, тёмные ели и сосны. Воздух стал гуще, наполнился запахом сырой коры, мха и грибной сырости. Свет проникал сюда уже скуднее, золотистыми лучами, пробивавшимися сквозь высокие кроны и ложившимися на ковер из опавшей хвои и листьев.
Аня шла без колебаний, время от времени она останавливалась, указывала на почти невидимую зарубку на стволе сосны, на сломанную ветку, направленную в нужную сторону. Её знания леса были глубокими и интуитивными: она словно не просто помнила путь, она чувствовала его.
Мы двигались в почти полной тишине: даже Глеб вскоре уже не решался нарушать её своими громкими речами, только шорох одежды о ветки, мягкое поскрипывание подошв по хвое и редкое, сдержанное покашливание. Сергей, идя впереди меня, вдруг замер, приподняв голову. Его нос задрожал.
— Чужой запах, — прошептал он, его голос был низким, хрипловатым. — Кислый. Гнилой. Впереди, справа.
Аня кивнула:
— Да. Это, судя по всему, от той поляны с муравейником.
Мы продолжили путь, но теперь каждый шаг был осторожнее. Данила держал копьё наготове, не вертикально, а почти горизонтально, чтобы не зацепить ветки. Мирон незаметно достал из мешка свою пращу и гладкий, отполированный речной камень.
Через полчаса ходьбы Аня подняла руку, останавливая нас. Мы вышли на край небольшой, заболоченной полянки, поросшей жухлой травой и чахлыми кустами.
— Здесь они кормились, — тихо сказала Аня, присев на корточки и рассматривая следы. — Недавно, не позднее, чем вчера.
Добрыня подошёл, скрипя кожаными ремнями доспеха. Он осмотрел место.
— Стайка, — констатировал он.
— Следы мелкие, но частые: не убегали, шли не спеша. Чувствовали себя в безопасности. — добавила Аня.
— Лагерь или логово должно быть близко, — скорее даже спросила нежели констатировала Варвара, её глаза бегали по опушке леса на противоположной стороне поляны. — Им незачем далеко уходить от основного лагеря.
Аня встала и указала вглубь леса, туда, где деревья стояли ещё плотнее, а между стволами висели тёмные, почти непроницаемые тени.
— Дальше, за этим буреломом, туда ведёт основная тропа: по ней и пойдём, но осторожно, они могли выставить часовых.
Мы обошли поляну по краю, стараясь не выходить на открытое пространство. Лес снова сомкнулся над нами: здесь было ещё темнее, воздух стал холоднее и влажнее, пахло преющей древесиной и сырой глиной. Под ногами начал попадаться валежник — огромные, полусгнившие стволы, поросшие мхом и грибами. Это и был тот самый бурелом, отмеченный на карте.
Аня замедлила шаг, её движения стали ещё более плавными, почти кошачьими. Она буквально стелилась по земле, обходя сухие ветки, которые могли хрустнуть. Мы все, как по команде, начали двигаться так же, точнее стараться двигаться также. Даже тяжёлый Добрыня ступал с удивительной лёгкостью, но этого было мало, потому мы слегка отстали от ведущей и прикрывающим её волколюдом.
Сергей шёл прямо за Аней, и его тело было напряжено, как у зверя на охоте, уши постоянно двигались, улавливая малейшие звуки: шелест листьев, писк птицы, далёкий треск ветки. Внезапно он снова замер, и на этот раз его губы приоткрылись, обнажив клыки в беззвучном рыке.
— Шорох, — выдохнул он шёпотом. — Впереди. За большим пнем. Не птица.
Все мгновенно застыли. Я невольно сжал рукоять «Клинка Ангбера», чувствуя, как по моим ладоням пробегают мурашки. Аня медленно, очень медленно прислонилась к стволу толстой сосны и выглянула из-за него.
Впереди, метрах в двадцати лесная чаща немного расступалась. Там, среди корней огромной вывороченной бурей ели чернело что-то вроде низкого естественного навеса из сплетённых ветвей и папоротников. И у самого входа в это импровизированное укрытие, прислонившись к обломанному серому пню, сидело существо: оно было невысоким, чуть выше пояса взрослого человека, но тщедушным с кривыми тонкими ногами и длинными руками. Кожа цвета грязной заплесневелой глины, покрытая редкими щетинистыми волосами. Большая уродливая голова с приплюснутым носом, широким безгубым ртом, усеянным мелкими острыми зубками, и маленькими глубоко посаженными глазками-бусинками, которые беспокойно блестели в полутьме. В одной костлявой руке оно сжимало короткую, грубо обтёсанную дубину, в другой — небольшой щиток из толстой коры какого-то дерева.
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Вечерний лес, западнее хутора Громова. Солнечный свет, пробивавшийся сквозь кроны, уже начинал редеть: день клонился к вечеру. Воздух был густым от запаха прелых листьев, древесной коры и чего-то едкого, что тянуло от гоблинского лагеря впереди. Я стоял за широким стволом дуба, прижавшись спиной к шершавой коре, и наблюдал. Рядом, буквально в паре шагов, притаилась Аня: её дыхание было ровным, но я чувствовал напряжение в её плечах. Мы оба молчали.
Впереди, метрах в двадцати, на небольшой прогалине виднелась жалкая конструкция из кривых веток, грязной шкуры и мха — гоблинский шалаш. Он был кособоким, словно его возводили наспех и в темноте. Перед входом, присев на корточки и держа в руках дубину и примитивный щит, сидел гоблин-часовой. Он был тощим сутулым и с бледно-зелёной кожей, покрытой грязью и ссадинами. Одежды на нём практически не было: только лохмотья и тряпья на бёдрах, да и те были так изорваны, что больше напоминали верёвочные обвязки. Его уши, длинные и заострённые, будто нервно подёргивались, ловя звуки леса. Он что-то тихо бормотал себе под нос на своём гортанном языке, переминался с ноги на ногу и косился то в одну, то в другую сторону.
Команда авантюристов подошла бесшумно. Добрыня, массивный как каменный столб, замер у ствола справа от меня, его секира была поднята и готова к активным действиям. Данила с копьём присел ниже, почти вжавшись в землю, его взгляд был сосредоточен и холоден. Мирон, самый молодой, держал в руках пращу и уже закладывал в неё гладкий камень размером с куриное яйцо. Варвара же… Варвару я потерял из виду секунд десять назад. Она просто растворилась в лесу, словно тень.
И вот тогда к Ане пригнувшись подкатил лидер их команды. Он шёл осторожно, но в его движениях читалась не как опытная скрытность, а скорее, как какая-то нарочитая и плавность, словно он хотел произвести впечатление и позировал перед съемочной группой в кустах. Правая рука его лежала на рукояти меча, что был ещё в ножнах: пальцы обхватывали эфес уверенно, почти любовно. Он слегка наклонил голову, приблизившись к моей сестре почти вплотную, так, что я услышал тихий шелест его дыхания: глеб явно не оставил попыток флиртовать с ней, даже несмотря на обстановку вокруг.
— Красиво, правда? — прошептал он ей почти на ухо какую-то несуразицу, кивая в сторону лагеря. — Один шалаш, один дурак с палками: это будет быстро.
Аня даже не повернула головы, только её челюсть слегка сжалась, и я заметил, как она чуть отодвинулась от него. На её лице мелькнуло что-то среднее между шоком и брезгливостью: словно она только что наступила босой ногой в навоз. Взгляд её оставался направлен вперёд, на гоблина, но в уголках губ появилась едва заметная складка презрения. Она молчала, не говорила ни слова, но весь её вид кричал: «Отвали».
Глеб этого либо не заметил, либо проигнорировал: он выпрямился, расправил плечи, пригладил свои светло-русые, чуть вьющиеся волосы, убирая их назад ладонью. Затем, словно петух на току, расправил грудь, подмигнул Ане с самодовольной улыбкой и просто вышел на открытое пространство.
Он не крался, не пытался подобраться незаметно: нет, он вытащил меч из ножен (сталь слегка зазвенела в вечерней тишине) и пошёл вперёд неторопливо, вальяжно, словно прогуливаясь по главной улице Аргониса. Меч он держал в правой руке, слегка отведя в сторону, клинок поблёскивал в косых лучах света. Спина прямая, подбородок приподнят, на лице красовалась довольная, почти блаженная улыбка хищника, который увидел добычу и знает, что она никуда не денется.
Я почувствовал, как Аня напряглась ещё сильнее. Её пальцы сжали лук так, что костяшки побелели. Шок на её лице сменился чем-то более резким: презрением, смешанным с разочарованием. Она явно не ожидала такого идиотизма, я тоже.
Команда авантюристов была вынуждена последовать за своим лидером. Добрыня качнул головой, словно говоря «ну ты даёшь», но тем не менее поднял секиру и двинулся следом, широко расставляя ноги, чтобы не хрустнуть веткой. Данила вздохнул так тихо, что я едва расслышал, и пошёл чуть левее, держа копьё наготове. Мирон замер на месте, его лицо выразило чистое недоумение, но он продолжал держать пращу в руках, готовый к выстрелу.
Варвара, тень где-то позади нас перед тем как двинуться, остановилась на мгновение, повернула голову в сторону Глеба и приложила ладонь к лицу: жест был полон негодования и усталости, словно она сказала: «Господи, ну зачем я с вами связалась».
— Бл*дь… — тихо выдохнула тень где-то позади нас сквозь зубы.
Потом она шагнула в сторону, вбок, влево, в гущу деревьев, и вновь растворилась. Один шаг и её не стало: я видел только лёгкое колыхание листвы, а затем и оно затихло.
Однако гоблин-часовой не сразу заметил опасность. Он продолжал ковырять землю одной из палок, бормотать что-то себе под нос, и только когда Глеб подошёл метров на десять, зелёнокожий дёрнулся, поднял голову и замер: его маленькие, жёлтые, налитые кровью глаза расширились, уши встали торчком, рот приоткрылся, обнажив кривые, гнилые зубы. Даже этот монстр был в шоке от наглости человека впереди него.
Глеб подошёл ещё ближе: слишком быстро, слишком уверенно, слишком неожиданно для бедняги. Гоблин даже не успел толком среагировать: он только вскинул свои жалкие палки и гортанно гекнул что-то на своём языке — «Гак! Гак-гак!» — короткий, испуганный крик, предупреждение для своих, но крик обречено оборвался на полувздохе.
Мечник шагнул вперёд, развернул корпус и нанёс удар: движение было резким, почти небрежным, он даже не вложил в него всю силу, просто выставил меч вперёд, используя инерцию своего быстрого шага. Клинок вошёл в грудь гоблина с глухим хрустом, пробив рёбра и мягкую ткань. Зелёнокожий дёрнулся, его глаза вылезли из орбит, из горла вырвался булькающий хрип: кровь (тёмная, почти чёрная) брызнула на траву. Кора с дубинкой выпали из его рук, он попытался схватиться за клинок, но пальцы соскользнули по стали, оставив на ней красные полосы. Глеб выдернул меч одним движением, и гоблин упал на землю, немного подёргиваясь в конвульсиях.
Но звуки были услышаны, из шалаша донеслось громкое, гортанное завывание: «Гррр-ак! Гррр-ак!» — несколько голосов разом. Ткань на входе дёрнулась, раздался топот ног. С другой стороны прогалины, метрах в пятнадцати от шалаша, из кустов выскочил ещё один гоблин: такой же тощий, с дубиной в руках, его лицо было перекошено от страха и ярости одновременно. Он закричал что-то пронзительное и бросился вперёд, размахивая дубиной.
Он не пробежал и трёх шагов. Из тени деревьев слева от него мелькнуло что-то тонкое и быстрое — отравленный медный арбалетный болт. Он вошёл ему в шею сбоку, чуть ниже уха, с таким звуком, словно кто-то ткнул палкой в мокрую глину. Гоблин захрипел, схватился за горло, его шаги сбились, он споткнулся и рухнул лицом вперёд, дёргаясь и булькая что-то себе и нам напоследок. Через несколько секунд его движения и проклятия прекратились.
Почти одновременно из шалаша начали выбираться остальные. Все вооружены чем попало: камни, дубины, одна ржавая, погнутая железка, похожая на обломок меча. Они кричали, орали на своём языке, но в их голосах слышалась не ярость, а паника. Они не атаковали, а пытались понять, что происходит и что им с этим делать.
И тут прямо над шалашом, откуда-то из-за деревьев, в воздухе мелькнула массивная тень. Вскоре секира Добрыни, описывая дугу, врезалась в крышу шалаша с таким грохотом, что я почувствовал вибрацию даже на расстоянии.
Ветки лопнули, словно сухие прутья, шкура разорвалась пополам, каркас из кольев просто взорвался во все стороны щепками и обломками. Один гоблин, что был прямо под ударом, не успел даже крикнуть: секира разрубила его пополам, от плеча до бедра, разбрасывая внутренности и кровь на землю. Остальных отбросило «взрывной» волной из обломков: щепки впились в кожу, в глаза, в горло. Один гоблин выкатился из-под развалин, зажимая руками лицо, из которого торчали длинные деревянные занозы. Другой выполз на животе, волоча за собой сломанную ногу, из которой торчала кость.
Третий остался стоять на ногах, хотя левое плечо его было рассечено обломком, и кровь текла ручьём. Он попытался бежать, сделал два шага — и тут же получил камнем по лбу.
Мирон метнул камень в него из пращи с такой силой, что гоблин отлетел назад, словно его ударил невидимый кулак. Камень попал ровно между глаз, оставив вмятину в черепе. Гоблин упал, его глаза закатились, из носа потекла кровь: он дёргался, но уже не вставал.
Оставшиеся двое: те, что смогли выползти живыми из обломков шалаша, наконец-то поняли всю тщетность своего положения. Их крики стали пронзительнее, выше, почти визгом. Они развернулись и побежали в лес, прочь от прогалины, на запад, подальше от людей. Один хромал, второй бежал нормально, но спотыкался из-за паники и поврежденного лица.
Мирон прицелился и метнул ещё один камень. Тот попал в ногу убегающему, чуть ниже колена. Гоблин взвыл, его нога подломилась, и он упал, катясь по земле. В это момент из кустов выбежал Данила с копьём наготове: он быстро подошёл к упавшему, замахнулся и ударил. Копьё прошло сквозь спину зелёнокожего, пригвоздив его к земле. Остроухий дёрнулся ещё раз, хрипло выдохнул и затих.
Последний продолжал бежать, и он уже почти скрылся в чаще: его силуэт мелькал между стволами. На его лице читалась почти человеческая надежда: гоблинс поверил, что сможет уйти, что ему повезёт, что его не догонят…
И тут из тени в поле зрения остроухого всего на мгновение появился отравленный бронзовый кинжал.
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Это место после боя встретило нас затишьем, словно весь лес затаил дыхание, наблюдая за жалкими людишками убивающих еще более жалких существ. Ну, ничего страшного, все, так или иначе, пойдет на корм их корням. Воздух тут стал чуть тяжелее, наполненный кроваво-медными нотками после боя. В одно мгновение верхушки сосен, словно осуждающе, качнулись, бросая на нас всех длинные косые тени, ползущие по земле, то и дело сливающиеся в единую тьму меж своих стволов.
Команда Глеба, приступила к своей послебоевой рутине: в каждом движении читалась неопытность, но и привычность данных действий. Бой, что длился меньше минуты, оставил ощущение необходимости подбора оружия и сбора добычи.
Варвара первой подошла к поверженному гоблину, арбалетный болт словно врос в его шею. Осторожно она взялась за древко и с лёгким хрустом вытащила его: рваная рана обнажилась и из неё хлынула тёмная, почти чёрная кровь, смешанная с пенистой слизью. Медный наконечник, слегка погнутый, с остатками плоти, судя по всему, ещё годился для пары выстрелов. Варвара вытерла его о штанину гоблина, потом о пучок сухой травы и убрала в колчан. На ней было непроницаемое лицо, проскользнуло лишь лёгкое недовольство в уголках её губ, но не от самого процесса, а от суеты, которую навёл тут её командир.
Добрыня, тем временем, подошёл к развалинам шалаша. Секира, вонзившаяся в землю меж разрубленного пополам гоблина, торчала, как кровавое знамя победы. Мужчина ухватился за неё обеими руками, упёрся ногами и с глухим звуком выдернул своё громоздкое оружие. Сталь, облепленная кровью и кусками внутренностей, вышла. «Великан» осмотрел лезвие, счистил крупные куски большим пальцем и вытер о мох. Его лицо (обветренное и грубое) выражало лишь сосредоточенность.
Глеб, посреди прогалины, вытирал меч о лоскут ткани. Это были медленные, почти театральные движения: тряпкой от гарды к острию, с последующим внимательный осмотром клинка. Он поднял свой меч, и острие блеснуло в косых лесных лучах. Лицо Глеба озарила довольная, даже самодовольная, полная осознания собственной значимости улыбка. Он повернулся к Ане, стоявшей с луком в руках.
— Видишь? — громко, почти вызывающе произнёс юноша. — Одно мгновение, один взмах — и всё чисто: никакой долгой возни, никаких засад, простая работа для простых парней вроде нас. Шаг в её сторону, улыбка, зачёсывание густых светло-русых волос назад. Его глаза блестели, и не от адреналина, а от желания произвести впечатление, от потребности в одобрении и от детской гордости за свой «подвиг».
Аня молчала с каменным лицом: ни восхищения, ни благодарности, лишь холодная, отстранённая наблюдательность. Губы плотно сжаты, брови сведены, рука, держащая лук, слегка дрожала, и не от страха, а от сдержанной раздражительности.
Варвара, закончив со своим остроухим, подняла голову. Затем раздался резкий, почти яростный, сухой, отчётливый звук: цоканье языком. После она отвернулась и начала осматривать карманы и сумку убитого гоблина: движения её стали резче, будто она вымещала на трупах своё недовольство.
Услышав цоканье, Добрыня лишь громко расхохотался: басовитый, полный смех эхом отозвался в стволах деревьев, разорвав тягостную атмосферу.
— Ха-ха-ха! Ну что ты, Варя, кислая такая⁈ Работа сделана, монстры полегли, скоро и медяки в кармане зазвенят! — крикнул он, пытаясь перевести внимание на более нейтральную или приятную тему.
Он подошёл к Варваре и хлопнул по её плечу. Девушка вздрогнула, но не отпрянула, бросив быстрый, колючий взгляд на старшего товарища.
— Давай, режь уши, не робей! По медяку за штуку, и будет тебе горсть изюма! Или что ты там любишь? — достав короткий, широкий нож, он присел рядом со своим гоблинским телом.
Ловким движением Добрыня подхватил длинное заострённое ухо, оттянул и резким движением отсёк у основания. Хрящ хрустнул. Мужчина бросил ухо в холщовый мешочек и перешёл к следующему. Это были быстрые, практичные движения, без тени брезгливости и сомнений.
Мирон и Данила занялись обыском шалаша и других тел. Переворачивали обломки веток и шкуры, раскидывали груду тряпья и костей. Мирон, тихий и сосредоточенный, шарил у пепла потухшего костра и шалаша. Данила молча осматривал карманы, вытаскивая жалкий скарб: куски засохшего мяса, сушёные грибы, горсть ягод, обычные камушки странной формы, костяные амулеты.
Ничего ценного: ни монет, ни металла, кроме ржавой железки: обломка старого косого лезвия. Оружие: дубины, камни, примитивные копья. Доспехов не было, лишь лохмотья, пропитанные потом, грязью и кровью. Разве что приглянулся странная на вид синеватая засохшая грибная шапка, но тут его мысли перебил его командир:
— Голь перекатная: ни тебе медяков, ни камешков интересных, одни вши да гниль!
Он подошёл к Ане ещё ближе. От него пахло потом, металлом и чем-то сладковатым, вероятно дешёвым одеколоном или маслом, что вместе с потом после лесного похода и битвы давало неприятные оттенки. Да и на охоте нанесения на себя подобных благовоний было крайне сомнительным решением.
— Зато дело сделано и теперь все могут спать спокойно, а наш ждёт весомая награда. — сказал он, подмигнув ей снова, откровенно игриво.
Аня наконец среагировала: подняла глаза. В её взгляде было столько холодного презрения, что даже я почувствовал лёгкий озноб.
— Платят за выполнение задания, — произнесла она ровным, без интонаций голосом. — А не за сладкие речи и дешёвые понты.
Глеб замер, улыбка сползла, но он быстро восстановил самоуверенное выражение, лишь слегка нахмурившись.
— Понты? — повторил он с фальшивым смешком. — Девушка, обижаете, я профессионал. Я не болтаю попусту, я работаю, и работаю быстро и качественно. В этом лесу медлить нельзя: тут либо ты, либо тебя…
Он уже собирался продолжить, но из леса, с западной стороны, донёсся шорох. И не он один, а несколько звуков: тяжёлое, неосторожное шарканье ног, хруст веток, короткие, гортанные переговоры с ужи слышимым нами гиканьем, но на сей раз голоса звучали глубже и твёрже.
Все замерли. Добрыня прекратил резать уши, застыв с ножом в руке. Варвара резко обернулась, её рука потянулась к арбалету. Мирон и Данила выпрямились, вслушиваясь в эти, не значащие ничего хорошего, звуки.
В итоге из-за стволов, метрах в тридцати появилось ещё трое гоблинов. Однако они были чутка другими: не такими тщедушными, не такими жалкими. Ростом, естественно, они все равно не дотягивали до человеческого, но плечи имели при себе уже шире, тела плотнее, мускулистее, хоть и все те же жилистые. Одежда представляла все такие же лохмотья из грубой, невыделанной кожи, но её было больше, и она была плотнее. Также были отдельные наплечники и наручи из неё. Даже подобие шлемов имелось: кожаные шапки с нашитыми костяными пластинами. И оружие серьёзнее: длинные, около полутора метров в длину копья с массивными тщательно заостренными и отполированными каменными наконечниками.
Они вышли на край прогалины и остановились. Жёлтые, узкие глаза скользнули по трупам сородичей, по разрушенному шалашу и по нам: на морщинистых зелёных лицах не было ни страха, ни ярости, только холодная оценка. Они видели, что произошло, и мгновенно поняли весь расклад.
Один из них, чуть повыше, с ожерельем из когтей и зубов, коротко хрипло выкрикнул команду. Все трое разом развернулись и бросились бежать на утёк, однако не в панике, а организованно: почти синхронно разделились в разные стороны темного смешанного леса, словно заранее договорившись, и помчались вглубь него, быстро скрываясь за тенью деревьев.
Глеб, увидев это, лишь усмехнулся: его лицо вновь осветила самоуверенная, почти насмешливая улыбка.
— О, ещё троечка! — воскликнул он, как будто речь шла не о противниках, а о дополнительных медяках. — Видать, патруль был, или на охоте задержались, вернулись, а тут такое. Ну ничего, сейчас догоним и добавим их уши в общую копилку.
Он снова подмигнул Ане (этот жест уже вызывал тихое раздражение) и повернулся к своей команде, подняв меч.
— В погоню! — скомандовал он громко, чётко. — Врут, не уйдут!
И, не дожидаясь ответа, мечник рванул вперёд: в сторону, куда скрылся самый крупный из зеленокожих. Его движения были быстрыми, энергичными и полными той же безрассудной уверенности в себе.
У его команды выбора не оставалось. Добрыня вздохнул, но тут же вскочил на ноги, сунув мешочек с ушами за пояс, и побежал следом. Варвара бросила на место, где только что скрылся в лесу Глеб, взгляд, полный немого проклятия, но тоже кинулась в погоню. Мирон и Данила переглянулись, кивнули друг другу и последовали за остальными.
Мы с Аней остались стоять на месте. Лес вокруг снова затих, только вдалеке уже слышались звуки погони: хруст веток, отдалённые выкрики Глеба, подбадривающего свою команду.
Я смотрел в ту сторону, куда скрылись гоблинсы и наемники. Что-то внутри меня ёкнуло: не страх, а скорее предчувствие. Эти гоблины были другими: они не побежали в панике, они отступили организованно, у них было лучшее оружие, подобие доспехов, это не была просто случайная стайка. Возможно дело в наших перстнях и в заколках Ани, но мы оба явно смогли подметить эти факты.
И ещё: они побежали не куда попало, а вглубь леса, на запад. Судя по их обмундированию и того, что было тут: скорее всего, это не был их основной лагерь, и сейчас они не просто бежали, а отступали к основным силам. И Глеб со своей командой, опьянённые лёгкой победой, бежали прямиком туда.
У нас был выбор. Мы могли развернутся, уйти домой и дожидаться возвращения их команды. Это было бы разумно и безопасно, но что-то тянуло меня вперёд: не просто любопытство или беспокойство за этих искателей приключений на своё мягкое место, а какое-то внутреннее требование, порыв. Не знаю, что это было за наваждение.
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Я хотел отправить Аню с Сергеем обратно, а самому пойти вслед за авантюристами, на что получил резкий отказ моей сестры. Всё было как прежде: куда ты — туда и я. Ощущение было тяжёлым и вязким, как застывший на раскалённой наковальне смоляной воздух перед первой выплавкой. Глядя на Аню, на её упрямо сжатые губы и твёрдый, почти горящий вызовом взгляд, я понял: спорить — значит терять драгоценное время. Её воля, откованная смертью отца, потерей дома и борьбой за место в этом чёртовом мире, а также, возможно, страхом новой потери, была прочнее хорошей стали. Спорить с ней было всё равно, что пытаться перерубить наковальню деревянным клинком: бесполезно и глупо.
Я перевёл взгляд на Сергея: Серый Коготь стоял чуть в стороне, его звериные медные глаза безошибочно считывали обстановку. Я кивнул ему, и слова вышли тихими, отрывистыми, но чёткими:
— Сергей. Твоя задача — Аня. Ни на шаг от неё. Стрела летит — ты становишься щитом. Копьё направлено на неё — ты становишься стеной. Если опасность станет слишком высокой, если поймёшь, что не сможешь справиться, — хватай её и убегай. Даже если будет пинаться и кричать, даже против её воли. Понял?
Зверочеловек медленно, с той самой степенной серьёзностью, что была ему свойственна, кивнул одним движением. Ни слова, но в этом кивке была вся клятва. Он подошёл к Ане и занял позицию чуть сзади и слева, готовый в любой миг шагнуть вперёд или оттащить её назад. Аня бросила на меня быстрый, колючий взгляд, но не стала протестовать.
И мы двинулись: не побежали сломя голову, как Глеб, а быстрым пошли, почти бесшумным шагом, каким ходили с Тарасом по осенней листве, выслеживая добычу. Лес сомкнулся над нами. Свет, ещё недавно пробивавшийся сквозь редкую листву на прогалине, стал жидким, зеленовато-оранжевым, как вода в лесном омуте. Воздух, кажется, охладился на пару градусов и ещё больше приобрёл запах влажной гнилушки да прелых листьев.
Аня быстро нашла интересный след: её острые и цепкие глаза сразу выхватили из мха и хвои неровный, широкий след: отпечаток подошвы грубого гоблинского башмака, а рядом с ним виднелась капля тёмной, почти чёрной крови. Охотница присела на корточки, провела пальцами по мху, подняла голову и жестом показала направление на запад, северо-запад, в самую чащобу.
Мы шли, прислушиваясь. Лес молчал, но это была не тишина, а напряжённое, выжидающее молчание. Птицы не пели, бурундуки не шуршали в подлеске. Все живое затаилось, чувствуя приближение крови.
Через пару минут мы наткнулись на первое тело: гоблинс лежал лицом вниз, раскинув руки, словно обнимая землю. Из его спины, чуть левее позвоночника, торчал арбалетный болт. Медный наконечник и половина древка ушли внутрь под острым углом. Смерть была не мгновенной: судя по положению тела, он бежал, когда снаряд настиг его, и пробежав ещё какое-то расстояние гоблин рухнул вперёд.
Это был точный, смертоносный выстрел на бегу, в движущуюся цель, сквозь деревья. Однако Варвара не остановилась, чтобы вытащить болт: значит, спешила, понимала, что её товарищам может быть нужна помощь. Это говорило о многом: о её навыках, выучке и опыте.
Я опустился на колени рядом с остроухим телом. От него тянуло резким, звериным запахом, смешанным с медным душком крови. Взявшись за древко, я почувствовал, как оно слегка подалось в ране. С крепким, но аккуратным усилием я довольно легко вытащил болт наружу. Древко вышло со звуком, похожим на шлёпок влажной глины. На острие и на первых сантиметрах древка остались кусочки плоти и сгустки тёмной крови. Я быстро вытер основную грязь о мох, потом достал из кармана небольшой, не самый чистый, но сухой лоскут от старой рубахи и аккуратно, чтобы не испачкаться и не пораниться отравленным грязным лезвием, обернул болт в ткань, затем сунул за пояс. Медный болт — не деревянный, не каменный и не костяной, ценился больше и стоил не мало. Верну владельцу при случае.
В это время Аня и Сергей уже двинулись дальше, выслеживая следы: сломанная ветка кустарника, примятая трава. Варвара не стала скрывать свой путь: ей было не до того.
Вскоре мы уже почти бежали: передвигаясь значительно быстрее, чем до этого. Тихие звуки, долетавшие до нас, не сулили ничего хорошего: далекие, искажённые расстоянием выкрики Глеба, голоса Данилы и Мирона, резкий, пронзительный свист, который мог быть либо чье-то командой к действию, либо звуком стрелы. И скрежет, стук металла о камень и дерево.
В конце мы замедлились и вышли на край ещё одной прогалины почти бесшумно. Лес здесь был иным: более древним и сумрачным царством. Стволы вековых дубов и сосен, чьи кроны сплетались где-то на недосягаемой высоте в сплошной тёмный шатёр, почти не пропускали свет. Земля была покрыта толстым ковром прелых листьев и хвои, в котором тонули даже наши шаги, а также усеяна причудливыми, мощными, как вены на теле дракона, корнями, вылезающими на поверхность и снова уходящими вглубь. Воздух стоял тяжёлый, сырой, пахнущий вековой плесенью.
И посреди этого мрачного великолепия разворачивалась картина, от которой у меня похолодела кровь: Данила и Мирон лежали неподалёку друг от друга, среди корней. Живы ли? Было непонятно: движения не было, но и лужи крови вокруг них, слава всем богам, что есть и которых нет, не было видно. Хотя быть может это лишь в полумраке и на таком расстоянии. Данила лежал на боку, копье валялось неподалеку. Мирон — на спине, его сумка с травами покоилась рядом, рассыпав своё содержимое.
Глеб стоял спиной к огромному, в три обхвата, дубу. Его лицо, обычно самоуверенное и развязное, было искажено гримасой животного страха и боли. Правая рука висела плетью, из разорванного рукава капала алая кровь, окрашивая мох под его ногами. В левой он сжимал свой меч, но хватка была неровная и отчаянная. Перед ним полукругом стояло с десяток гоблинов. Нет, это были уже не те жалкие твари с прогалины. Эти были также, как и та тройка, шире в плечах, их серо-зелёные лица были испещрены шрамами, а в узких жёлтых глазах горел не просто голод, а жестокость. Их оружие сверкало в редких лучах света: не просто заострённые палки, а настоящие копья с отполированными каменными наконечниками, у двоих даже были небольшие, но крепкие щиты из плотно сплетённых прутьев и кожи.
Они не бросались в атаку всем скопом. Они медленно, синхронно сжимали кольцо, тыкая копьями и вынуждая Глеба отбиваться, теряя последние силы, и пятиться. Это была не драка, а травля. За спиной товарищей с копьями, метрах в пятнадцати, виднелись ещё трое гоблинов-лучников: с короткими, кривыми, но явно исправными луками из тёмного дерева и рога. Они не стреляли: стояли и смотрели, перешёптываясь, их скрипучий смех доносился до нас. Они были уверены, абсолютно уверены в победе и им явно некуда было спешить, гоблинсы наслаждались моментом, растягивая агонию своей добычи.
Глеб отступил ещё на шаг, его пятка упёрлась в корень. Одним отчаянным взмахом он отбил копьё, направленное в его горло, но другое прошлось царапиной по кожаной кирасе, оставив глубокую борозду. Лучник позади него, словно играя, все же, натянул тетиву и выстрелил. Костяная стрела с сухим стуком вонзилась в древесину могучего дуба, в сантиметре от его головы, и завибрировала, издавая тонкий, насмешливый звон. На лице Глеба не осталось ничего, кроме чистого, первобытного отчаяния. Он понимал, что конец близок, и что его смерть будет долгой и мучительной.
В этот миг моя рука уже потянулась к рукояти «Клинка Ангбера». Аня беззвучно сняла свой лук с плеча, и её пальцы нащупали колчан. Сергей издал глубокий, низкий рык где-то в груди, и его рука плавно достала «Примулу» из ножен.
Но вмешаться мы не успели: справа, из-за массивного корня другого древнего дерева, выросла, точнее, вылетела, огромная тень. Это был Добрыня, однако не тот Добрыня, что смеялся и шутил в компании младших товарищей, на сей раз это было само воплощение ярости и битвы. Его лицо, обычно добродушное, было искажено звериным оскалом, а глаза горели холодным белым огнём. Он приземлился прямо в центр полукруга гоблинов, аккурат напротив своего командира, и его здоровенная секира описала в воздухе широкий, сокрушительную дугу.
Эффект был мгновенным и ужасающим. Два гоблина, стоявшие ближе всех, просто рассыпались на ветки и кожу с кровавыми ошметками: каменные наконечники их копий, вместе с кусками костей и внутренностей, разлетелись в разные стороны. Третий, с щитом, попытался прикрыться, но секира ударила по краю щита с такой силой, что тот разлетелся на щепки, а самого гоблина отбросило, как тряпичную куклу, с хрустом сломавшегося позвоночника. Круг вокруг Глеба рухнул, гоблины в панике отпрянули, загорланив от неожиданности и страха.
И в ту же долю секунды, как по чьей-то немой команде, на одной из низких, толстых ветвей сосны, прямо над лучниками, материализовалась другая тень: Варвара. Она свисала одной рукой, как какая-то хищная летучая мышь. Девушка отпустила её и плавно приземлилась на землю и коротким, резким движением вонзила свой отравленный кинжал в боковую часть шеи ближайшего лучника. Зеленокожий захрипел, из его рта брызнула пенистая, чёрная кровь, и он рухнул вниз, задев перед смертью своего напарника. Тот ошеломлённо обернулся, и в этот миг в его грудь, чуть ниже ключицы, с чётким, глухим звуком вонзился отравленный медный арбалетный болт.
Гоблинский строй, их уверенность, их игра: всё это рассыпалось в один миг. Четверть их отряда уже полегла, однако их всё ещё было много. И шок от неожиданной контратаки уже проходил. Оставшиеся гоблины с рёвом и визгом, но уже более организованно, стали перегруппировываться. Те, что были с Глебом, отступили к лучникам, которые теперь, наконец, начали стрелять: три стрелы просвистели в сторону Добрыни. Одна застряла в его кожаной куртке, две отскочили.
Варвара откатилась за ствол дерева и перезаряжала свой арбалет, её лицо было сосредоточенным и яростным, а движения быстрые и точные.
Мы не могли просто стоять и смотреть. Я взглянул на Аню, она встретила мой взгляд и кивнула коротко и понятно. Её глаза горели тем же холодным огнём, что и в трактире «Золотой Якорь», когда она считала чужие деньги и планировала свои манёвры в лесу с Тарасом. Сергей издал ещё один тихий рык, его тело напряглось, как пружина. Я вытащил «Клинок Ангбера» из ножен. Сталь, отмеченная моими рунами, холодно блеснула в сумраке леса.
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Передо мной Добрыня Волков показывал мастер-класс по контролируемой ярости. Он стоял в полуприседе, его мощные ноги, словно столбы, вросли в мягкую лесную подстилку. Секира в его руках была не просто оружием — это было продолжение его тела, живое и смертоносное существо. Он работал ею не с размашистыми ударами, а с более короткими, чёткими и экономичными взмахами, описывая перед собой смертоносный веер.
Семеро гоблинов, оставшихся перед ним, были опытнее тех, что мы встретили первыми. Они не бросались вперёд сломя голову, а кружились, как стая голодных псов вокруг раненого кабана. Один делал ложный выпад, другой пытался зайти сбоку, третий — сзади. Но железный круг, описанный секирой, был непроницаем. Каменные наконечники копий с сухим, дребезжащим стуком отскакивали от могучей стали. Добрыня дышал тяжело, но ровно, его лицо было красно от напряжения, а глаза безошибочно отслеживали каждое движение противников. Он не мог атаковать: любая попытка ударить по одному открыла бы его для остальных. Это была позиционная война на истощение, и, увы, у гоблинов было численное преимущество.
Вот тут-то и подоспела наша дикая карта. Я сорвался с места, держа «Клинок Ангбера» на перевес. Лезвие, казалось, само тянуло меня вперёд, навстречу опасности. Воздух разрезало тонкое, злобное шипение — это пролетела мимо меня костяная стрела Ани. Она выбрала не того гоблина, что яростно нападал на Добрыню, а того, что стоял чуть сзади и правее, прикрываясь стволом дерева, и, вероятно, подавал какие-то команды или высматривал слабину. Стрела вонзилась ему прямо в темя с глухим, кошмарным хрустом, похожим на звук раздавливаемого ореха. Гоблин просто осел на колени, его желтые глаза закатились, и он рухнул лицом в гнилую листву. Его копьё с грохотом упало рядом.
Этот выстрел стал ещё одним шоком и переломным моментом в этой локальной схватке. Строй гоблинов, и так непрочный, дрогнул. Охотники вдруг осознали, что сами и уже окончательно стали дичью. Их внимание на доли секунды переключилось с могучего воина перед ними на новую скрытую угрозу из леса. И этой доли секунды хватило.
В это время в нескольких метрах продолжалась битва в арьергарде. Последний из гоблинских лучников, увидев, как падают его товарищи, в панике швырнул свой лук и с диким, пронзительным визгом, похожим на скрип несмазанной телеги, кинулся на Варвару. В его руке блеснул кривой, зазубренный каменный нож. Девушка, только что метким выстрелом уложившая его напарника, оказалась в опасной близости. Она резко развернулась, но перезарядить арбалет уже не успевала.
Кстати, это был не далеко не обычный арбалет, он был меньше, компактнее, чем-то похожий на тот, что имел при себе Корвин (лидер банды «Ворона»), однако имел также хитрую систему крепежей прямо на ноге Варвары. Они были сделаны таким образом, чтобы она могла спокойно, опирая арбалет себе на ногу, быстро зарядить его одной рукой.
Её реакция была достойной настоящего воина: вместо того чтобы отступать, она сделала короткий, резкий шаг навстречу атаке, и её свободная левая рука рванулась вверх, чтобы перехватить руку с ножом. В то же время её правая рука всё же довела механизм арбалета до щелчка, вкладывая медный болт в ложбину. Гоблин, не ожидавший такой дерзости, замер на мгновение. В следующий миг, Варвара, почти не целясь, уперла арбалет ему в горло и нажала на спуск. Глухой, мокрый удар, и зеленокожий слегка отпрянул назад, выпустив из рук нож, и упал на землю. Болт снизу-вверх прошел гораздо дальше его горла, мгновенно умертвив того на месте.
Я же тем временем наконец-то впрыгнул в бой. Мой противник — гоблин на краю полукруга, тот, что только что оглянулся на звук падающего товарища. Его желтые глаза расширились от удивления и страха. Он инстинктивно рванул своё копьё вперёд, пытаясь проткнуть мне грудь. Это было медленно, боги, как это было медленно после отточенных движений Добрыни и молниеносной реакции Варвары: его движение было слишком грубыми и прямолинейными.
Секунды растянулись в странном и жутком музыкальном темпе. Я принимал всё это как слаженную работу на наковальне: удары по металлу, точные движения, расчёт и жар. Но здесь металлом была плоть, а жаром — адреналин, холодный и солёный на губах. Я даже не думал, тело среагировало само, как на кузне, когда нужно отбить раскалённую заготовку под определённым углом. Я не стал уворачиваться или отскакивать. Наоборот, сделал шаг навстречу, вложив в движение весь вес своего не самого тяжёлого, но собранного и подготовленного тела. Мой «Клинок Ангбера» встретил древко копья не лоб в лоб, а по касательной, восходящим ударом под острым углом. Лезвие, чья сталь была отмечена моими рунами, скользнуло по дереву с резким, скрежещущим звуком, не встречая серьёзного сопротивления. Разница в силе (весе) и в качестве оружия была подавляющей. Древко, толщиной в два моих пальца, просто разлетелось пополам наискосок. Гоблин ахнул от неожиданности. Его грудь была открыта, имеющая лишь легкую защиту из потёртой кожи, нашитой на какую-то основу из коры.
Я, используя инерцию и новое положение своего клинка, не давая врагу опомниться, опустил меч по той же траектории, но уже вниз: нисходящий рубящий удар. Не громоподобный удар Добрыни, а быстрый, точный и резкий, как удар стамеской по намеченной линии. Лезвие вошло в кожаную «броню», прошло сквозь неё, как сквозь масло, затем сквозь грудину, рёбра… Раздался хруст, влажный и негромкий. Я почувствовал лёгкое сопротивление, а затем меч вышел где-то в районе живота. Я рванул его на себя, и гоблинс, даже не успев крикнуть, сложился пополам и рухнул, из его разрезанной груди хлынула тёмная кровь.
Остальные гоблины в этом кругу окончательно запаниковали. Их строй, и так расшатанный, развалился. Они метались, не зная, куда смотреть: на секиру Добрыни, на меня с моим странно острым мечом, из которого не капала кровь, или в сторону леса, откуда летели стрелы. А их становилось всё меньше.
Добрыня, как истинный профессионал, мгновенно почувствовал смену темпа и давления. Его сдерживающая оборона сменилась на губительную атаку. Теперь он не просто размахивал секирой: воин двинулся вперёд, как таран. Первый гоблин, пытавшийся отступить, получил страшный поперечный удар по туловищу. Секира рассекла его почти пополам, и внутренности, тёмные и блестящие, вывалились наружу, издавая тошнотворный сладковатый запах.
Второй, попытался ударить Добрыню сбоку. Тот даже не стал использовать оружие. Его левая рука, размером и силой напоминающая медвежью лапу, молниеносно выбросилась вперёд и вцепилась гоблину в горло. Раздался звук: не хруст, а скорее глухое, мокрое хлюпанье, будто кто-то раздавил под ногой перезрелую грушу. Горло вместе с хрящами и позвонками превратилось в кровавую кашицу. Добрыня не стал разжимать пальцев и выкидывать тушу, она была ещё ему нужна, потому бездыханное тело остроухого гоблинса повисло у него в руке, как тушка кролика.
И в этот момент третий попытался воспользоваться моментом и с размаху ткнул копьём в бок Добрыни. Однако секироносец предвидел это и был начеку: он просто подставил свежий труп своего последнего врага как щит. Каменный наконечник с глухим стуком вошёл в мёртвую плоть, увязнув в ней. Волков, не выпуская тушу из руки, рванул его на себя, сбивая нападающего с ног, и тут же, перехватив секиру, обрушил её сверху.
Теперь их, гоблинсов, оставалось всего трое. Они сбились в кучку у огромного корня, их глаза бегали по нам, полные животного, слепого ужаса. Мы с Добрыней, стоявшие с одной стороны, Аня, уже державшая на тетиве новую стрелу, и Варвара, снова заряжавшая арбалет, — с другой. Мы их окружили.
И тут один из них судорожно вытащил из-за пазухи нечто, похожее на короткую, толстую, тёмную кость или сучковатую палку, с отверстиями. Он поднёс её к своим тонким, синим губам и изо всех сил дунул.
И все же, звука не было: вернее, я ничего не услышал. Ни свиста, ни воя: ничего. Однако я увидел, как на его висках вздулись жилы, а глаза закатились от напряжения. И в тот же миг я почувствовал, нет, даже не почувствовал, а ощутил кожей странную, неприятную вибрацию в воздухе. Это было похоже на низкочастотный гул, который не слышишь ушами, но от которого начинает болеть голова и подкашиваются ноги. Это была не звуковая атака, а что-то иное: сигнал? Сигнал, что не был слышим обычным людям?
Мы напряглись, но ничего не произошло. Гул, который слышал отчетливо лишь Сергей, стих так же внезапно, как и начался. Гоблин-сигнальщик выпустил свою дудку из ослабевших пальцев, и взялся покрепче за своё копьё.
Их всё ещё оставалось трое: окружённых, деморализованных, почти без надежды на спасение. Аня и Варвара, не сговариваясь, действовали синхронно. Две тетивы взвыли почти одновременно. Костяная стрела Ани вонзилась в глаз одному гоблину, а медный болт Варвары попал второму в основание шеи. Двое упали, не издав ни звука.
Последний остроухий, видя гибель всех своих сородичей, впал в чистое, неконтролируемое паническое безумие. Он издал вопль, в котором смешались и ярость, и отчаяние, и страх. Схватив копьё, последний из гоблинсов бросился прямо на меня, как на самого ближнего и, вероятно, самого молодого и слабого противника. Его атака была отчаянной, быстрой, но абсолютно бесформенной. В ней не было ни техники, ни расчёта: только слепая ярость и отчаяние.
Я просто отступил на шаг в сторону, позволив инерции броска пронести его мимо. Его копьё пронзило пустоту там, где я только что стоял. И пока он, не сумев остановиться, проносился мимо, я провёл «Клинком Ангбера» по дуге, целиком вложившись в удар. Лезвие пересекло ему спину на уровне лопаток. Он пробежал ещё пару шагов, потом споткнулся и рухнул ничком, сложившись, как перочинный нож. Его копьё, выпавшее из ослабевших рук, воткнулось в землю и качалось, как маятник, отсчитывая последние секунды его жизни.
И наступило затишье. Не то, что прежде: напряжённая тишина леса, а тяжёлая, густая, наполненная запахами крови, развороченных внутренностей, пота и страха тишь. Я стоял, чувствуя, как дрожь от осознания только что отгремевшего боя начинает пробираться к моим рукам.
Я поднял глаза. Добрыня, весь забрызганный чужой кровью, тяжело опёрся на свою секиру, его могучая грудь ходила ходуном. Он окинул взглядом поле боя, потом перевёл его на меня. В его глазах, ещё не остывших от ярости, мелькнуло что-то: уважение, удивление, признательность, что последовали за ними и не остались в стороне?
Варвара уже бежала к своим: к неподвижным телам Данилы и Мирона. Аня осторожно, с натянутым луком, подошла ко мне, её взгляд сканировал кусты, стволы деревьев, убедившись, что угроз больше нет, она немного расслабилась и начала проверять не ранен ли я. Глеб сидел полулёжа, опершись руками на свой меч, а спиной на могучий ствол дерева.
Сергей, который, выполняя мой приказ, неотступно следовал за ней, прикрывая наш тыл. Его рука с «Примулой» была опущена, но не расслаблена.
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К Данилу и Мирону первым бросился Добрыня, отбросив свою окровавленную секиру к подножию дуба с глухим стуком. Он опустился на корточки рядом с ними, и его широкое, обычно добродушное лицо исказилось гримасой беспомощной ярости.
Данила лежал, его худощавое тело было неестественно выгнуто. Потрёпанный кожаный доспех на груди был разорван, и сквозь разрез зияла глубокая, рваная рана от копья. Кровь сочилась тёмной, почти чёрной струйкой, медленно пропитывая землю под ним. Его лицо было пепельно-серым, губы синими. Он дышал прерывисто, с хриплым бульканьем в горле. Мирон лежал рядом. Каменный наконечник копья торчал у него в боку, чуть ниже ребер. Он не стонал, а лишь тихо поскуливал, как раненый щенок, его веки дрожали. Рука непроизвольно судорожно дергалась, сжимая горсть мха.
Варвара подбежала к ним следующей. Её лицо, ещё минуту назад сосредоточенное и хладнокровное, теперь было бледным. Она сбросила с плеча небольшую походную сумку и достала оттуда свёрток из относительно чистого, но грубого полотна. Её движения были быстрыми, отточенными, но в них чувствовалась дрожь. Не тратя слов, она взяла Данилу за плечи, перевернула его на бок, чтобы оценить рану сзади: выходного отверстия не было, наконечник, видимо, остался внутри. Она порвала его рубаху, обнажив рану, и принялась за дело.
Сначала она взяла эти подобия бинтов, сложив их в несколько раз в толстую прокладку, она с силой прижала их к ране. Данила без сознания вздрогнул всем телом.
— Держись, чёрт возьми, держись. Моранокт не заберёт сегодня у меня не одного из вас… — прошептала она себе под нос, обматывая его грудную клетку тугими витками.
Её пальцы, обычно такие ловкие при заряжании арбалета, теперь скользили по скользкой от крови коже и ткани. Аня, отложив лук и подошла ей на помощь. Она молча взяла оставшиеся бинты и принялась перевязывать Мирона. Её руки тоже дрожали, но движения были аккуратнее и увереннее. Моя сестра не пыталась вытащить копьё: сейчас это было смертельно опасно. Вместо этого она осторожно обложила торчащий древко тряпками, стараясь его зафиксировать, чтобы оно не двигалось при переноске. Её лицо было каменным, а губы плотно сжаты.
— У нас… есть зелье, — хрипло сказала Варвара, не отрываясь от работы.
Она вытащила из сумки маленький пузырёк из тёмного стекла, заткнутый восковой пробкой. Внутри плескалась мутная, болотного цвета жидкость.
— Слабое и разбавленное. Для порезов и ушибов. Но… лучше, чем ничего.
Варя откупорила его зубами. Запах тут же ударил в нос: терпкий, травяной, с горькой ноткой. Она попыталась приоткрыть рот Даниле и влить немного ему на язык, ведь он был без сознания и не мог полноценно принять микстуру. Часть зелья просто вылилась по щеке, смешиваясь с грязью и кровью. Отчаявшись, Варвара выплеснула остатки прямо на его перевязанную рану. Жидкость впиталась в ткань, и на мгновение показалось, что кровотечение чуть ослабело. С Мироном было ещё сложнее.
Варвара отбросила пустой пузырёк, и в её глазах, обычно таких дерзких и живых, вспыхнула беспомощная злоба. Она сжала кулаки, потом резко обернулась к лежащему без сознания Мирону.
— Проклятье! Проснись, болван! Ты же наш травник! Ты должен знать лучше, что делать! — её голос сорвался на крик, в котором смешались отчаяние и ярость.
Однако девушка понимала, что каждая секунда промедления — это шаг к могиле для её товарищей. Им нужен был не полевой бинт и слабое зелье, а скальпель опытного лекаря, мощное зелье лечения, прижигание калёным железом или благословение жреца Легилиуса. Дорога до города, даже бегом, занимала слишком много времени, однако особого выбора у них не было. Она достала последний глиняный флакон с этим же зельем и еще раз попыталась влить его в пострадавших. Кое-что ей удалось.
Тем временем Добрыня подошёл к Глебу. Тот сидел, прислонившись к дереву, и сжимал левой рукой свою правую, из-под пальцев сочилась алая кровь. Порез был глубоким, но, похоже, кость не задело. Мужчина, не говоря ни слова, грубо, но эффективно стянул с Глеба его же пояс, тугой петлёй перетянул предплечье выше раны, чтобы остановить кровь, а затем с силой шлёпнул его по щеке открытой ладонью.
Глеб вздрогнул, его стеклянный взгляд прояснился. Боль добралась до его сознания: он моргнул, огляделся, скривился и зашипел, но уже сам взялся за перевязку, намотав на рану клочок разорванного рукава. Варвара кинула ему остатки того же зелья — несколько капель на дне флакончика оставалось. Глеб отпил и сморщился от горечи.
— Ты… — начал Глеб.
Его голос был хриплым, он смотрел на Варвару, в его глазах читалось что-то сложное: стыд, благодарность, желание оправдаться.
— Я…
— Заткнись. — оборвала его Варвара, не глядя. Её слова были обледенелыми и острыми, как лезвие. — Лучше вообще не открывай рот. Ясно?
Глеб сглотнул, его лицо исказилось новой гримасой: на этот раз горькой и беспомощной. Он опустил голову.
Добрыня, оценив ситуацию, принял единственно верное решение. Его секира, верный спутник, осталась лежать у дерева: сейчас она была бесполезным бременем. Вместо этого он подошёл к Даниле и Мирону. Словно поднимая мешки с зерном, он перекинул Данилу через одно могучее плечо, а Мирона — через другое. Оба раненых повисли, как тряпичные куклы. Повезло, что оба были худыми и не слишком тяжёлыми. Но даже для его богатырской силы это была непростая ноша, особенно учитывая, что бежать с ней придётся по лесной чаще где-то тройку вёрст.
Варвара, не теряя времени, собрала сумку, набитую травяными сборами Мирона.
— Возможно, лекарю пригодятся, — бросила она, больше для самой себя, и перекинула её через плечо.
Их взгляды встретились: отряд был готов к бегству. Но этот самый миг из чащи, с той самой стороны, откуда появились первые гоблины, донёсся новый звук. Это не было отдельным гиканьем, это был рой звуков: пронзительные, скрипучие визги, отрывистые гортанные крики, звук ломающихся веток, множества веток. И этот шум быстро нарастал, приближаясь. Судя по всему, свисток-дудка сработал и сработал слишком хорошо.
Холодная и липкая паника на мгновение сковала всех. Глаза Варвары и Добрыни встретились в безмолвном, отчаянном диалоге. Бежать? С такой ношей? По лесу, где каждый корень и бурелом — ловушка? Их настигнут уставшими и тогда погибнут все: и раненые, и те, кто их несёт.
Мысли в моей голове завертелись с бешеной скоростью, выстраиваясь в чёткую, безжалостную логическую цепочку, мне даже показалось, что одним из перстней на моем пальце стал греть его. Вариантов не было, вернее, был один: жертва. Но кто?
Добрыня — единственный, кто сможет нести двоих раненых. Ему нельзя отвлекаться на бой. Варвара — на явно устала, да и в бою в лоб она не столь сильна. Глеб — ранен, одна рука практически выведена из строя, и к тому же он явно морально подавлен. Аня… Нет, ни за что, я не позволю. Сергей… он бы идеально подошёл. Быстр, вынослив, отличный следопыт. Но он нужен им и Ане, чтобы отбиться в случае, если некоторые гоблины всё же кинутся в погоню, или если на пути встретится другая опасность. Он — гарантия, что они доберутся.
Оставался я: я был свеж, у меня были перстни, усиливающие мою ловкость, выносливость, удачу и силу. У меня был «Клинок Ангбера»: он не просто резал, при желании он горел. В темноте леса, среди зелени, внезапная вспышка огня — лучший способ привлечь внимание целой орды примитивных существ. Я мог завести их в дебри, оттянуть время, а потом… потом я найду способ оторваться. Я знал лес не так хорошо, как Аня, но тоже неплохо: я смогу.
Времени на обсуждение и на уговоры не было, жаже на объяснение.
— Я прикрою! — мой голос прозвучал громче и твёрже, чем я ожидал.
Он разрезал нарастающий шум приближающейся опасности.
— Уходите! Спасайте своих! Быстро!
Я даже не посмотрел на их лица. Но краем глаза увидел, как Аня резко обернулась ко мне, её глаза расширились.
— Яр, нет!..
Но более опытный, более жёсткий голос перебил её.
— Принято. Спасибо, — глухо произнёс Добрыня.
В его глазах не было ни сомнений, ни благодарности. Было лишь холодное, профессиональное признание необходимости жертвы. Он развернулся и, неся на плечах двух раненых, тяжёлой, но быстрой рысью двинулся в сторону тропинки, ведущей к нашему хутору.
Аня не сдвинулась с места. Она схватила меня за руку, её пальцы впились в мое запястье.
— Я остаюсь с тобой!
— Аня, нет!.. — но мои слова потерялись в общем хаосе.
Сергей, конечно же, остался рядом со мной. Он кивнул в сторону убегающего Добрыни, словно спрашивая, не нужно ли ему сопроводить их. Я быстро мотнул головой:
— Нет. Оставайся. Следи за Аней.
И тут произошло неожиданное. Варвара, которая уже сделала шаг вслед за Добрыней, вдруг замерла. Она обернулась, её взгляд скользнул по мне, по Ане, по Сергею, затем по Глебу, который стоял в нерешительности. В её глазах бушевала внутренняя буря: долг, приказ, желание спасти своих… и что-то ещё. Может, стыд за то, что оставляет тринадцатилетнего заказчика прикрывать их отход? Или ярость на всю эту ситуацию? Она резким движением сорвала с плеча тяжёлую сумку с травами и швырнула её Глебу прямо в грудь.
— Скрывайся с моих глаз! — прошипела она, и в её голосе была такая концентрация ненависти, что Глеб попятился, как от удара.
Он растерянно посмотрел на пойманную сумку, потом на нас, горько скривился и, прижимая травы к себе, побежал вдогонку за Добрыней.
Варвара ничего не сказала, просто осталась стоять на месте.
Нас осталось четверо против неизвестного количества гоблинсов, которые уже были в двух шагах.
Затем арбалетчица, отбросив на мгновение свою усталость, с ловкостью куницы вскарабкалась вверх на ближайшее дерево, цепляясь за сучки и неровности коры. Её движения были стремительными, и через несколько секунд она уже была на толстой ветке в нескольких метрах от земли, припав к стволу и всматриваясь в чашу. Потом Варя спустилась вниз, соскользнув по стволу почти бесшумно. Её лицо было маской из холодного гранита, но в глазах отражалось то, что она увидела.
— Минимум с два десятка, — её голос был ровным, но каждое слово падало, как камень. — Возможно, больше. У них есть вожак. Большеголовый, в костяном шлеме. — Она перевела взгляд на меня. — Твой план? Или умираем здесь?
Впереди нас, всё ближе и ближе, слышалось зловещее, нарастающее гиканье. Лес вокруг словно затаил дыхание в ожидании новой кровавой жатвы.
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План? В такой дикой сумятице, стратегические откровения редко посещают голову. Мой изначальный план был разбит упрямством Ани. Один из перстней на моём пальце стал ощутимо горячим, будто предупреждая или, быть может, фокусируя мои мысли в этот самый момент. Жар был терпимым, не обжигающим, но постоянным, как настойчивое напоминание: «Время вышло. Решай». Ладно Сергей с Аней, но почему арбалетчица вдруг сделал меня своим лидером? Однако сейчас не до этих мыслей.
Их было слишком много. Два десятка против четырёх, и один из четырёх — моя сестра. Прямая стычка означала верную смерть и мне нужно было ещё немного времени.
— Отходим! За деревья! — моя команда вырвалась резко, почти срываясь на крик.
Мы отхлынули от поляны, где валялись тела падших гоблинсов и брошенное оружие. Мы пробежали с полсотни шагов, и я заметил место: несколько старых дубов и елей, сросшихся корнями, образовывали нечто вроде природной баррикады. За ними — небольшой овражек, заросший папоротником. Идеальное место для короткой, яростной засады, чтобы задержать врагов и отбить первый натиск.
— Здесь! — я махнул рукой. — Аня, Сергей — за этот дуб. Варвара, ищи позицию повыше, с обзором. Не стреляй, пока не подойдут близко. Я буду впереди, с Сергеем.
Но даже такая позиция не давала нам шансов на победу. Это была лишь отсрочка. Мы могли отбить одну, может, две атаки, но рано или поздно нас обойдут, забросают камнями, стрелами да копьями и просто задавят числом. В голове крутилась мысль: а если за этой волной придёт ещё одна? Свисток ведь сработал на всю округу.
Пока мы занимали позиции, первым делом я подбежал к Ане. Её лицо было бледным, но руки твёрдо держали лук.
— Аня, отдай мне все перстни. Все, что есть. Сейчас они будут мне нужнее.
Она не спорила и не расспрашивала, просто молча сняла с пальцев четыре бронзовых кольца: те самые на ловкость, выносливость, силу с яшмами и другое, на удачу, с желтым камешком. Их металл был тёплым от её кожи.
— Береги себя, — только и сказала она, сунув их мне в ладонь.
Я тут же надел их на свободные пальцы. Никакого немедленного прилива сил я не почувствовал, но внутри зашевелилась надежда, что эти магические фокусы хоть как-то сложатся в общий, пусть и не линейный, с погрешностями, но эффект.
Затем я, пригнувшись, перебежал к тому дереву, где затаилась Варвара. Она уже натянула тетиву арбалета, вложив в ложбину очередной бронзовый болт. Её взгляд был устремлён в чащу. Я припал рядом и прошептал ей на ухо несколько слов, едва шевеля губами. Она резко повернула голову, её глаза сузились: в них вспыхнуло непонимание, но через секунду холодное, профессиональное осознание. Варя не задала дополнительных вопросов, она лишь едва заметно кивнула.
Нам не пришлось долго ждать: лес ожил. Сначала это были только тени, мелькающие между стволами. Потом появились они: серо-зелёные, уродливые, с маленькими глазками, горящими азартом и злобой. Они двигались нестройной, но быстрой толпой, явно следуя по нашему свежему следу. Их гортанные выкрики, визги и топот десятков босых ног по сухой листве нарастали, превращаясь в гул. Они бежали быстро, с опасно-целеустремлённой скоростью охотничьей своры. И я понял, что, если бы мы все побежали, они бы точно настигли Добрыню с его ношей.
Прозвучал первый выстрел: это была стрела Ани. Она вылетела из-за дубового ствола почти беззвучно и вонзилась в плечо переднего гоблина. Тот взвыл и кувыркнулся, сбивая с ног одного из сородичей. Почти одновременно просвистел короткий, сухой щелчок арбалета Вари. Бронзовый болт с глухим «чвяк» пробил насквозь бедро другого гоблина, и тот рухнул, хватаясь за рану.
— Сергей, вперёд! — я выскочил из-за укрытия, вырывая из ножен «Клинок Ангбера».
Сергей был рядом, как тень. В его руке блеснула «Примула». Мы не стали бросаться в самую гущу. Мы встали на пути, перегородив узкую тропинку между деревьями, параллельно я давал ему новые указания на текущее и ближайшее будущее. Первые гоблины, ободрённые нашим небольшим числом, с гиканьем ринулись на нас. Я не делал широких размашистых ударов, экономил силы: это были короткие, точные выпады, отбивы клинком, удары эфесом в морду. Я чаще подал в конечности, чтобы хотя бы ранить, замедлить, создать барьер из хромающих и кричащих тел. С такой осторожным и экономичным фехтованием убить пока никого не получалось. Сергей действовал иначе: он был молниеносен, его движения были почти невидны глазу зеленокожих: вспышка, и гоблин падал, хрипя, с перерезанным сухожилием на ноге или глубокой раной на руке: он также берег свои силы, вскоре они ему понадобятся.
Мы сдерживали напор, но не лезли вперёд, не поддавались на провокации, давали Ане и Варе делать свою работу. Стрелы и болты летали почти непрерывно. Каждый выстрел находил цель: в глаз, в горло, в незащищённый бок. Но убитых почти не было: раненые, истекающие кровью гоблины отползали или валялись под ногами, добавляя хаоса в строй своих сородичей. Их дикие вопли сливались в один жуткий хор.
И все же численное преимущество брало своё. Вскоре из задних рядов толпы послышались другие звуки: свист камней, выпущенных из пращей, и тупые щелчки примитивных луков. В воздухе зажужжали небольшие, кривые стрелы с каменными наконечниками. Одна с глухим стуком вонзилась в сосну рядом с моей головой, другая просвистела у самого уха. В этот момент я пожалел, что у меня не было щита, но нас спасали деревья. Мы пятились, используя стволы как укрытия, а врождённая ловкость Сергея и мое двойное усиление от перстней на ловкость позволяли нам уворачиваться от примитивных снарядов. Я чувствовал, как адреналин и магия в кольцах заставляют моё тело двигаться быстрее, чем я мог бы сам, и усталость уже начинала бы подкрадываться, если бы не кольца на выносливость.
Нас начали теснить: атаки становились всё более ожесточёнными и скоординированными. Гоблины осмелели, почуяв, что мы отступаем. Я рискнул взглянуть назад, за ствол, где была Аня. Она уже не стреляла так часто: колчан пустел. Я увидел, как она достаёт последние, уже обычные деревянные стрелы без костяных наконечников. У Вари, судя по всему, тоже закончились медные болты.
Настал момент. Пока гоблины, ободрённые ослаблением нашего огня, готовились к новому рывку, я посмотрел на людоволка и произнес:
— Пора.
Сергей мельком взглянул на меня: в его янтарных глазах не было ни страха, ни сомнений, было только понимание приказа. Он кивнул.
Я выждал паузу, пока очередной гоблин не прокричал что-то и не рванул вперёд. Тогда я сделал шаг навстречу, поднял клинок и вложил в него не просто желание «гореть», а конкретный, ясный образ: ярко-красный, яростный, ослепительный огонь, пожирающий всё на своём пути.
«Клинок Ангбера» вспыхнул.
Не просто засветился рунами, из лезвия вырвалось полноценное пламя. Оно было красным, с оранжевой сердцевиной, и жар ударил мне в лицо. В темноте поздневечернего густого леса, среди зелени и теней, это выглядело как явление божества или демона. Ближайшие гоблины отпрянули, заворожённые и ужаснувшиеся одновременно.
Я не стал целиться на убой, я сделал широкий, почти небрежный взмах и полоснул пламенным лезвием по груди того гоблина, что был ближе всех. Меч не просто разрезал трухлявую кожаную броню: он мгновенно подпалил его грязные лохмотья. Гоблин взвыл нечеловеческим голосом, затрепыхался, и в следующее мгновение он уже был живым, кричащим факелом. В панике он бросился назад, прямо в толпу своих собратьев.
Эффект превзошёл ожидания: среди гоблинов поднялась паника. Огонь для этих лесных существ — абсолютный, первобытный ужас. Они расступились перед горящим сородичем, некоторые даже бросились прочь.
В этот момент я увидел, как Сергей, воспользовавшись суматохой, метнулся к дубу, за которым была Аня. Аня, увидев, что он бежит к ней, а я остаюсь один в окружении, на мгновение растерялась.
— Яр!.. — её крик был полон ужаса.
Она не понимала происходящего. Именно в этот миг позади неё, бесшумно как призрак, возникла Варвара. Девушка не стала церемониться: её ладонь со сложенными пальцами ударила Аню сбоку, чуть ниже уха, по мышце шеи: не смертельный, но ошеломляющий удар. Глаза Ани закатились, её тело обмякло. Сергей уже был рядом, он ловко подхватил её на руки, перекинул через плечо и, не теряя ни секунды, рванул вглубь леса, по тропе отступления вслед за Добрыней с остальными. Варвара, бросив на меня последний быстрый, невыразительный взгляд (в нём было что-то среднее между «спасибо» и «прости») развернулась и побежала следом за зверочеловеком. Через несколько мгновений они скрылись в густой тени бурелома.
Я остался один, однако у меня не было времени на размышления. Паника среди гоблинов утихла так же быстро, как и началась. Горящего сородича тучный остроухий в шлеме-черепе добил ударом костяной дубины, и тело уже дымилось на земле, распространяя тошнотворный запах палёной плоти и волос. Теперь всё их внимание, вся ярость были обращены на меня: на одинокого мальчишку с горящим мечом.
Я потушил пламя на клинке. Мана не безгранична, да и слепящий свет сейчас был не нужен. Я развернулся, чтобы рвануть вдоль оврага, надеясь затеряться в папоротниках, но путь мне преградила массивная фигура. Это был не обычный гоблин, он был на голову выше остальных, толстоватый, с мощными, кривыми ногами. На его голове красовался устрашающий шлем, сработанный из цельного черепа крупного кабана, клыки которого торчали вперёд, как дополнительные рога. В его руках была грубая, но тяжёлая булава из корявого сука, утыканная острыми обломками костей и заточенными камнями. Наверное, вожак или один из боевых лидеров. Его маленькие глазки, сверкавшие из-под нависающего лобного щитка черепа, смотрели на меня с холодной, хищной сосредоточенностью. Вокруг него уже собирались другие, ободрённые его появлением.
Времени на дуэль не было: с каждой секундой круг сжимался. Булава в его руках взметнулась вверх, описав короткую дугу, и обрушилась на меня с мощью, способной раздробить череп вепря.
Однако у меня были мои перстни. Я не пытался принять удар на клинок: он бы просто выбил меч из рук. Я резко присел, почти упал на одно колено, в тот же миг я сделал рывок вбок и вперёд, и «Клинок Ангбера» (уже без пламени, но всё ещё смертельно острый) впился в толстую, покрытую грубыми шрамами ногу вожака, а тяжёлый наконечник булавы со свистом пронёсся у меня справа от головы, содрав кору с дерева позади меня.
Лезвие вошло глубоко, разрезая мышцы с характерным мягким хрустом. Черепоголовый взвыл, а я, не теряя времени, нырнул вбок за ближайшее дерево и побежал, параллельно полоснув одного из остроухих, что стоял на пути.
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Я был последним, кого они видели. Я ранил их вожака, напугал их пламенем, перевернул их атаку в хаос и теперь удирал, как заяц. Я явно разозлил всю эту свору, приковал к себе всё их внимание, всю их ярость, всю потребность в мести. И, разумеется, я использовал это: я не побежал по следам Сергея и Вари, вместо этого я рванул вбок, почти под прямым углом к их направлению.
За мной немедленно раздался дикий, многоголосый рёв: гиканье, визг, топот десятков ног — всё это устремилось вслед за моей одинокой фигурой. Ветви пытались хлестать по лицу, корни норовили «поставить» подножку, а за спиной, казалось, дышало само чудовище, составленное из множества глоток. Но постепенно я начал чувствовать ритм. Благодаря двум перстням на выносливость моё дыхание, хоть и было частым, не срывалось в отчаянную одышку. Два других кольца на ловкость заставляли мои ноги находить опору там, где, казалось, её нет: на скользких камнях в ручье, на буреломе, на покатых корнях. Больше скажу: я не бежал от них по-настоящему быстро, я играл с ними.
Как кукушка-подорожник, та самая длинноногая птица, что дразнит койота в пустыне: я постоянно оставался у них на виду. Я позволял им приблизиться на опасное расстояние, видел их оскаленные рты, выпученные от азарта глаза, а затем резко менял направление, нырял под низко свисающую еловую лапу, перепрыгивал через ручей, и они, сгрудившись, сбивались с темпа, натыкаясь друг на друга с проклятиями на устах. Я даже позволял себе изображать усталость: специально спотыкался, замедлялся, делал вид, что вот-вот упаду. Их дикие крики от этого становились только яростнее и азартнее. Они были уверены, что добыча уже у них в лапах.
Так прошло около десяти минут петляний по старому смешанному лесу. Здесь уже почти не было следов человека: деревья были толще, кроны смыкались в сплошной зелёный свод, сквозь который едва пробивался тусклый свет умирающего дня. И именно здесь, мельком, в просвете между стволами гигантских сосен, я увидел нечто иное. Не природное: грубые деревянные постройки и низкий частокол.
Я резко сменил траекторию, сделав широкий крюк, чтобы подобраться ближе, но оставаясь при этом под прикрытием чащи. Благодаря перстням на восприятие детали проступали чётче. Это был не просто временный лагерь, как-то первое логово у ручья. Это был настоящий острог. Частокол из заострённых, кривых брёвен высотой в человеческий рост окружал площадь размером с добрую усадьбу. Внутри виднелись приземистые, крытые дерном и ветками хижины, сложенные из грубо обработанных плах. Дымок из нескольких отверстий в крышах: все же кто-то из них использовал огонь. Наверняка, здесь был их основной опорный пункт, их деревня, их крепость в этих лесах. Вон даже часовые: пара уродцев в каких-то кожанках, с копьями, лениво прохаживалась по импровизированному «парапету».
Я понёсся параллельно частоколу, на расстоянии примерно полусотни шагов, чтобы меня хорошо видели. Меня заметил один из часовых и что-то прокричал, тыча пальцем в мою сторону. Из-за ограждения поднялся переполох, гнавшиеся за мной начали перекрикиваться со своими стражниками. Однако я не дал им времени: описав дугу, я рванул в противоположную сторону со всей мощи, в самую гущу тёмного почти непроходимого ельника, и через несколько десятков шагов просто исчез из их виду.
Сначала был грохот приближающейся толпы. Потом растерянные крики. Постепенно их активность стала стихать. Крики перешли в ворчание, потом в неразборчивый спор. Ещё какое-то время слышались отдельные голоса позади меня в лесу, но и они затихли. Я выиграл, оторвался, дал Добрыне, Сергею и остальным столь драгоценное время, что им было так необходимо.
И только когда последние звуки погони растворились в поздней вечерней лесной тиши, до меня дошла простая и неутешительная истина: я безбожно потерялся. Лес вокруг был совершенно незнакомым. В пылу погони я не следил за направлением, делал бессчётные повороты, петлял. А теперь почти наступала ночь.
Я посмотрел вверх, сквозь редкие прорехи в кронах. Небо из тёмно-синего, почти фиолетового на западе, где горели последние отблески «солнца», быстро чернело к зениту. Сам центральный кристалл в Аргонисе, должно быть, уже погас или находился в той фазе, когда даёт лишь призрачное алое свечение. Лес наполнялся ночными звуками: тихим, мерным постукиванием какого-то жука, шорохом в папоротнике (может, мышь, а может, и нет), очень далёким, тоскливым уханьем невидимой совы. Влажный, холодный воздух начинал стелиться по земле, проникая под одежду.
Даже с двумя бронзовыми перстнями на восприятие, обострившими слух и зрение, передвигаться в такой темноте было подобно путешествию с завязанными глазами. Я различал тёмные массы деревьев, мог не налететь на ствол, но под ногами была сплошная ловушка из корней, ям, покрытых прошлогодней листвой, и бурелома. Небо, где должны были быть путеводные голубые звёзды, было скрыто плотным переплетением ветвей. Я стоял, прислонившись к дереву и чувствовал, как медленная липкая волна, чего уж греха таить, страха начинает подниматься от живота к горлу. Я был один в незнакомом лесу. Ночь. Вокруг могли бродить не только гоблины…
И тут я увидел свет. Сначала это был лишь намёк, пятно тусклой, холодной синевы где-то впереди, между стволами двух огромных вязов. Я протёр глаза, подумав, что это игра уставшего зрения. Но нет, свет был: издалека он казался не голубым, как звёзды, а скорее слабо-синеватый, с едва уловимым фиолетовым оттенком, как на изломах льда. Он не пульсировал, не двигался, просто висел в темноте, призрачный и молчаливый.
Выбора у меня не было: оставаться на месте среди ночи — значило превратиться в лёгкую добычу для чего угодно. Хотя я всегда, в крайнем случае, мог зажечь свой меч, однако его вряд ли бы хватило на долго. А этот свет, каким бы странным он ни был, означал хоть какую-то точку отсчёта, хоть какой-то феномен, нарушающий абсолютную, слепую темноту. Мысль о том, что я, как мотылёк, лечу на потенциально опасный огонёк, мне не нравилась, но альтернатив не оставалось.
Я медленно предельно осторожно двинулся на свет, ступая так, чтобы не хрустнула ни одна ветка. С каждым шагом свет, казалось, тускнел, отступал, как бы проверяя мою решимость. Сердце колотилось где-то в горле. А что, если это ловушка? Магия какого-нибудь лесного духа? Или просто гнилушка, светящаяся фосфором? Я почти уже решил, что оно вот-вот погаснет, когда сделал последние несколько шагов, раздвинул перед собой занавес из колючего крыжовника и папоротника-орляка. И свет вспыхнул снова ярче, подтверждая своё присутствие.
Я замер, вглядываясь. Источником света были грибы. Не один, не два, а целая россыпь, небольшая полянка под сенью огромного, полузасохшего дуба, у основания которого зияла чёрная расселина. Они росли на замшелом валежнике, на старых пнях, прямо на влажной, тёмной земле. Они чем-то напоминали мухоморы, только сине-белые: из-под шляпок, из пластинок, и даже, как мне показалось, из самой ножки, исходило то самое сине-голубое свечение. Оно было мягким, не режущим глаза, но достаточным, чтобы осветить саму полянку в радиусе нескольких шагов таинственным, подводным светом. Воздух вокруг них пах странно: не грибным, лесным, а чем-то холодным, металлическим, с едва уловимыми нотками озона, как после далёкой грозы. Был и другой запах, сладковатый, приторный, от которого слегка кружилась голова.
Синие грибы, светящиеся в ночи: я никогда не видел ничего подобного. Они были одновременно красивыми и пугающими. Их тихое сияние было единственным островком видимости в океане ночного леса.
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Я стоял, завороженный этим призрачным свечением. Пока я не двигался, их свет оставался постоянным и медленно затухающим, как свет далёкой, холодной звезды. Но стоило мне сделать малейшее движение (повернуть голову, поднять руку) как свечение чуть заметно усиливалось, пульсировало, реагируя на моё присутствие. А потом, когда я замирал снова, оно постепенно возвращалось к исходному и вновь медленно равномерно гасло.
Это наблюдение заставило мою кровь похолодеть в жилах: они реагировали на движение. Значит, раньше, когда я заметил свет издалека, их «зажёг» кто-то другой. Недавно проходящий мимо зверь? Или… кто-то поумнее зверя? И теперь, пока я здесь стою, я сам являюсь живым, ходячим маяком в этой ночи. Для любого, у кого есть глаза и кто наблюдает, я — яркое пятно в кромешной тьме, словно гирлянда в зимнюю ночь или подводная лодка из прошлого мира на сонаре.
Это место было красивой, однако и смертельно опасной ловушкой. Мне нужно было убираться. Но прежде я осторожно сорвал два ближайших гриба, стараясь захватить и часть мицелия. Они оказались на удивление упругими, кожистыми, а не хрупкими. Я быстро запихнул свою добычу в специальный отдел сумки Ани и застегнул его.
Пора было уходить. Я развернулся, сделал первый шаг, второй…
И тут из темноты леса, не так уж далеко, донёсся звук: не птичий крик, не шорох зверя, а знакомое гортанное гиканье. Затем ещё один голос, их было несколько, и они были близко. Возможно, патруль из острога, возможно, та же самая группа, что не до конца отказалась от поисков. Они шли не прямо на меня, но их маршрут явно пересекался с моим предполагаемым путём отступления.
Адреналин хлынул в кровь с новой силой. Я резко, уже не заботясь о тишине, рванул с места, бросился назад, к тому месту, откуда пришёл. Земля здесь казалась прочной, покрытой плотным ковром пожухлой прошлогодней травы и сухого, хрупкого валежника. И все же, это была иллюзия. Прямо перед огромным корнем дуба, где тень от его ствола была особенно густой, а синий свет грибов лишь косо скользил, скрывалась ловушка. Моя нога, сделав широкий шаг, не встретила опоры: подушка из травы и веток с тихим, предательским хрустом провалилась внутрь. Я почувствовал, как мир переворачивается, как тело летит вниз, в темноту, ударяясь плечом и боком о какие-то выступы земли и камня. Падение было недолгим, но болезненным. Я рухнул на мягкую, сырую и холодную землю, завалившись набок, и на несколько секунд мир состоял только из боли в боку и оглушительной тишины.
Я лежал, пытаясь оценить ущерб. Вроде цел: рука-нога на месте, рёбра, судя по боли при вдохе, просто ушиблены, но не сломаны. Подняв голову, я увидел над собой овальный лаз в потолке, прикрытый теперь лишь обломанными ветками, сквозь который смутно виднелся едва уловимый отблеск синего света сверху. Я упал в какую-то яму. Нет, не в яму. Я огляделся, и зрение, постепенно привыкая к темноте, начало различать контуры. Это был туннель. Низкий, шириной примерно в два человеческих роста, уходящий в обе стороны. Стены были из плотной, слежавшейся глины и камня, местами подпираемые древними, почерневшими корнями того самого дуба. Воздух был спёртый, влажный, пахнущий сырой землёй, плесенью и всё тем же озоном и сладостью: потому что здесь, в этом подземном ходе, грибов было ещё больше.
Они росли прямо из стен, из трещин, лепились на корнях, как светящиеся лишайники. Их синее свечение, хотя и тусклое, теперь было моим единственным источником света. Я сидел в самом центре слабо освещённого тоннеля, прекрасно видимый для всего, что могло здесь обитать.
Первой мыслью было: неужели мои бронзовые перстни на удачу, дающие в сумме +8 к везению (хотя я понимал, что магическая механика вряд ли работает так просто), окончательно исчерпали свой ресурс? Я машинально проверил пальцы: оба тяжёлых и прохладных перстня были на месте. Камни в их оправах (цитрин и авантюрин) были целыми. Я попытался сосредоточиться и прислушаться: да, мана в них была. Ощущалась как лёгкое, едва заметное тепло и мерцание на краю восприятия. Они должны работать.
Значит, +8 единиц удачи (или сколько там на самом деле) было недостаточно? Или это и была удача? Ведь я жив, цел, и, что важнее, гиканье гоблинов сверху там и осталось. Я успешно, хоть и болезненно, скрылся от них. Просто способ скрытия оказался немного неприятным и экстремальным.
Медленно поднявшись и отряхнувшись, я решил двигаться. Сидеть на месте было бессмысленно. Один из путей, более пологий и, как мне показалось, ведущий чуть вверх, мог быть выходом на поверхность в другом месте.
Я двинулся, стараясь ступать как можно тише. С каждым моим шагом грибы по обеим сторонам туннеля реагировали. Их свечение вспыхивало ярче, освещая путь на несколько шагов вперёд и столько же позади. Я пробовал красться, двигаться плавно, почти не отрывая ног от земли. Бесполезно: они реагировали. Я был подобен человеку, идущему с зажжённым факелом по тёмному коридору, где каждый шаг зажигает новые огни, отмечая мой путь для любого, кто наблюдает из темноты впереди или сзади. Но была и обратная сторона: если здесь есть что-то ещё, что двигается, я увижу его первым по этому же самому свечению. Вопрос был в том, кто кого заметит раньше.
После нескольких минут медленного и нервного продвижения по извилистому, местами сужающемуся туннелю, я решил сделать передышку. Нашёл небольшой выступ в стене, похожий на заваленный каменный обломок, который давал хоть какую-то иллюзию укрытия. Присел на корточки, спиной к холодной глине. Нужно было привести в порядок мысли и силы. Я достал свой бурдюк с водой и сделал несколько глотков. Потом из сумки достал свёрток с вяленым мясом: узкую полоску, которую я, по совету Тараса, всегда брал с собой в лес на всякий случай. Оно было жёстким, солёным, но давало чувство насыщения и силы. Пока я жевал, глаза не отрывались от окружающего меня синего свечения.
Грибы. Вблизи они казались ещё страннее: шляпка была не просто гладкой, а будто бархатистой, и этот бархат сам излучал свет. Пластинки под шляпкой были тоже светились изнутри. Но что-то ещё беспокоило меня на уровне подсознания. В них было что-то знакомое. Не по форме или цвету, а по сути. Такое же странное, инопланетное свечение, как у… моих камней. Чёрных камней из речки Зорени. Тех самых, что Элиас назвал адуларием бездны. Тот же сине-фиолетовый спектр, та же маслянистая, глубокая светимость, словно свет идёт не с поверхности, а из другой реальности, просвечивающей сквозь материю. Грибы пахли озоном и металлом. Адуларий, по словам Элиаса, использовался в артефактах иллюзий, сокрытия и пространства. Что, если эти грибы как-то связаны? Может, они растут на залежах этого минерала? Или впитывают его свойства из почвы? Мои размышления, однако, были грубо и внезапно прерваны.
Грохот.
Это был не звук падения камня. Это был тяжёлый, мерный, гулкий удар. Потом другой. Шаги! Огромные, мощные шаги, от которых мелкие камушки на полу туннеля слегка подпрыгивали, а по стенам бежала лёгкая дрожь. И грибы: они загорались примерно в тридцати шагах впереди, за поворотом, в ответ на эту вибрацию вспыхнуло целое море синего света, освещая обширный участок туннеля. Даже грибы рядом со мной оживились: что-то очень большое приближалось.
Сердце заколотилось, как бешеное. Я мгновенно прижался к своему камню, стараясь сделать из себя как можно меньшую цель, задержав дыхание. Гиканье гоблинов было детской забавой по сравнению с этим. Это не были легкие, топочущие шаги низкорослых существ. Это была поступь грузной, колоссальной силы.
Существо прошло мимо. Оно шло по соседнему, более широкому туннелю, который пересекался с моим чуть дальше, образуя что-то вроде подземного перекрёстка. Благодаря грибам, вспыхивавшим в такт его шагам, я смог разглядеть его на мгновение, когда оно мелькнуло в просвете между скальными выступами.
Оно было уродливо-гротескным. Ростом значительно выше Сергея, даже выше Гракха. Массивное, бочкообразное тело, покрытое кожей, которая в синем свете грибов отливала грязновато-серым, почти голубоватым оттенком, как у давно утонувшего тела. Огромный, шишковатый живот свисал над потрёпанной полосой грязной кожи, подвязанной на бёдрах вместо штанов. Плечи были кривыми, но невероятно широкими, руки — длинными, почти до колен, с пальцами, похожими на связки бананов. На лысой, бугристой голове торчали редкие, свалявшиеся клочья волос, похожих на мох. Лицо было примитивным шаржем на человеческое: огромный, мясистый нос, почти закрывавший маленькие, глубоко посаженные глазки-щёлки, толстые, отвислые губы. В одной руке существо держала огромную деревянную дубину, скорее ствол какого-то молодого дерева.
Пещерный тролль. Я никогда не видел их вживую, только слышал рассказы на постоялых дворах и в гильдии: тупые, но невероятно сильные, живущие глубоко под землёй, зачастую в симбиозе или под контролем более умных рас, вроде гоблинов. Убить его обычным оружием было почти невозможно из-за плотной шкуры и дикой живучести. Огнём… может быть.
Тролль, не обращая внимания на вспышки грибов, которые его же шаги и зажигали, тяжко заковылял дальше, вглубь перекрёстка, и вскоре звук его шагов начал затихать. Он уходил. И тут в голове, холодный и расчётливый, сформировался план. Опасный, безумный, но план.
Во-первых, тролль шёл, и возможно он шёл к выходу. Во-вторых, гигант был громоздким, шумным и, судя по всему, не особо бдительным: его тяжёлые шаги зажигали грибы на большом радиусе вокруг, создавая целые озёра синего света. В этом свете он сам был прекрасно виден, но также этот свет мог ослепить его собственное, не слишком острое, ночное зрение. Его же грохот мог спокойно заглушить любые мелкие звуки позади.
Было около пятидесяти процентов, что он идёт прямо в своё жилище и столько же, что на выход. Я, держа приличное расстояние, последовал прямиком за ним.
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Да, было около пятидесяти процентов. И в этот раз вселенная, казалось, была на моей стороне, возможно, из-за моих самодельных артефактов на удачу.
Через какое-то время гигант остановился на границе царства синих грибов, прямо у выхода из пещеры. Это была не просто дыра в стене, а широкий арочный проход. За этой аркой угадывались очертания леса, спутанные корни деревьев и грубый каменистый склон.
Однако дверь в мир была на замке: замком этим был плотный, бдительный тролль. Я едва успел метнуться за ближайший сталактит, превратившийся за века в сросшийся с полом сталагмит толщиной с добрую бочку, и притих, слившись с его шершавой, влажной поверхностью.
Прямо перед пещерным гигантом на входе стояла целая делегация. Гоблинсы: шесть, нет, семь особей. Двое впереди: крепче, в потрёпанных жилетах из грубой кожи, надетой поверх лохмотьев, с длинными, обточенными копьями в руках, наконечники которых в тусклом свете отливали чёрным обсидианом. Их глаза-щёлки, маленькие и пронзительные, были устремлены на тролля с видом не столько страха (но и его тоже), сколько настороженного уважения. Позади них копошились четверо более мелких, тщедушных, почти голых, если не считать грязных повязок на бёдрах. Они держали большие, грубо сшитые мешки из звериных шкур. Но центром всего этого карликового шествия был седьмой.
Гоблин-шаман: он был почти вдвое больше своих самых мелких сородичей, но не за счёт крепости, а за счёт всего, что на нём было навешано. Его тощую фигуру облепляли сухие кости мелких зверьков и птиц, пучки засохших трав, нитки из жил, раскрашенные глиной ракушки и пёстрые перья. На голове красовался внушительный убор из рогов лесной козы и черепа какой-то другого лесного обитателя. В руках он сжимал посох: кривую ветку, увенчанную небольшим, но явно скуластым черепом, внутри глазниц которого тлел крошечный, но зловещий красный огонёк, быть может это были какие-то полудрагоценные камни.
Главный зеленокожий сделал резкий, отрывистый поклон, не сгибая спины, а лишь кивая своей увенчанной рогами головой. Он что-то проскрипел на своём гортанном языке, и по его команде ещё четверо носильщиков, что пребывали до этого в тени, с заметным трудом вынесли вперёд и с глухим стуком положили на каменный пол прямо перед троллем тушу молодого оленя. Рога ещё были небольшими, шкура — тёмно-коричневой, на боку зияла почти свежая глубокая рана от копья.
Тролль издал глубокий, довольный горловой звук, похожий на урчание гигантской кошки. Он не стал церемониться: просто наклонился, отложил свою дубину и схватил тушу одной своей лапищей, оторвав переднюю ногу вместе с частью грудины. Хруст костей оглушительно гулким эхом отозвался в пещере. Он принялся рвать и обгладывать добычу прямо на месте, игнорируя гоблинов, которые теперь словно превратились для него в часть пейзажа.
Колдун, видя, что «переговоры» идут успешно, резко гикнул на своих подчинённых. Те, первые четверо носильщиков, нерешительно засеменили за спину огромного, поглощённого едой тролля. С опаской, оглядываясь на массивные ноги гиганта, гоблинсы начали срывать синие грибы и бросать их в свои мешки. Действовали они быстро, но неаккуратно, местами срывали грибы вместе с кусками мицелия и мха. Некоторые грибы, выскользнув из цепких пальцев, падали на каменный пол.
В какой-то момент тролль, отрывая кусок мяса от ребра, недовольно крякнул: это был явно звук полный раздражения. Все зеленокожие рабы тут же метнулись обратно к выходу, однако один из гоблинов (чуть более долговязый с особенно острыми торчащими ушами) слишком задержался, пытаясь достать особенно пышную колонию грибов из-под нависающего корня. Испугавшись последовавшего рыка, он дернулся, запнулся о свой же мешок и шлепнулся на мокрый пол с жалким визгом. Содержимое мешка рассыпалось во все стороны, десятки синих огоньков покатились по полу, создавая сюрреалистическое зрелище.
Злобный колосс обернулся. В его маленьких, глубоко запавших глазках не было ни ярости, но точно было раздражение. Он протянул руку, и его пальцы, каждый размером с гоблинскую ногу, сомкнулись вокруг бедолаги. Тот жалобно запищал, забился, но всё было бесполезно. Тролль поднял его, как ребёнок поднимает ягодку, и, не глядя, сунул в свой огромный рот. Раздался хруст и короткий, обрывающийся визг, а затем серый гигант с громким чавканьем проглотил «закуску», словно так и надо, чтобы перебить вкус оленины и своего недовольства.
Остальные гоблинсы остолбенели от ужаса. Их лица, и без того некрасивые, исказились первобытным страхом. Они замерли, дрожа на месте. Все, кроме шамана: тот не дрогнул, как не дрогнула и маска его лица. Лишь тонкие губы под скуластым носом слегка поджались, а в узких глазах мелькнула досада: не из-за потери подчинённого, а явно из-за потерянного мешка грибов. Он резко цокнул, привлекая внимание оставшихся носильщиков, и что-то рявкнул на своём языке.
Босс снова сделал тот же короткий, формальный поклон троллю, который даже не поднял на него глаз, уже занятый обгладыванием позвоночника оленя. Затем шаман отдал ещё одну тихую команду. Четверо носильщиков без мешков, стоявших всё это время навытяжку, бросились в лес и через мгновение вернулись, неся между собой тушу небольшого, тощего лесного кабанчика. Его шкура была в грязи и следах борьбы. Эту добычу они почтительно положили рядом с объедками оленя: дополнительная плата за инцидент и, возможно, за продолжение «сотрудничества», а может они так и планировали сделать изначально, чтобы спокойно уйти, пока их «союзник» будет занят новой тушей.
Шаман ещё раз кивнул, повернулся и, не оглядываясь, заковылял прочь из пещеры. За ним гуськом, едва не наступая друг другу на пятки, поспешили все остальные, включая копейщиков, которые бросили последние опасливые взгляды на тролля.
Теперь я примерно понимал расклад: я слышал байки, что в больших, развитых племенах гоблинов тупых троллей держат в качестве тягловой силы и живых таранов. Но здесь, видимо, была молодая, ещё не окрепшая стая. Они не могли подчинить себе такого монстра силой, но оказались достаточно умны (или их шаман оказался достаточно умен), чтобы наладить с ним примитивный бартер: мясо (и иногда живое мясо) в обмен на доступ к этим странным грибам. Гоблинсам они зачем-то были нужны. Возможно, только их колдуну для ритуалов или зелий. Но факт оставался фактом: ценность этих синих огоньков была настолько высока, что обычно жадные и голодные до любой добычи гоблины были готовы отдавать за них ценный провиант и даже жизнью своих сородичей.
Интересно, чертовски интересно, но размышлять и философствовать сейчас было некогда. Маршрут прямо на выход был заблокирован. Можно было попробовать обойти серого страшилище по краю пещеры, скрываясь за естественными выступами, но это было долго, рискованно, а грибы могли выдать меня в любой момент. Возвращаться вглубь пещеры, в неизвестность? И что дальше? Тоже так себе идея.
План, рождённый в момент наблюдения, кристаллизовался в голове в холодную, отточенную сталь. Он был безумен, был отчаянным: так бы можно было сказать, если бы я был обычным тринадцатилетним парнишкой. Однако я таковым не был и у плана, а точнее мгновенного порыва был огромный плюс: элемент неожиданности.
Звук разрываемой плоти кабанчика, хруст последних костей оленя: сейчас чудовище было полностью поглощено своей трапезой. Его массивная спина, покрытая голубовато-серой, словно затвердевшей кожей, была обращена ко мне. Грибы вокруг него вспыхивали и гасли от его жевательных движений, создавая постоянно меняющийся узор света и тени.
Меч «Клинок Ангбера Мк I» уже был в моей руке. Холодная, знакомая тяжесть ясеневой рукояти, обмотанной проволокой и кожей. Я сжал её, ощущая под пальцами выемки. Моё сознание ушло внутрь, туда, где мерцали запасы духа в «кольчуге». Я мысленно потянулся к ним, ощутив знакомый, холодный поток энергии, и направил его в клинок, в сердце его зачарования. Не просто влить, а наполнить намерением: воля должна была быть ясна, как лезвие: гори, рассекай, прожигай, уничтожай.
Я медленно и плавно пошел на встречу спине тролля, открыл глаза и клинок отозвался. Сначала вдоль начертанных серебром рун побежали красные, змеящиеся прожилки. Потом они вспыхнули оранжевым, жёлтым. Пламя было не просто на поверхности: оно будто вырвалось из самой глубины металла, трансформируя его. Цвета смещались, уходя в спектр высокой температуры: белый, ослепительный голубой… И наконец, произошло нечто странное. Возможно, под воздействием окружающего среды, сияния грибов, под влиянием моей намерения и маны, струящейся по камню темного адулария бездны в его навершии, пламя резко сменило палитру. Оно не потухло, не стало холодным. Оно стало магическим, неестественным синим: почти точь-в-точь как свечение грибов, но в его сердцевине плясали сгустки ослепительной белизны. Меч словно превратился в пылающую синюю вязкую молнию в моей руке.
Великан ничего не заметил: он был слишком поглощён едой, а грибы вокруг и так вспыхивали от его движений, маскируя новое, более агрессивное свечение.
Я сделал один глубокий, беззвучный вдох и рванул с места. Я не бежал, а почти летел, отталкиваясь от неровностей пола, вкладывая в каждый шаг весь остаток сил, всю отчаянную решимость. Расстояние в два десятка шагов исчезло за четыре мощных толчка. Я приземлился прямо на его могучую, жирную сгорбившуюся спину. Кожа под сапогами была не гладкой, а бугристой, твёрдой, как старая потрескавшаяся резина. Я не задержался ни на мгновение: оттолкнувшись от этой жуткой почти вертикальной платформы, я совершил короткий, мощный прыжок еще выше, под потолок пещеры, занося свой пылающий синим пламенем меч двумя руками над головой со всей силой, на какую был способен.
Тролль только сейчас секунду назад осознал моё присутствие. Он начал медленно, с недоумением оборачиваться. В его крошечных, тупых глазах, в чёрных, как смоль, зрачках, отразилась моя фигура, подвешенная в воздухе, и дикое, «холодное» синее пламя занесённого клинка.
Время будто замедлилось. Острие «Клинка Ангбера» встретилось с его кожей у основания черепа, чуть левее позвоночного столба. Обычный меч в руках рядового стражника, мог бы лишь оставить глубокую царапину на этой живой броне. И все же, мой меч был не просто раскалён до своего предела и даже превзошел его: он был пронизан сконцентрированной магической волей, нарушающей саму природу материи, и усилен адским жаром, сфокусированным сверх обычной меры (обычная сталь уже бы давно расплавилась в моих руках). И несмотря на колоссальную живучесть троллей, их слабостью всегда был огонь, высушивающий их плоть изнутри.
Клинок вошёл: не с сопротивлением, а почти как разогретый нож в сливочное масло. Был слышен короткий, шипящий звук, словно раскалённый металл коснулся воды, и резкий, едкий запах палёной плоти и озона. Глубже, ещё глубже, сквозь толстый слой мускулов, подгоняемый всей тяжестью моего падающего тела и силой удара.
Чудовище издало звук: это не был рёв ярости, это был вопль абсолютной, непостижимой агонии и шока, вырвавшийся из самых глубин его существа. Звук, от которого задрожали стены, с потолка посыпалась мелкая каменная крошка, а все грибы в радиусе сотни шагов вспыхнули ослепительно ярко, будто в едином симфоническом кульминационном порыве.
Я не стал ждать и ограничивать себя: в тот самый миг, когда клинок достиг, как мне показалось, позвонков, я отпустил тормоза. Вся мана, всё пламя, всё накопленное в мече разрушение, я направил внутрь тела монстра: не просто выпустил, а ввинтил, вогнал силой воли в самое нутро чудовища.
Вокруг места удара, из раны, в которую был погружён меч по самую гарду, вырвался сноп синего пламени, смешанного с чёрным дымом и чем-то ещё. Пламя пробежало по образовавшимся трещинам на коже тролля, высвечивая сеть его кровеносных сосудов, скелета и внутренних органов на мгновение жутким, светящимся узором.
И я, резким выкручивающим движением выдернул клинок, ощущая, как раскалённая сталь со скрежетом проходит сквозь обугленные ткани пещерного тролля. Параллельно я отскочил на каменистую землю. Мой меч потух, «кольчуга» была пуста, а сам я весь пребывал в поту и с отдышкой. Но этого того стоило, гигант замертво упал на живот. Это был ужасный и критический удар в спину, от которого даже могучий пещерный тролль с его всем известной регенерацией не смог оправиться.
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Чудовище было побеждено. Его массивное тело лежало неподвижно, источая запах гари, палёного мяса и чего-то кислого, тролльего. Пламя быстро потухло, оставив после себя лишь обугленную, дымящуюся воронку размером с мою голову.
Но расслабляться было рано: его рёв был слышен далеко, весьма далеко. Я отскочил от тела, ощущая дрожь в ногах: не от страха, а от адреналинового отката и огромной затраты сил на единственный удар. Схватив «Клинок Ангбера», лезвие которого теперь было тусклым, покрытым сажей и чем-то липким, я отступил назад, к своему спасительному сталагмиту, и снова прижался к его шершавой поверхности, сливаясь с тенью. Дыхание сбивалось, сердце колотилось где-то в горле. Я заставил себя замереть и слушать.
Лес за пределами пещеры молчал. Ни треска веток, ни скрипучих выкриков на гоблинском, ни топота десятков маленьких ног. Прошла минута, другая: тишь становилась только плотнее.
Видимо, зеленокожие карлики не захотели связываться лишний раз с этим монстром, да и крик тролля они могли интерпретировать как угодно: ярость, торжество после трапезы, предупреждение держаться подальше. Но в любом случае, связываться с разозлённым или просто активным пещерным гигантом — последнее, чего хотела бы даже их банда. Они уже отдали дань, получили своё и ретировались. Вероятнее всего, этот рёв заставил их лишь ускорить шаг по направлению к своему лагерю, подальше от возможной опасности.
У меня появилось драгоценное временное окно. Силы покидали меня, я сполз по сталагмиту на землю, усевшись в полулежащую позу, опершись спиной о прохладную каменную колонну. Трясущимися руками расстегнул пряжку на сумке Ани, достал кожаную флягу с водой. Вода была тёплой, с привкусом кожи, но на тот момент показалась настоящим березовым нектаром. Я сделал несколько длинных глотков, чувствуя, как влага растекается по иссушенному горлу. Потом нащупал в глубине сумки свёрток с остатками вяленого мяса: каждый кусок, проглоченный с усилием, вскоре приносил ощутимый прилив энергии — тупой, животной силы, необходимой моему телу. Я доел всё до последней волокнистой полосочки.
Наконец отдышавшись, я вытащил из сумки один из синих грибов, собранных ранее. Теперь, в относительной безопасности и без спешки, я мог рассмотреть его должным образом.
На вид он действительно напоминал мухомор, но из дурного сна. Шляпка была не красной в белую крапинку, а матово-белой снизу, почти молочной у краёв, переходящей в глубокий, бархатистый синий на самой верхушке шляпки. Пластинки под ней светились ярче всего — их синева была почти лазурной, голубой. Ножка была толстой, короткой, того же молочно-белого цвета, но у основания, где она уходила в мох и камень, проступали тонкие, паутинистые нити синего мицелия, тоже излучающие мягкий свет.
И тут меня вновь посетило то знакомое, смутное чувство: не зрительное, а почти тактильное, на уровне восприятия… маны? Я закрыл глаза, отгородившись от слабого свечения пещеры, и сосредоточился на объекте в руке.
Вскоре я понял: это были не просто грибы-детекторы-светильники. Они были… живыми аккумуляторами. Существами, или скорее, биомагическими образованиями, впитавшими в себя ману из чего-то в этой пещере. Может быть они впитывали её из воздуха столетиями? Или из камня? Из воды, что сочилась по стенам? Или из чего-то ещё, более глубокого?
Рисковать и пробовать на вкус что-то незнакомое в подземелье, полном троллей, гоблинов и другой нечисти, было верхом глупости. Пускай и было любопытно: а что будет? Однако я не настолько сумасшедший, потому попробовал кое-что другое: снял с правой руки перчатку, обнажив пальцы, на которых сверкали металлом и камнями мои перстни. Осторожно, как бы боясь спугнуть дух внутри гриба, я положил ладонь на его шляпку, стараясь не просто касаться её, а как бы «охватить» её духовное естество. Затем я попытался сделать то, что делал сотни раз с «кольчугой» и «пирамидкой»: мягко, но настойчиво потянуть на себя поток маны, направить его по руке в свое тело.
Эффект же был совершенно иным. В отличие от послушного, почти текучего потока из зачарованных бронзовых предметов, мана гриба оказала сопротивление. Она не хотела покидать свою оболочку. Она была… вязкой и густой: будто тяжёлый, холодный мёд, застывший в сосуде с узким горлышком. Я чувствовал её мощное, концентрированное, странно «спящее» присутствие, но вытягивать её приходилось с усилием, почти физическим напряжением.
Однако процесс все же пошёл, но мучительно медленно. Синее свечение гриба под моей ладонью начало тускнеть. Я ощущал, как тягучие, холодные струйки энергии ползут по моей коже, вливаются в запястье, поднимаются по предплечью. Ощущение было странным: не боль, но сильный, непривычный холод, за которым, однако, следовала волна тепла, когда мана, наконец, достигала центра тела, словно ассимилировалась (переваривалась) и растекалась по каналам. Часть её устремилась к опустошенной «кольчуге», и я почувствовал, как та начинает жадно впитывать её, как сухая губка.
И все же, повторюсь: это было слишком утомительно. Если мана с «пирамидки» и «кольчуги» текла, как ручей, пусть и капризный: с перепадами скорости, иногда требующий концентрации, чтобы направить его в нужное русло, то этот «дух» тек, как вязкая, студенистая слизь. Каждую микроскопическую порцию приходилось буквально выдавливать из грибной плоти большим усилием, преодолевая упругое, почти осознанное сопротивление. Поток то и дело застревал, точно образуя пробки в энергетических каналах моей руки, создавая ощущение ледяного, давящего комка под кожей. А потом, стоило ослабить хватку на долю секунды, как холодная тягучая масса тут же пыталась отхлынуть назад, втянуться в свое изначальное, родное грибное тело, будто невидимая эластичная нить соединяла её с источником.
Мой разум, привыкший к относительно простым операциям с моими аккумуляторами-артефактами, работал на износ, пытаясь адаптироваться к этой чужеродной, почти живой субстанции. Это был не просто ресурс, это была законсервированная, дикая мана, не предназначенная для быстрого извлечения. Она не «горела» чистым потенциалом, как в заряженных кристаллах, а таила в себе странный, холодный оттенок, отголосок глубокой темноты пещеры, влаги, камня и… чего-то ещё. Мне показалось, что у этого духа есть своя воля, подобная моей, но гораздо слабее. Сколько же энергии/маны я потратил на весь этот процесс? Возможно, он был даже опасен, но всё обошлось.
Меня хватило лишь на один гриб среднего размера. Когда свечение под его шляпкой окончательно померкло, превратившись в тусклое матово-белое пятно, я почувствовал, как последняя капля тягучей энергии со свистом просочилась через воображаемую пробку и растворилась в духовной системе моего тела. Гриб в моей руке стал просто «мёртвым», точнее обычным холодным грибом, лёгким и почти невесомым. Его структура казалась рыхлой, обезвоженной, но быть может, это лишь мое воображение и восприятие. Я отбросил бесформенную тёмную массу в угол, где она бесшумно шлёпнулась о каменный пол и разлетелась на множество кусочков. Быть может в будущем даст своё потомство.
Дрожь в руках усилилась, но теперь она была смесью усталости и странного, непривычного насыщения. Я проверил внутренние резервы. «Кольчуга», ранее почти пустая, теперь пела тихим, ровным гулом где-то на фоне восприятия, её запас восстановлен примерно на одну седьмую-восьмую: неплохо для одного гриба. Моя собственная мана тоже слегка пополнилась, но ощущение было смазанным, будто я выпил очень крепкого, но невкусного чаю.
Инстинктивно я взглянул на свои руки, на перстни и замер: жёлтый цитрин в бронзовой оправе на указательном пальце правой руки был пронизан тонкой, но отчётливой чёрной трещиной. Она шла от края к центру, разрезая искрящийся камень пополам, словно удар лезвия. Я снял вторую перчатку, на среднем пальце левой руки малахитовый авантюрин постигла та же участь: сеть мелких трещинок покрыла его зелёную, слоистую поверхность, уничтожив сложный рисунок и сделав камень мутным и тусклым. Оба перстня, зачарованные на удачу, были мертвы. Их структура разрушена, метки стёрты.
«Видимо, на последние события я истратил всю свою удачу», — мелькнула мысль, сухая и печальная. —«Всю, что была запасена в них».
И это было похоже на правду. Удача — абстрактное, неуловимое понятие, и все же, в мире, где воля и мана могут менять свойства материи, она, возможно, была таким же ресурсом, как сила или скорость. И я его исчерпал до дна. Удача, которая позволила успешно привлечь внимание голдинсов и скрыться от них, удача, что помогла найти эту пещеру с грибами, что позволила клинку попасть в уязвимое место тролля и пожечь его изнутри… За всё нужно платить.
Я глубоко вздохнул, сжав кулаки, чтобы не дрожали пальцы. Остальные перстни на обеих руках (усиливающие различные физические параметры: ловкость, силу, выносливость, восприятие) были целы. Их камни (небольшие яшма) были целы, не треснули. Может быть, потому что их функция была прямой, простой: укреплять плоть и кости, а не окутывать владельца невидимым покровом благосклонности судьбы.
Я сосредоточился на них поочерёдно, устанавливая привычную, почти автоматическую связь. Мана из «кольчуги» и моих собственных резервов потекла навстречу, тонкими струйками вливаясь в металл и кристаллы. Процесс занял несколько минут. Я ощущал, как пустоты в энергетической структуре перстней заполняются, как камень за камнем достигает своего предела, после чего начинает мягко отталкивать дальнейшие попытки закачать в него больше энергии. Когда я закончил, на пальцах левой руки лежала привычная тяжесть заряженных артефактов, готовых к работе. Это немного успокаивало.
Затем я взял в руки «Клинок Ангбера Mk I», и тут сердце сжалось уже по-настоящему: то, что я увидел, было ужасно, в самом прямом смысле вызывало у меня глубокое огорчение, как у ремесленника и создателя. Великолепные, кропотливо выгравированные серебряные руны, что тянулись по центральной линии клинка от гарды почти до самого острия, исчезли. Вернее, не исчезли совсем, а остались их жалкие, оплавленные следы: серебро, не выдержав чудовищного жара синего анти-тролльего пламени. Оно вскипело, побелело, а затем стекло вниз тонкими, уродливыми наплывами, смешалось с сажей и грязью, затвердев в виде безобразных, тусклых подтёков. От чётких, геометрически точных символов не осталось и намёка. Лишь местами проступали обгорелые контуры, похожие на шрамы.
Я провёл пальцем по лезвию там, где когда-то сияла руна под кожей ощущался лишь шершавый, неровный рельеф оплавленного металла. Ни малейшего отклика, ни искры, ни тепла. Метки были уничтожены, стерты.
«Полагаю, мои ножны вряд ли смогут подобное восстановить», — констатировал я про себя с той же горечью.
Ножны были зачарованы на поддержание заточки и целостности лезвия, на медленное, пассивное восстановление мелких повреждений. Но это… Это была катастрофа. Ножны могли бы десятилетиями полировать клинок, и эти наплывы так и остались бы уродливыми памятниками моей битве.
Однако сам клинок (длинный и прямой, выкованный из добротной стали) был цел. Он не погнулся, не дал трещин. Его баланс остался прежним. Он был тяжёл, прочен и всё ещё смертельно остр, если не считать налипшей грязи и гари. Это был уже не «Клинок Ангбера», магический инструмент и оружие пироманта. Это был просто не плохой стальной меч. И в этом мире, где все ещё в ходу бронза (что уж говорить про оружие гоблинов), стальной меч всё ещё был грозной силой.
Я бережно, почти с нежностью, протёр лезвие клочком чистой ткани из сумки, снимая крупные комки сажи. Потом вернул его в ножны. Бронзовые пластины, обтянутые кожей, мягко обняли металл, и, сосредоточившись, я почувствовал привычное, слабое биение пассивного зачарования: ножны пытались сделать своё дело, борясь с загрязнениями. Однако против оплавленного серебра они были бессильны. Стоит, однако, отметить, что я в свою очередь уже поднатаскался чувствовать ману и невидимые глазу магические процессы.
Время шло. Я не мог позволить себе долгой печали. Я вернулся к груде синих грибов у стены. Теперь, зная их природу, я смотрел на них не просто как на диковинку, а как на стратегический ресурс. В экстренной ситуации эта вязкая, труднодоступная мана могла спасти жизнь, да и для экспериментов они пригодятся. В любом случае, стоит показать их Элиасу и расспросить про них подробнее.
Сумка Ани была относительно вместительной, но не бездонной. Я аккуратно, стараясь не повредить хрупкие шляпки, стал укладывать внутрь грибы среднего и небольшого размера. Их сине-голубое свечение, мерцающее в темноте, создавало призрачное, подводное освещение внутри сумки. Запах был слабым, землистым, с лёгкой горчинкой. Когда основное пространство было заполнено, я накрыл драгоценный груз свёртком грубой, но чистой ткани, предназначенной для перевязки ран. Ткань приглушила свет, сделав его почти незаметным снаружи, и защитила грибы от повреждений.
Работа заняла несколько минут. Закончив, я снова присел, прислонившись к стене, и дал себе строго отмерянный отдых: примерно пятнадцать минут. Позволил мышцам расслабиться, дыханию выровняться, а мыслям улечься. Я прислушивался к пещере, к лесу за её входом: ничего, только тихий шелест воды и далёкие, неразборчивые звуки ночного леса.
Потом мой взгляд упал на огромное, лежащее на полу, тело тролля. Жаль, очень жаль: кожа пещерного тролля была бы бесценным материалом. Из одного предплечья можно было выкроить несколько нагрудных пластин для доспеха и сами доспехи/одежду. Жир, сухожилия, кости: всё имело свою цену в ремесле или алхимии. Даже клыки, размером с мой нож, пошли бы на рукояти или магические компоненты.
Но у меня не было ни времени, ни инструментов, ни сил для такой работы. Разделка такой туши — дело многих часов для команды опытных мясников. А один, уставший, с одним лишь мечом и ножом. А после как всё это дотащить одному? Это было невозможно. К тому же, запах крови и внутренностей неминуемо привлёк бы падальщиков из леса.
«Полный комплект кожаной брони из него было бы иметь просто прекрасно: любая броня из этой кожи будет легче, тоньше и удобнее, чем из обычной кожи, имея те же характеристики брони. Или можно сделать что побронерованиее, рассчитывая на те же габариты и толщину…», — с горечью констатировал я, вставая и отряхиваясь.
Мечты ремесленника и охотника разбивались о суровую реальность выживания.
Я совершил последнюю проверку: сумка плотно застёгнута, меч на поясе, перчатки на руках. Окинул взглядом пещеру. Потом развернулся и твёрдым шагом направился к выходу, за которым ждал ночной лес.
Воздух снаружи ударил в лицо прохладой, влажностью и миллионом запахов: хвоя, прелая листва, ночные цветы, сырая земля. После спёртой, насыщенной запахом крови и гари атмосферы пещеры это было как глоток свободы. Звёзды, точнее, те самые тысячи медленно движущихся голубых огоньков ночного неба, светили сквозь небогатые разрывы в кронах различных деревьев, конкурирующих за местное пространство. Лес жил своей, не обращающей на меня внимания, жизнью: где-то кричал филин, скрипели ветви, шелестели в подлеске мелкие зверьки.
«Мне следовало добраться домой без приключений как можно скорее», — проговорил я мысленно, почти как мантру.
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Приключений на этот долгий, кровавый отрезок времени между закатом и рассветом, было более чем достаточно. В смешанном лесу, куда я вышел, действительно стало чуть светлее. Воздух, ещё холодный от ночи, начал потихоньку согреваться первым дыханием приближающегося утра. В августе, даже в этом мире с его тринадцатью месяцами, ночи были пускай не самыми короткими, как между серединой сола и июля, но всё же достаточно скоротечными. Мне казалось, что сквозь редкий полог лиственниц, елей и могучих дубов на востоке проступала самая настоящая предрассветная заря.
Все же, чтобы убедиться наверняка, сориентироваться, и выбрать самый безопасный и быстрый маршрут домой, мне нужен был вид с высоты. На вершине крутого холма прямо над зияющим чёрным входом в пещеру, росло старое дерево: высокий, корявый вяз с мощными, почти горизонтальными нижними ветвями. Идеальная наблюдательная точка.
Я осторожно снял с себя сумку Ани, положил её вместе с мечом у подножия толстого ствола в густой папоротник. Затем, собрав остатки сил и полагаясь на ловкость/силу, умноженную перстнями, начал карабкаться вверх. Кора вяза была шершавой, испещрённой трещинами, что значительно облегчало подъём. Я находил зацепы пальцами, упирался носками сапог в выступы, игнорируя небольшую скопившуюся протестующую боль в мышцах.
Чем выше я поднимался, тем шире открывался мир. Пробившись сквозь слой живой, шелестящей листвы, я выбрался на развилку толстых суков близ самой верхушки. Отсюда, холм господствовал над окрестными чащобами. Я обернулся на восток: узкая полоса неба над горизонтом светлела, переходя из густо-чёрного в глубокий, бархатисто-синий, а по самому краю тлела тонкая бледно-оранжевая, почти серая кайма цвета тлеющих углей. Рассвет был близок.
Да, это был он. Тонкая полоска огня разливалась по горизонту, становясь ярче с каждой минутой. Она окрашивала нижние кромки редких облаков в розовато-золотистые тона. Но в мире осколков истинного рассвета и солнца не было. Их заменял огромный жёлтый кристалл на вершине королевского дворца в Аргонисе и иллюзии. И сейчас, повернув голову на запад, я увидел его: слабый, но отчётливый золотистый отблеск, мерцающую точку в той стороне, где тёмный силуэт столицы вырисовывался на фоне светлеющего неба. Гигантская ступенчатая пирамида и высокие, бледные в утренних сумерках стены, что были едва различимы, как мираж, но их наличие задавало строгий ориентир. Отсюда, с этой точки, я мог мысленно провести прямую линию: вот моя пещера, вот направление на город, а где-то посередине, ближе к столице должен быть мой хутор: путь был ясен.
Спускался я быстрее, но не менее осторожно. Я спрыгнул на мягкую подстилку из хвои и старой листвы, отряхнулся, водрузил сумку на плечо и подобрал свой меч. Теперь у меня была карта в голове и цель перед глазами.
Я двинулся вперёд, но не прямо, а начал медленный, методичный осмотр окрестностей пещеры. Мои глаза, привыкшие к полутьме, выискивали на земле знакомые отметины: свой собственный след (неглубокие вмятины от сапог в мягком мху, обломанную ветку) и, что было важнее, следы гоблинсов: множество мелких, широко расставленных отпечатков босых ног с длинными пальцами, смятая трава, местами пятна засохшей, тёмной слизи или крови. Их тропа вела на северо-запад, вглубь леса, и я твёрдо решил держаться от неё подальше, выбрав почти параллельный, но чуть более западный курс.
Каждый мой последующий шаг был аккуратен, я уж не бежал сломя голову. Одежда, пропитанная потом, чужой кровью и грязью, не шуршала: она была слишком грубой для этого. Мой слух был настроен как струна. Я ловил каждый звук: далёкий крик ночной птицы (не изменился ли он?), внезапное затишье в кустах (кто затаился?), скрип дерева (ветер или чей-то вес?). Зрение, усиленное перстнями, выхватывало из полумрака каждый подозрительный силуэт: коряга, принимавшая очертания присевшего гоблина; куст, колышущийся не так, как другие; мерцающее вдалеке пятно света (светлячок? или отражение в чьих-то глазах?). «Клинок Ангбера» (теперь, увы, просто «меч») был не в ножнах. Я нёс его в правой руке, опустив остриё вниз, но так, чтобы в любой момент можно было сделать короткий, резкий выпад или парирование. Рукоять плотно, знакомо и надёжно лежала в ладони. Но в глубине души я молился всем богам, о которых когда-либо слышал (Агн’бъйору, Легилиусу, сёстрам-близнецам Аэросу и Эоле, даже Моранокту — богу тьмы, смерти и ночи), чтобы не пришлось снова обнажать его в бою. Мои резервы, как физические, так и магические/моральные были на исходе.
Каждый шаг уносил меня чуть дальше от зловещей пещеры, от давящего запаха смерти, огромного мёртвого тела тролля и таинственных синих грибов. Впрочем, воздух давно уже заменился свежим, предрассветным ароматом леса, это была лишь мое подобие психосоматики. Тем не менее, вокруг действительно становилось свежее, а вместе с этим и светлело. Сама чащоба начинала потихоньку редеть. Синева ночи отступала, уступая место холодному, пепельно-серому свету, который постепенно теплел, наполняясь золотыми и розовыми отсветами.
С увеличением света я потихоньку ускорял шаг. Осторожность не была забыта, но необходимость быстрее покинуть потенциально опасную зону перевешивала. Главное было миновать район расположения лагеря остроухих и их утренних патрулей.
Когда на востоке над верхушками деревьев вспыхнуло ровное, теплое, золотисто-белое сияние, означающее полноценное наступление утра, я, по моим прикидкам, уже прошёл не меньше версты. Лес вокруг изменился, чаща смешанных пород уже заметно поредела. Вместо тесного переплетения дубов, вязов и хвойных гигантов начали преобладать более светлые берёзовые рощицы и сосновые боры с простором под кронами. Под ногами всё чаще попадался зелёный мох и черника, а не гнилой валежник. И, что было самым важным знаком, следы гоблинсов вскоре окончательно исчезли. Последний мелкий, чёткий отпечаток я видел почти минут десять назад, не меньше. Здесь их не было: здесь пахло только лесом, утренней росой и свободой.
Я пошёл увереннее, почти прямо, лишь иногда огибая особенно крупные деревья или болотистые ложбинки. Через где-то пол часа или час усталость уже накатывала с новой силой. Теперь, когда адреналин почти полностью ушёл, меня гнал вперёд вид знакомых ориентиров: вот вроде тот самый ручей, который петлял северо-западнее хутора и после уходил в лес; вот старая, кривая сосна с обломанной верхушкой, что я также видел вчера вначале нашего путешествия; вот огромный валун, поросший лишайником, который я видел где-то тогда же.
И вот, наконец, лесная стена передо мной расступилась окончательно. Я вышел на широкую, солнечную опушку. Не прямо перед своим забором, как я надеялся, но почти. Оглядевшись, сердце ёкнуло от облегчения: в трёхстах, может, в трёхстах пятидесяти метрах по прямой, за редкой полосой молодого березняка и зарослями иван-чая, алеющего розовыми соцветиями, я увидел знакомые очертания. Низкий забор из заострённых кольев, дощатую крышу моего нового дома, с которой ещё поднимался лёгкий утренний дымок из печной трубы, тёмный прямоугольник открытых ворот в кузницу.
Дом, моё место, безопасность…
«Ох, наша девочка-фелид явно будет недовольна…»
Последнее, недолгое расстояние мои ноги преодолевали с большим трудом. Я опёрся руками на колени, пытаясь перевести дух. Даже пара перстней, подпитывавших выносливость, похоже больше лишь увеличивали её максимальный запас и не могли компенсировать моё тотальное истощение: они лишь не давали мне рухнуть тут же, на лесной опушке. Я выпрямился, сделал глубокий вдох и двинулся вперёд, словно делая последний рывок от последнего подхода, последнего упражнения в тренажерном зале, почти не глядя под ноги, устремив взгляд только на цель.
Тело мое ныло единой, сплошной болью: мышцы горели от непривычного напряжения, суставы скрипели, в висках пульсировала усталость. Последние метры слились в туманное мелькание берёзовых стволов, колючих веток малины и запаха печного дыма. Я уже почти вышел из березняка на расчищенную полосу перед хутором, уже увидел детали: фигуры у дома…
И тут силы окончательно оставили меня. Ноги подкосились, будто у них выбили опору. Мир накренился и поплыл. Я попытался ухватиться за ствол березы, но пальцы скользнули по гладкой коре. Земля стремительно приближалась.
Последнее, что запечатлело моё сознание перед тем, как погрузиться в непроглядную чёрную пустоту, было чёткое, словно вырезанное на утреннем свету, изображение: вполоборота ко мне, замер Сергей — серый волколюд. Его уши были торчком, видимо среагировав на моё появление у опушки. Он первый заметил меня и что-то кричал остальным. Рядом с ним, у порога дома, возле сложенных поленьев, стоял массивный, темно-зелёный силуэт Гракха. И затем, между ними появилась она. Её лицо, в лучах восходящего (пусть и искусственного) солнца, было бледным, а глаза широко раскрытыми. Её губы уже начали складываться в крик моего имени. Девушка сделала первый стремительный шаг в мою сторону. А потом наступила тихая и бездонная темнота.
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Я проснулся не сразу. Сознание возвращалось долго и мучительно, как сквозь толщу плотного, вязкого сиропа. Сначала я лишь ощутил, что лежу. Не на земле, не на холодном камне, а на чём-то мягком и ровном: постели, моей постели. Это осознание пришло ещё до того, как я открыл глаза, и было настолько всеобъемлюще, настолько драгоценно, что я задержал дыхание, боясь спугнуть иллюзию.
Затем вступили в дело чувства: я ощутил знакомое прикосновение грубой, но чистой льняной простыни под щекой, тепло от одеяла, набитого овечьей шерстью. Тяжёлая дремота, которая цепко держала все мои конечности, приковывая к матрацу, словно свинцовыми гирями. Во рту стоял неприятный, сухой, горьковатый привкус, будто я жевал старые листья подорожника. Голова была тяжёлой и чумной, мысли пытались собраться в кучу, но разбегались, как испуганные тараканы.
Я медленно, преодолевая сопротивление век, открыл глаза.
Свет был неяркий, рассеянный, он падал на бревенчатые стены, на пол из тёсаных досок, на мою простую деревянную кровать. По тому, как ложились длинные, наклонные, но уже не утренние тени я понял, что, скорее всего, на дворе уже где-то середина дня. Возможно, вторая половина. В доме стояла тишина, нарушаемая лишь тихим потрескиванием внизу дома и ровным, мелодичным мурлыканьем.
Повернув голову, моя шея заныла протестующе, и я увидел её. Десятилетняя девочка-кэтфолк, наша фелид, лежала сбоку внизу, уморившись свернувшись в плотный, пушистый калачик прямо поверх одеяла, в районе моих ног. Её чёрная, как смоль, шерстка отливала синевой в косых лучах света. Кончик пушистого хвоста лежал у неё на носу. Длинные, чёрные ушки с острыми кисточками периодически подрагивали, уловляя звуки сна или домашней суеты за дверью.
Стоило мне, наконец, полностью открыть глаза и сделать неуверенное движение, потягиваясь, как эти самые уши резко дёрнулись и навострились. Её мурлыканье оборвалось. Янтарно-золотые, кошачьи глаза с вертикальными зрачками медленно открылись, уставившись прямо на меня. В них не было сонливости, алишь мгновенная, животная настороженность, которая сменилась явным и не скрываемым недовольством.
Она аккуратно развернулась, села на кровати, выпрямив спину. Её хвост нервно задвигался из стороны в сторону, хлеща по одеялу.
— Ти опьать это сдьэлать, — произнесла она своим особым, искажённым голоском, где шипящие звучали мягко и странно. — Я тут дэзала, здала. А ти спись и спись. Пльохой.
Она фыркнула, совсем как раздражённая и гордая кошка резким выдохом через нос и прежде, чем я успел что-то промямлить в ответ или протянуть к ней руку (которая отзывалась ломотой во всех суставах), она ловко спрыгнула с кровати. Её маленькие босые ступни бесшумно шлёпнули по полу. Она метнулась к двери, обернувшись на пороге, чтобы бросить последний колючий взгляд и исчезла, проскользнув в щель подобно чёрной тени. После неё на одеяле осталось лишь несколько длинных, чёрных, тонких волосков с её макушки и хвоста, сверкавших на свету.
Я глупо смотрел на пустое место, где она только что была, пытаясь осмыслить этот странный, кошачий укор. «Опять это сделал»: быть может, в её простой, прямой логике это, наверное, и вправду выглядело как каприз или глупая игра со стороны большого, неуклюжего хозяина. Или она понимала гораздо больше, чем казалось? В любом случае, быть может, эта девочка просто сильно беспокоилась за меня, однако не умеет правильно выражать свои эмоции.
Размышления прервал быстрый топот по лестнице, ведущей на второй этаж. Дверь в мою комнату распахнулась, и на пороге застыла Аня. Её каштановые волосы, обычно аккуратно заплетённые в косу, были слегка растрёпаны, на щеках играл яркий румянец: то ли от быстрого подъёма, то ли от волнения. Но больше всего меня поразили её глаза: широко распахнутые, сияющие влажным слёзным блеском.
— Яр! — её голос сорвался на полувозглас/полушепот.
В следующее мгновение, она влетела в комнату, словно ураган, и, не раздумывая, бросилась ко мне, обвивая мою шею руками. Её объятие было крепким, почти болезненным и дрожащим.
— Ты проснулся! Наконец-то, наконец-то проснулся… — она говорила, уткнувшись лицом мне в плечо, и я почувствовал, как её тело слегка вздрагивает.
Я машинально приобнял её за спину, похлопал по лопаткам, пытаясь успокоить. Её волосы пахли дымом, травами, хлебом и чем-то еще: простым, домашним. Этот запах, её тёплое, живое присутствие были лучшим лекарством от кошмаров, которые, как я уже смутно припоминал, посещали меня во сне.
— Всё хорошо, Аня, всё в порядке, — пробормотал я, голос мой звучал хрипло и непривычно тихо. — Я дома.
Она отстранилась, вытерла тыльной стороной ладони глаза, оставив на щеке мокрый след, и попыталась улыбнуться. Улыбка получилась кривоватой, но искренней.
— Конечно, дома. Где же ещё? — и недовольно ударила меня по плечу, напомнив мне только недавно убежавшую кошкодевочку.
Тут до меня дошла простая, но важная мысль:
— Ай, стой… Аня, — я приподнялся на локтях, и мир на секунду поплыл перед глазами. — А долго я… то есть, сколько я проспал?
Она слегка успокоилась, села на край кровати и ответила:
— Полных два дня и еще сегодня всё утро. Мы уже начали сильно беспокоиться. Даже лекаря пригласили, сказал, что истощение и потрясение: тело взяло свой долг. Пил ты только воду да лекарство, я смачивала тебе ими губы тряпочкой.
Мой мозг, ещё вялый от сна, попытался переварить эту информацию, и следом хлынул поток вопросов, острых и неотложных. Я сел на кровати полностью, игнорируя протест мышц.
— Команда Глеба! — выпалил я первое, что пришло в голову. — Как они? Добрыня донёс раненых? Данила, Мирон… живы? Помогли им? Успели до города добраться? Варя… она как?
Аня кивнула, её лицо стало более серьёзным, деловым. Видимо, она ждала этих вопросов.
— Всё хорошо, Яр: все живы. Все уже в порядке, расскажу по порядку.
Она глубоко вздохнула, собираясь с мыслями.
— Данилу и Мирона Добрыня донёс достаточно быстро. Они были в тяжёлом состоянии, но Сергей с Гракхом помогли: Сергей быстро сделал носилки, погрузил их на повозку, которую подготовил Гракх. Добрыня и Глеб, у которого рука уже не так кровоточила, поскакали с ними в город, в Аргонис, и они успели. Даниле и Мирону вовремя оказали помощь: знахари в Гильдии. Обоим сделали всё необходимое: прижгли, зашили, дали сильные зелья. Сейчас они находятся на поправке, под присмотром.
Я выдохнул.
— А Глеб? Добрыня?
— Глеб отделался страхом и шрамом: его рука заживает. Добрыня — тот вообще здоровяк, что ему будет — Аня чуть усмехнулась. — Они получили свою часть награды за доклад и разведку в лесу: пять серебряников, как и было оговорено, на лечении и реабилитации могут не экономить.
Она сделала паузу, и её глаза заискрились от важности новости.
— Но! Задание, которое они оформили в Гильдии, в тот же самый день подняли в рейтинге: с бронзового до железного. Как только доложили про количество гоблинов, про их организованность и про вождя, награда из королевской казны увеличилась ещё на десять серебряников. И для зачистки лагеря была тут же нанята другая команда авантюристов, уже железного ранга.
Мои брови поползли вверх. Железный ранг — то уже серьёзно.
— Варвара и Добрыня присоединились к ним на время этой миссии. Добрыня — как проводник и дополнительная сила, Варя — как дополнительный проводник, следопыт и стрелок. Это произошло уже на следующий день, то есть вчера.
Аня говорила быстро, чётко, как заправский докладчик.
— Их острог, как они говорят, был успешно обнаружен и зачищен. Перебили почти всех. Судя по всему, за исключением нескольких, которым удалось убежать глубже в чащобу, на северо-запад, однако основная угроза была утранена.
Я слушал, кивая. Логично: быстрое и эффективное реагирование властей, и все же, в её рассказе не хватало деталей, важных для меня.
— Стой, — перебил я её, понизив голос. — Аня, а нашли ли они что-то ещё во время этого рейда? В лагере или рядом? Было ли что-то… необычное? Что-то, что они бы особо отметили?
Сестра смотрела на меня, и я увидел, как в её карих глазах мелькнуло понимание. Она сразу уловила, о чём я. О тех странных светящихся грибах, что лежали в сумке, которую она с Сергеем и Гракхом нашли при мне.
Она покачала головой.
— Нет, Яр. Ни о чём таком я не слышала. Варя приходила нас проведать вечером и рассказывала про зачистку. Единственное, что она упомянула с особым… удовлетворением, так это то, что их босса, тучного гоблина-вожака в кабаньем шлеме-черепе, лично обезглавил Добрыня.
«Ох», — промелькнула у меня в голове холодная, отчётливая мысль. —«Значит, настоящий лидер, тот самый гоблинский шаман наверняка сбежал».
Вожак в шлеме — это бугай, лишь пешка. А тот, кто собирал светящиеся грибы, ушёл. И, судя по всему, либо синие грибы и мёртвая туша тролля в пещере не были найдены (что вполне вероятно, учитывая густоту и тьму леса, а также, что пещера была довольно далеко расположена от деревни остроухих), либо этот факт был намеренно скрыт. Или просто не сочли важным, обычные остроухие собирают всякий хлам, а те синие грибные шляпки, что мы видели у первых попавшихся гоблинсов были сухими и уже давно не светящимися. Но у меня в животе зашевелилось неприятное, холодное предчувствие из-за вероятно сбежавшего колдуна с прихвостнями: я оставил эти мысли при себе, просто кивнув Ане.
— Ясно. Это хорошо, что справились. А что насчёт размера поселения? Успели оценить?
Аня оживилась.
— Да! Варя говорила, что это было среднее поселение. Если считать убитых и тех, кто разбежался, то где-то под сотню особей набиралось. Но самое странное, по её словам и словам Добрыни, оно выросло необычно скрытно и быстро. Никто не ожидал увидеть такую организованную колонию так близко к столице. Это всех очень насторожило в Гильдии.
Сотня гоблинов в где-то трёх верстах от хутора, который на примерно таком же расстоянии от стен Аргониса… Да, это серьёзный повод для беспокойства. Что-то сдвинуло их с насиженных мест в глубине чащоб и концентрировало на новом месте. Или кто-то.
— А письмо? — спросил я, меняя тему на другую, не менее важную. — От Королевской Магической Гильдии? Ничего не приходило?
На лице Ани снова появилась лёгкая тень беспокойства, но она снова покачала головой.
— Нет, Яр. Ничего подобного пока не было. Василий Фёдорович заходил вчера, тоже спрашивал. Он сказал, чтобы ты не переживал, регистрация — дело небыстрое, особенно с такими… нестандартными заявками, как у твоего учителя, Элиаса Зольника. Гильдии бюрократичны, как и любые официальные конторы, а эта еще и чванлива, высокомерна, может и специально затягивать, предавая себе лишнюю важность. Нужно время.
Я вздохнул, на сей раз с облегчением. В этом плане мне повезло — я не проспал визит гонца с приглашением. Подобное письмо, официальный вызов в Гильдию Артефактов, было событием, которое никак нельзя было пропускать. Хотя, мысленно я тут же добавил, моя названая сестра вместе с пронырливым торговым представителем Василием и моим учителем-пиромантом Элиасом Зольником наверняка бы что-нибудь придумали. Тут мне было на кого положиться.
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После обеда, который состоял из густой похлебки с кусками запеченной в печи рыбы, хлеба и травяного чая, ощущение сытости и тепла разлилось по всему телу, создавая чувство безопасности и покоя. Но я не мог позволить себе расслабиться: внутри горел знакомый, неугомонный огонь: пламя необходимости, обязанности и неотложных дел.
Список задач, требовавших внимания, был длинным и разнообразным, словно разветвлённые корни старого дуба. И первой, самой живой и тревожной веткой на этом дереве были те загадочные синие грибы. Их холодное, бархатистое свечение, вязкая, сопротивляющаяся мана: всё это требовало объяснения. И я знал, к кому обратиться: к моему учителю, к Элиасу Зольнику. Его ум, его погружение в теоретические глубины магии, его огромная частная библиотека, его эрудиция в области редких минералов и аномальных явлений были единственным ключом, который мог открыть эту дверь. Но сегодня для такой экспедиции было уже поздновато. Вторая половина дня медленно перетекала в вечер. И, что было ещё более важным, моё тело пока не чувствовало себя достаточно уверенным для такой поездки.
Каждая мышца, каждый сустав напоминали о двух днях беспамятства и истощения. Руки, особенно пальцы, привыкшие к точной работе, были слабыми и немного дрожащими даже когда я брал тарелку с похлебкой. Спина ныла при каждом движении. Голова, хотя уже более ясная, ещё была тяжелой, словно заполненной влажным песком. Попытка сесть в повозку, проехать несколько верст по лесной дороге, затем пробиться через шум и толчею Аргониса, а после вести серьёзную интеллектуальную дискуссию с Элиасом: это сейчас, пожалуй, было слишком для меня.
Я принял решение: сегодня не ехать в город и не пользоваться кузней. Гракх, наш драконоид остался дома: его зелёно-серую, массивную фигуру я видел через окно, где он методично перетаскивал какие-то брёвна. Сергей вместе с Аней занимались хозяйством: наводили порядок в доме, проверяли запасы, готовили что-то к утренней трапезе. Их присутствие было осязаемым и успокаивающим.
А я решил использовать остаток дня по-другому. У меня были новые книги, подаренные Элиасом. Трактаты по магии воды и земли, которые я ещё не успел должным образом изучить. Они лежали на небольшом деревянном столике в моей комнате, рядом с энциклопедией по зверолюдам. Пол дня ещё было в моём распоряжении. Можно попытаться прочитать и понять, как можно больше: не практиковать, не экспериментировать, а просто впитать информацию, позволить знаниям отложиться в памяти, создать фундамент для будущих действий.
Таким образом, после того как Аня унесла остатки обеда и посуду, я медленно поднялся к себе и подошёл к столу. Первой книгой, которую я взял, был трактат по магии воды: «Ручьи и родники: введение в акватику для сухопутных». Переплёт был из синеватой, потёртой кожи, а страницы — плотная бумага с лёгким желтоватым оттенком. Я открыл её. Первые главы были посвящены фундаментальным понятиям: воде, её состояниям (жидкость, пар, лед), её свойствам — текучести, способности принимать форму, растворять… Автор, неизвестный мне маг-гидромант, писал достаточно ясно, но с некоторой академической сухостью.
Я читал медленно, мой мозг, хотя и освободившийся от тумана, работал не с привычной скоростью. Мысли скакали: я пытался сосредоточиться на тексте, но параллельно всплывали образы: речушка Зорени, где мы нашли чёрный адуларий; грибы с сине-голубым, издали фиолетовым свечением, чем-то похожие на этот минерал; холодная, вязкая мана, которую я извлёк из одного гриба. Была ли там вода как компонент? Или это что-то иное, как там говорил Элиас?
Прочитав несколько страниц об основных принципах создания и контроля потоков воды, я отложил книгу. Информация была полезной, но прямо сейчас я все равно не мог её проверить на практике, ведь мой талант/предрасположенность в любой школе колдовства был равен нулю без моих самоделок. Хотя я и без моих артефактов уже был способен к незначительным манипуляциям с огнем, дело практики: тело и разум помнят. А сейчас я пока сделал несколько пометок в голове: возможно, стоит попробовать простейшие упражнения позже, когда силы восстановятся и я сделаю соответствующий магический предмет. Контроль над водой мог быть полезен в кузне (охлаждение металла, контроль самого материала в расплавленном виде), в хозяйстве, даже в бою. Но сейчас это было лишь теорией.
Я взял второй трактат: «О дыхании камня и покое земли: первые шаги для одухотворённого ума». Это была книга по основам геомантии: переплёт был более грубым, из тёмно-коричневой кожи, словно вытертой руками каменщиков или землекопов. Страницы были толще, текст более плотный, с множеством иллюстраций: схем взаимодействия потоков духа в твоем теле с камнями, грунтами, почвами…
Я начал читать, здесь подход был другим: земля описывалась не просто как живая, одухотворенная субстанция, обладающая памятью, ритмами, «дыханием». Автор, Торвальд Рагнарссон (явно дварф), говорил о связи магов земли с материалом, о необходимости понимать его структуру, историю, «песню». Геомантия, согласно этой книге, была не просто манипуляцией с камнем и грунтом, а диалогом с миром и самим мирозданием.
Это вызывало в моей голове новые связи: моя кузня, зачарованные печи и горна, в которые я встроил яшмы (Яшмы — камни земли), мои метки, изменяющие свойства материала. Была ли в этом элементе геомантии? Не просто нарушение термодинамики, но взаимодействие с «духом» материала? Я пока не знал, но книга давала пищу для размышлений. Особенно интересны были разделы о аккумуляции маны в кристаллических структурах камней, иносказательно, но, по сути, автор говорил о создании «узлов» и «сетей» энергии, о зачаровании, что было очень близко к моим экспериментам с мановыми аккумуляторами и кольцами.
Я читал дальше, уже более сосредоточенно, забывая о ломоте в теле. Простые упражнения для начинающих: ощущение структуры камня под пальцами, попытка «услышать» его вибрации, изменение плотности небольшого участка грунта. Это было или казалось сложнее, чем магия воздуха, впрочем, всё требовало не только маны, но и особого, медитативного состояния сознания, глубинного слияния с объектом применения твоей воли.
Я прочитал несколько глав, до тех упражнений, которые требовали уже некоторой подготовки. Затем почувствовал, что внимание начинает рассеиваться: глаза начали уставать от чтения.
Я отложил книгу по геомантии и взглянул на окно. Кристалл потихоньку отпускал день, окрашивая небо в золотисто-розовые тона. В доме послышались звуки приготовления ужина: Гракх колол дрова для печи, Сергей что-то носил из кладовой.
Я решил сделать перерыв, спустился вниз, помог Ане немного с ужином (просто переставил котелок да подал ей несколько мисок), затем мы все вместе поели: простую, но сытную пищу — варёную картошку с луком и салом и свежий хлеб. Фелид-девочка сидела у своей отдельной маленькой тарелки на пеньке у крыльца, ела быстро и аккуратно, но уже не скрывалась так сильно от нас, лишь изредка поглядывала в окно или из-под дверного косяка своими золотыми глазами, особенно на меня. Сергей ел молча, но его присутствие, как всегда, придавала атмосфере свой настрой и надежность. Гракх, вернувшийся с работы, принёс охапку дров, положил у печи, сел за стол и съел свою порцию с характерным для лизардов быстрым, почти хищным движением челюстей.
После ужина, когда посуда была убрана и в доме постепенно спускалась тишина предвечернего часа, я вновь вернулся в свою комнату. Но теперь, вместо книг по стихийной магии, я взял энциклопедию по зверолюдам. Мне нужно было отвлечься от сложных теорий, переключиться на что-то более… конкретное, связанное с текущей жизнью.
Я привычно зажег лучину на столе и открыл первый том, далее нашел раздел, посвященный людоволкам. И начал читать. Текст был написан в стиле научного описания, но с элементами этнографии. Автор, очевидно, много времени провёл среди племён зверолюдей, собирая информацию.
Первое, что поразило меня — информация о рождении детей. В племенах волколюдей (а также, как я позже узнал, и среди других зверолюдей, включая фелидов) это было абсолютной нормой, когда один ребёнок рождается больше похожим на волка по своим чертам, а другой на человека. Автор описывал случаи, когда в одной семье один брат мог быть полностью покрыт густой волчьей шерстью, иметь звериную морду, острые клыки, мощные лапы с когтями: практически как тот лигур-торговец, которого мы видели на рынке Аргониса. А другой брат мог быть «вылитым человеком», с лишь незначительными отклонениями: например, только звериные глаза с вертикальными зрачками, или чуть более острые уши с слегка выделяющимися клыками, или необычная густота и цвет волос на теле.
Я читал дальше, и это объяснение вызвало в моей голове мгновенную связь с Сергеем. Сергей был именно таким «переходным» вариантом: он имел серый мех, но его лицо было более человеческим, с человеческой структурой черепа, лишь с некоторыми звериными чертами: удлинёнными клыками, янтарными глазами. Он не был почти полностью зверем, как лигур, но и не выглядел как обычный человек. Он находился где-то между. И, согласно книге, такие варианты были наиболее распространены.
Но далее текст переходил к более глубоким различиям. Автор отмечал, что те дети, которые рождались более «звериными», славились своей большей физической и магической силой, а также большим долголетием. Часто именно они, благодаря этим врождённым преимуществам, становились вождями племени, военачальниками, хранителями традиций. Их связь с природой, с животным началом была более непосредственной, что давало им преимущества в охоте, борьбе, выживании и даже в некоторых видах инстинктивной магии.
Я задумался. Сергей не был полностью зверем, все же, его физическая сила была очевидна: он легко таскал тяжести, был жилистым и быстрым. Его магические способности я не видел, но, возможно, они были скрыты или не развиты. А долголетие… я не знал, тяжело такое проверить, однако если эта информация верна, то, возможно, Сергей, будучи «переходным», обладал некоторыми преимуществами, но не всеми.
Затем автор перешел к описанию риска, недостатка, который сопутствовал этим «звериным» формам: они могли одичать. Процесс одичания описывался как глубокий, трагический перелом. Он мог быть вызван несколькими причинами: приступом ярости (особенно в момент крайнего стресса или утраты), глубокой травмой души из-за истощения маны (что было интересно: мана была не только энергией, но и, видимо, частью духовной структуры, как я понял, у зверолюдей и подобных видов в особенности), или какой-то сломавшей их моральной травмой — потерей семьи, плена, жестокого обращения, а, быть может, даже следствием тяжелой болезни.
В таком состоянии зверолюди (особенно более звериные формы) могли трансформироваться в полноценных магических зверей. Их рассудок тускнел, человеческая часть личности отступала, подавлялась животным началом. Автор указывал, что в примерно половине случаев такие одичавшие уже не возвращались к относительной осознанности, норме. Они становились агрессивными, жили как дикие звери, не признавая даже своих соплеменников. Эти индивиды забывали себя, свою речь, воспоминания, превращаясь фактически в обычных, но магически усиленных животных.
Но была и другая половина: те, кто, даже одичав, через некоторое время могли «прийти в относительную норму». Бывало, что их эго, их личность сильно менялись, часто становясь более простым, прямолинейным и инстинктивным, и все же, они сохраняли способность вести себя спокойно и рассудительно в определённых рамках, могли даже взаимодействовать с племенем, хотя уже не как полноценные члены, а как некие отдельные существа. В редких случаях, магические звери полностью сохраняли свой я и рассудок.
И тут автор делал интересное культурное наблюдение: в отдельных племенах таких одичавших предков почитали. Их считали благословенными, чуть ли не полубогами. Они жили ещё дольше (процесс одичания, мог активировать какие-то резервы организма), и выделялись уже огромной физической и магической силой. Они могли инстинктивно пользоваться некоторыми атрибутами магии, не проходя никакого обучения, просто как часть своей новой, звериной и природной формы.
Я закрыл книгу, глубоко вздохнув. Эта информация была впечатляющей и тяжелой: она объясняла многое и предостерегала. Сергей, будучи людоволком, потенциально мог подвергнуться такой опасности. Особенно учитывая его прошлое: он был рабом, прошёл через жестокость, потерял свою племенную связь и кто знает, что ещё. Но сейчас наш товарищ был в относительной безопасности у нас, в нашем доме. Да и по характеру он был довольно сдержанным, но риск все-равно оставался.
Затем я открыл раздел о фелидах. Здесь информация была схожей, но с кошачьими особенностями. Кэтфолки также имели широкий спектр внешних форм: от почти полностью кошачьих до практически человеческих (как наша девочка). Их более звериные формы также обладали повышенными физическими и магическими способностями, ловкостью, инстинктами, долголетием. Риск одичания также присутствовал, но, согласно автору, у фелидов он чаще проявлялся не в агрессии, а в полном уходе в себя, в затворничество: они становились не агрессивными хищниками, а скрытными, нелюдимыми существами, живущими в отдалении, забывая социальные навыки. Однако и поохотится на сородичей в случае чего, такие личности вполне могли.
Я думал о нашей безымянной кошкодевочке: она имела потенциал силы и магии, но пока была слишком молода и травмирована своим прошлым. Её дикое, иногда агрессивное, иногда скрытное поведение могло быть как следствием травмы, так и её природными чертами: скорее всего всё вместе и сразу. Риск одичания для нее тоже существовал, но, возможно, был поменьше нежели у Серого Когтя.
В этот момент, я заметил, что сама виновница моих мыслей уже, каким-то незаметным образом для меня, прокралась на своё законное место, на свою обработанную шкурку овцы. Завернулась в калачик и мирно сопела. Видимо я был сильно увлечен чтивом, оглянувшись, я понял, что на дворе уже кромешная темень. Пора было и мне спать, завтра у меня, как всегда, много дел.


    Глава 18 Светящийся «Х»

    Глава 18 Светящийся «Х»
Утро следующего дня пришло с прозрачной и чистой, как хрустальная вода прохладой. Воздух, напоенный ароматами влажной земли, хвои и утренних трав, струился через приоткрытое окно моей комнаты. После вчерашнего отдыха и чтения я чувствовал себя гораздо лучше: ломота в теле отступила, оставив лишь легкую, почти приятную усталость, а голова была ясной и готовой к действиям.
Сразу после раннего сытного завтрака, состоявшего из овсяной каши на молоке с ложкой мёда и кружки крепкого чая с чабрецом, я отправился в город. На этот раз я решил взять с собой Гракха: в прошлый раз ездил Сергей, теперь пусть лизард, да и его внушительный вид мог стать дополнительным фактором сдерживания для различных личностей. Гракх, получив приказ, лишь кивнул своей массивной, покрытой оливково-зелёной чешуей головой.
Мы запрягли повозку, Буря, уже привыкшая к дороге, фыркнула, увидев тяжеленого ящера, Гракх неспешно подошел, издал низкое, похожее на урчание гортанное звучание, и лошадь, кажется, даже успокоилась. Мы тронулись в путь. Дорога, проселок, ведущий от хутора к главной дороге на Аргонис, была уже хорошо утоптана моими периодическими вылазками в город и ежедневными приездами бригады Прохора, что уже заканчивали последние штришки по возведению нашей бани. «Солнечные» лучи пробивались сквозь густую листву, отбрасывая на землю движущиеся пятна света. Птицы пели, заполняя воздух щебетом. Молчаливый Гракх ехал рядом, как скала, однако его глаза постоянно сканировали окружение: деревья, кусты, небо. Иногда он принюхивался, раздувая ноздри, улавливая запахи, наверное, недоступные моему носу.
Проехав через ворота в городской стене (часовые, уже привыкшие к моему лицу, лишь кивнули, бросив внимательный взгляд на Гракха, но не стали задерживать), мы погрузились в медленно пробуждающийся Аргонис. Улицы постепенно заполнялись людьми: торговцы раскладывали свои лотки, ремесленники открывали мастерские, разносчики выкрикивали новости. Присутствие людоящера вызывало больше внимания, чем Сергей: лизарды были реже людоволков в этих краях и выделялись значительно сильнее своей внешностью. На нас бросали любопытные, а иногда и настороженные взгляды, но мощная фигура моего спутника и его спокойная, почти равнодушная уверенность, не оставляла пространства для конфликтов.
Мы проследовали в Старый город, прямиком в квартал Алхимиков через лабиринт узких, мощеных булыжником улочек, мимо высоких, почти смыкающихся наверху домов, чьи стены были покрыты мхом и лишайником. Воздух здесь был другим: прохладнее, пахло старым камнем, сыростью подвалов, дымком каминов и лёгкой, едва уловимой горечью магических зелий и трав. Наконец, мы свернули, и я придержал коня у знакомого дома Элиаса Зольника, вросшего в скальную колонну пирамиды.
Там нас встретила новая дверь. На смену разрушенной алхимическим зельем двери из чёрного дуба теперь стояла другая: также дубовая, но, как мне показалось, ещё более массивная и толстая. Её поверхность была тёмной, почти чёрной, и покрыта сложным, вырезанным вглубь древесины узором: спиралями, концентрическими кругами и переплетающимися линиями. В центре, на уровне глаз, была врезана квадратная пластина из тусклого серого металла с выгравированным знаком, который я не сразу смог распознать: что-то среднее между алхимическим символом огня и руной защиты. И, как и прежде, из щели под дверью и из узкой отдушины рядом с косяком заструился дымок.
Но в этот раз дымок был немного другим: он казался более густым, плотным, почти жидким. Его цвет был не просто белесым, а словно с лёгким перламутровым, переливающимся оттенком. Дым не просто висел в воздухе, а медленно перетекал, словно живое существо, формируя на короткое время смутные очертания: то щупальца, то завитки, то подобие глазниц. Чувствовалась новая, более сильная магия. Видимо, Элиас, после нападения «Вороны», серьёзно улучшил магический массив, питающий эту охранную систему. Она теперь выглядела не просто как сигнализация, а как более совершенная и надежная защита.
Я приказал Гракху остаться снаружи и сторожить повозку. Драконоид кивнул, присел на корточки у стены дома, приняв позу терпеливого ожидания, но его глаза продолжали сканировать улицу. Я же подошел к двери.
— Яр Громов, — сказал я четко, обращаясь к дымчатому стражу.
Дымок на мгновение замер, сгустился, будто прислушиваясь. Затем, без единого звука, массивная дубовая дверь отъехала внутрь, повернувшись на скрытых петлях. Запах, ударивший в лицо, был знакомым, но усиленным: пыль старых фолиантов, металл, сушеные травы, озон и теперь нотка чего-то нового, резкого, как корень имбиря или перец.
Я зашёл внутрь. Коридор был таким же, как и прежде. Лестница на второй этаж скрипнула под моими ногами так же знакомо.
Наверху, в кабинете, меня встретил сам Элиас. Он сидел за своим дубовым столом, заваленным бумагами, свитками, ретортами и чашами с непонятными порошками. Но когда я появился в дверном проеме, его измождённое лицо с седыми, неопрятными волосами озарилось редкой, но искренней улыбкой.
— Яр! Входи, входи. Как раз вовремя — чайник закипает.
Запах в кабинете был густым и душистым: смесь сушеной облепихи, мяты, имбиря и чего-то ещё, сладковато-пряного. Элиас жестом указал на свободное кресло, а сам принялся наливать в две глиняные кружки темно-янтарную жидкость. Чай был ароматным и словно согревающим саму душу.
Мы выпили по глотку, и Элиас сразу же перешел к делам, но его тон был теплым, почти отеческим.
— Наш труд… — начал он, и его глаза засветились гордостью, смешанной с изумлением. — Ты не поверишь. Я показал его кое-кому из своих оставшихся знакомых. Тем, кому можно доверять. И знаешь что? Кому-то он очень понравился. Не просто как теоретический опус, а как практическое руководство. Скалз, конечно, горячо поддерживает, и капитан Дорн, как я слышал, замолвил словечко перед несколькими офицерами, интересующимися прикладной пиромантией. А один старый товарищ, алхимик из Гильдии Магов, даже попросил сделать для него копию и за деньги. Представляешь?
Он отпил чай, изучая мою реакцию.
— Это уже хоть что-то, — продолжил он. — Золотых гор не обещаю, но начало положено: легитимность, интерес. Кто знает, что будет в будущем. Может, и в академической среде к нему прислушаются, пусть и не официально. Кроме того… — он понизил голос, будто делился особой тайной, — я уже начал новый черновик по стихии льда. Разделяя её на воду и хлад, как мы и обсуждали. Все же, это потом, сейчас же: ты говорил, что принёс что-то интересное?
Я, не теряя времени, достал из сумки Ани небольшую, тщательно завернутую в чистую холщовую тряпицу связку. Я развернул её на столе, среди бумаг и реторт. В ней лежало несколько образцов тех самых синих грибов. Они уже потеряли часть своего свечения, будучи сорванными, но их шляпки все ещё сохраняли тот самый бархатистый сине-голубой оттенок, а тонкие, почти прозрачные пластинки под ними казались серебристо-серыми. В полумраке кабинета они, вроде, слабо, но всё же излучали остаточный свет.
Элиас, увидев их, замолчал. Вся его суетливость, все мимические морщины замерли. Он наклонился ближе, почти не дыша, вытащил из кармана халата простую, но чисто отполированную линзу на костяной ручке и начал внимательно рассматривать находку. Старик переворачивал грибы, изучал шляпку, ножку, пластинки, осторожно поскоблил ногтем край, понюхал.
— Удивительно, — наконец выдохнул он, откладывая лупу. Его голос был тихим, полным настоящего изумления. — «Лунная печаль». Или «Слёзы звёздной росы». У него несколько поэтичных названий по разным ученым травникам. Но алхимики и рудознатцы зовут его проще: «Указатель жилы».
Он поднялся, подошёл к одному из многочисленных книжных шкафов и начал быстро, но точно рыться на определённой полке. Через минуту он вернулся с довольно объёмным томом в тёмно-синем кожаном переплёте с вытисненными серебряными звёздами и полумесяцами (древними символами, пришедших из старых мифов и сказаний). Затворник бросил его передо мной на стол с глухим стуком и ловко раскрыл почти сразу на нужной странице.
— Вот, смотри.
На листе была выполнена искусная, раскрашенная вручную, гравюра. Она изображала именно тот гриб, что лежал передо мной. Бело-синий, похожий на мухомор, но с более изящными пропорциями и характерным сиянием, исходящим из глубины шляпки и пластинок. Под рисунком шёл текст мелким, но чётким почерком.
Элиас пододвинул книгу ко мне и, указывая пальцем на строки, спросил, глядя мне прямо в глаза:
— Знаешь ли ты, что ты нашёл, Яр?
Я отрицательно покивал головой, чувствуя, как внутри шевелится смесь любопытства и предвкушения.
— Этот гриб, — начал объяснять мой учитель, его голос приобрёл лекторские, размеренные интонации, — не просто обладает массой полезных для чародейства свойств. Да, он является редким ингредиентом для множества колдовских зелий: эликсиров, микстур особой силы, составов для усиления магического восприятия, даже для некоторых обрядов. Но главное… — Зольник сделал драматическую паузу, — он зачастую является биологическим указателем и маркером на кое-что ещё более важное: этот гриб растёт только в местах с очень специфической, концентрированной магией глубоких земных слоёв. Видишь такой гриб — значит, с высокой долей вероятности где-то рядом, в недрах, есть жила. Жила не простого железа или даже серебра. Нет. Речь идёт о мифических металлах: орихалке, адаманте, лунном серебре или даже, чем чёрт не шутит, о самом ауреоле. О тех материалах, которые просто так на рынке не купишь, за которые короли и архимаги готовы платить состояния и проливать реки крови.
Он откинулся в кресле, давая мне осознать сказанное.
— Хотя, есть оговорка, — продолжил он. — Он также может расти и в месте захоронения могущественных древних монстров, к примеру: драконов. Или там, где пало и сгнило древнее магическое дерево, вроде сердца леса или духа рощи. Их кости, остатки плоти, пропитанные магией, или даже гнилая, но насыщенная силой кора также являются невероятно ценными алхимическими ингредиентами. Ещё это может быть какая-то редкая могущественная реликвия, что дала, как вариант, течь. Так что твой гриб — это либо знак несметного богатства под ногами, либо, в любом случае, указатель на могущественный источник маны.
Это была поразительная новость. Лес, который я считал просто опасной, но в целом обычной территорией, где можно раздобыть хвороста с травой, ягодой и дичью, внезапно предстал в новом свете: как потенциальная сокровищница или гробница древней силы. Мысленно я уже видел те тёмные, синеватые огоньки в ночи, целую скрытую полянку в расщелине под старым дубом. Это было не просто красивое зрелище: это была карта сокровищ с сияющей отметкой «X».
Не раздумывая, я аккуратно завернул грибы обратно в тряпицу и протянул свёрток Элиасу.
— Берите, все, что принёс. В качестве благодарности за информацию.
Элиас взял свёрток, его пальцы сжали ткань почти с благоговением.
— Благодарю, Яр. Это… более чем щедро. — Он положил грибы в ящик стола и посмотрел на меня с предельной серьёзностью. — Но слушай, и слушай внимательно. Я обещаю тебе: никому не скажу о твоей находке ни единому живому существу. А ты… ты должен позаботиться о том, чтобы об этом знало, как можно меньше людей. Идеально — никто, кроме тебя, меня и, возможно, тех, кому ты безгранично доверяешь и чья жизнь связана с твоей. Иначе… иначе уже завтра, как только слухи достигнут ушей жаждущих, весь тот лес, каждое дерево, каждый куст будут выкорчеваны и перевёрнуты вверх дном. Артели рудокопов, банды искателей сокровищ, наёмники могущественных покровителей, авантюристы, дворяне, принцы и принцессы, да боги, все сойдут с ума и ломанутся в лес!
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Дорога обратно на хутор прошла в размышлениях. Гракх, неподвижный, как каменное изваяние на облучке, лишь изредка поворачивал голову, следя за дорогой. Книга, лежавшая в моей сумке, будто излучала собственное, едва уловимое тепло: тепло знаний. Мысли о синих огоньках в лесной чаще теперь обрели совершенно иную окраску: это был не просто красивый природный феномен, а знак, таящий в себе либо невероятные возможности, либо смертельную опасность. Я мысленно представлял себе ту полянку, её расположение, пытаясь прикинуть, насколько глубоко под ней могут залегать те самые мифические металлы или покоиться останки древнего чудовища.
К обеду я был уже дома. Повозка, скрипя, въехала во двор, Буря, почуяв конюшню, сама направилась к водопою и кормушке. Гракх молча принялся отпрягать её, его движения были удивительно ловкими для таких огромных, покрытых чешуёй рук. Я же, сняв сумку, направился в дом.
Внутри пахло горячим хлебом, томлёной в печи репой с мясом и душистыми травами. Аня уже накрывала на стол в просторной кухне-столовой. Свет, проникая через окна, ложился на грубый, но добротно сбитый дубовый стол, на миски и кружки. Сергей прислонился к косяку двери, ведущей во двор.
— Вернулся, — просто сказала Аня, поставив на стол глиняный горшок с тушёным кроличьим мясом (видимо её добыча). Её каштановые волосы, заплетённые в привычную тугую косу, блестели на свету, а на щеках играл здоровый румянец от печного жара.
Мы сели за стол. Еда была как обычно простой, но сытной и вкусной: свежий, ещё тёплый хлеб с хрустящей корочкой, густая каша с кусками мяса и кореньями, квашеная капуста с клюквой. Пока мы ели, я в общих чертах рассказал Ане о визите к Элиасу, подробно остановившись на грибах.
— Эти синие «огоньки», — начал я, отламывая кусок хлеба, — не просто светящиеся грибы. Элиас упомянул одно из их названий: «Лунная печаль». Они обладают сильными магическими свойствами.
Аня слушала внимательно, перестав есть, её карие глаза были прикованы к моему лицу.
— Но самое главное, — продолжал я, понизив голос, хотя кроме нас в комнате были только верные Сергей и Гракх, ну может ещё фелид за окном, — об их существовании, и особенно о месте, где я их нашел, не должен знать. Мой учитель предупредил: если слухи просочатся, то наш лес превратится в перекопанное поле битвы: искатели сокровищ, наёмники, алхимики, дворяне — все сойдут с ума в погоне за тем, что эти грибы могут дать. Наша безопасность, безопасность хутора, будет под огромным вопросом, да и, если честно, хотелось бы оставить себе столь ценную находку.
Аня медленно кивнула, её взгляд стал серьёзным и взрослым. Она понимала: сама видела, до чего может довести жадность и слухи, на примере сгоревшей кузни отца и нападения бандитов.
— Ясно, — сказала она твёрдо. — Значит, молчок. Только мы и Элиас.
— Да, — подтвердил я. — На всякий случай я дам приказ Гракху и Сергею, хотя они, думаю, и так не станут болтать.
Сергей, услышав своё имя, насторожил уши, внимательно глянул на меня. Я кивнул ему.
— Сергей, Гракх, — обратился я к ним обоим. — Синие светящиеся грибы в нашем лесу — наша общая тайна: ни с кем о них не разговаривайте, ни слова в присутствие посторонних. Понятно?
Волкочеловек кивнул единожды, коротко и ясно. Гракх, доедавший свою порцию, лишь хрипло крякнул в знак согласия, его гребень на затылке слегка приподнялся.
После обеда, когда миски были убраны, а на столе остались лишь кружки с остывающим чаем из лесных трав, я достал из сумки ту самую книгу, подаренную Элиасом. Переплёт из тёмно-синей кожи был прохладным и слегка шершавым на ощупь, серебряные звёзды и полумесяцы отливали в свете дня. Я раскрыл её на закладке, которую сделал ещё в повозке.
— Посмотри, — сказал я, пододвигая книгу к Ане. — мой учитель дал её: это подробное руководство и просто хорошая книга по микологии. И здесь, — я перелистнул несколько страниц с красивыми, но уже знакомыми иллюстрациями обычных съедобных и ядовитых грибов, — есть целый раздел про «Лунную печаль».
Мы склонились над книгой вместе. Страницы пахли старой бумагой, пылью и едва уловимым, странным ароматом, будто смесью мха, грибов и озона: это был след магического воздействия, предохраняющего фолиант от времени и насекомых. Текст был написан мелким, но разборчивым почерком, с множеством сносок и примечаний на полях. Были схемы, показывающие строение гриба, таблицы, сравнивающие его с другими светящимися видами, и, самое главное, рецепты.
Меня особенно заинтересовал один, довольно сложный, занимающий целую страницу. Я показал его Ане.
— Смотри, рецепт зелья восстановления духа, — пояснил я. — Все ингредиенты, что здесь перечислены, можно найти у нас в лесу. Корень мандрагоры молодой (не старше трёх лет, иначе последует эффект опьянения), если не найдем, то думаю можно купить в лавке алхимиков, также нужны листья сныти обыкновенной, собранные на рассвете, кора молодой ольхи, красный мухомор, вот ещё эти травы, ну и сам гриб, «Лунная печаль», свежесобранный, не старше суток после среза.
Аня впилась глазами в строки, её пальцы следили за текстом.
— Процесс приготовления… интересный, — продолжил я. — Гриб вместе с травами нужно отварить не один, а три раза. Каждый раз в свежей, чистой, лучше родниковой воде.
Я начал объяснять, водя пальцем по строчкам:
— Первый слитый навар — он самый концентрированный. В нём сосредоточена основная магическая сила гриба, но и… основной яд. Рецепт говорит, что этот отвар смертельно опасен, если его выпить в чистом виде. Его требуется особым образом нейтрализовать: смешать с антидотом. И что вы думаете? Антидот готовится… из красных мухоморов. Точнее, из их шляпок, особым образом высушенных и растёртых в порошок, который потом настаивается на спирту с вот этими травами. Чистый спирт трудно найти, но пойдет и самогон, чем крепче, тем лучше. Рецепт этого антидота тоже тут есть, на следующей странице. Если всё сделать правильно, смешав первый отвар с нужным количеством антидота, получается сильное, концентрированное зелье восстановления маны: очень сильное.
Аня заинтересованно хмыкнула.
— Второй слитый навар, — продолжал я, — уже средней эффективности. Яд в нём не смертельный, но… специфический. Вызывает приступы эйфории, ярости, сильно понижает болевую чувствительность. Получается так называемое «зелье духа-берсеркера». Его можно использовать в бою, если нужна временная ярость, прилив сил и нечувствительность к ранам. Подавлять этот эффект антидотом не обязательно, но… на всякий случай, лучше его тоже иметь под рукой. Антидот всё тот же.
— А третий отвар? — спросила Аня, уже полностью увлечённая.
— Третий, последний слитый навар абсолютно безвреден, но и самый слабый по эффекту. Из него получается малое зелье восстановления духа, что-то вроде лёгкого тонизирующего эликсира. А вот сами грибы, после третьего отвара… — я улыбнулся, видя, как у Ани загораются глаза, — их можно употреблять в пищу. Они теряют ядовитость, но сохраняют остаточный магический эффект. Их можно жарить, тушить, а ещё лучше мариновать. Такие маринованные грибы, если хранить их в прохладном месте, в подвале например, могут сохранять свойства год, а то и все три. И их поедание будет постепенно, но стабильно восстанавливать ману того, кто их съест. Представь: банка таких грибов на зиму: как запасной источник сил для меня. Это очень поможет в моем кузнечном деле, а также поможет в изучении магии.
У Ани аж глаза загорелись практичным хозяйственным огнём. Она тут же отодвинула книгу и посмотрела на меня с решимостью.
— Значит, завтра же идём в лес. Мы с тобой и Сергеем. Нужно набрать этих грибов, но осторожно, чтобы не оставить следов и не вытоптать всё вокруг. И заодно поискать остальные травы для рецепта: сныть, ольху молодую, мандрагору… хоть я и не очень люблю копать эти корни, слышала, некоторые виды могут кричать.
Я не был против, экспедиция была необходима. Однако прежде чем идти в лес, заросший чем-то столь ценным и, следовательно, потенциально опасным, мне нужно было подготовиться. Мои старые артефакты, вроде исчерпавших себя перстней удачи и потерявшего все руны «Клинка Ангбера», нуждались в замене.
— Согласен, — кивнул я. — Завтра с утра, но сегодня мне нужно кое-что сделать, подготовиться.
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После обеда, когда полуденное «солнце» стояло в зените, я отправился в кузню. Лёгкая духота в воздухе и полуденная тишина, опустившаяся на хутор, как бы намекали, что сейчас самое подходящее время для сосредоточенной работы. Аня, воодушевлённая перспективой завтрашней вылазки и новыми знаниями, уже хлопотала по хозяйству, готовя сумки, проверяя инструменты и перечитывая страницы книги о грибах, которые я ей оставил.
Я позвал Гракха. Массивный лизард вышел из тени, около печи. Его глаза, похожие на расплавленный изумруд, вопросительно уставились на меня.
— Идём в кузню, — коротко пояснил я. — Поможешь.
Он издал гортанное, низкое «Хррмм», что, судя по всему, означало согласие, и неспешно поплёлся за мной. Его чешуйчатые ступни шуршали по утоптанной земле двора.
Кузня «Алая Подкова», возведённая нами всего за пару недель, уже была обжита и не выглядела новой. Сырые саманные стены успели просохнуть и покрыться сетью тонких трещин, как и подобает хорошей глине. Широкая дверь из тёмного дуба была распахнута настежь. Внутри пахло угольной пылью, кожей мехов, металлами и чем-то ещё.
Я переступил порог. Пространство было просторным и заполненным: слева, вдоль стены, стояли две мои печи. А также рядом располагался горн. Все три конструкции были соединены меж собой паутиной моей магической сети, которая тянулась к центральному источнику: массивному бронзовому ящику с крупным коричнево-бежевым селенитом внутри. Туда же, через бронзовую проволоку, спрятанную под слоем глины, шёл слабенький поток маны с овального ветряка на крыше, который потихоньку подпитывал систему маной из воздуха. Система работала; я словно чувствовал её ровный, едва уловимый гул где-то на границе восприятия.
Напротив печей стояла наковальня — тяжёлый железный брус, врытый в дубовый чурбан. Рядом — стойки с молотами, клещами, бородками, зубилами. На полках в углу лежали слитки: меди, олова, бронзы, железа, стали и несколько кусков серебра, что я как-то мимо дела выплавил из монет. Там же, в отдельном ящичке, хранились магические камни/кристаллы: добытые или купленные.
Я сбросил с себя верхнюю одежду, оставшись в простой рубахе из грубого льна и кожаных штанах. Поверх рубахи лежала моя бронзовая «кольчуга». На пальцах правой руки — два бронзовых перстня с треснувшими, почти рассыпавшимися камнями цитрина и авантюрина: их магия была полностью исчерпана при эксперименте с грибами, теперь это были просто куски металла и пыли. Кроме того, были и другие, все еще действующие перстни, а на шее под рубахой скрывался ажурный бронзовый кулон «+1 к пониманию огня». У пояса висел в магических кожано-бронзовых ножнах «Клинок Ангбера Мк I» — теперь, после схватки с троллем, просто хороший, отлично сбалансированный стальной меч без единой целой руны. Рядом на столе в футляре лежала волшебная лупа, позволявшая видеть мои собственные метки, через неё синие грибы не просто светились, а горели синим холодным адским пламенем.
Это был мой текущий арсенал. После недавних событий он выглядел… потрёпанным. Пора было исправлять ситуацию.
— Гракх, — сказал я, обернувшись к лизарду, который замер у входа, заполняя его своей массивной фигурой. — Мне нужно сделать новые перстни. Твоя задача — качать меха, когда попрошу, и следить, чтобы пожара не было.
Я стоял посреди кузни, оценивая свои запасы. На полках в углу, в деревянных лотках и кожаных мешочках, лежало моё богатство: серебро. Его было достаточно: несколько небольших слитков, выплавленных из монет. Золото… золота было мало: мой мешочек с монетами. Пуская для одного перстня требовалось совсем немного металла, однако использование данного металла было чрезмерным. Серебро подходило идеально: оно хорошо проводило ману, было благородным, но не таким мягким, как золото, и относительно доступным. На перстни подобные тем, что я уже носил, мне необходимо было всего пару серебряников на кольцо и три-четыре на перстень с площадкой для камня.
— Подготовь печь и горн, — кивнул я Гракху, указывая на сложенный рядом уголь. — Не простой, древесный, а каменный, дающий более высокую и стабильную температуру.
Ящер послушно подошёл, схватил лопатой крупные чёрные куски и принялся засыпать их в глубь горна. Я тем временем подошёл к полкам с сырьём. Первым делом я взял слиток серебра: он был небольшим, с матовой, чуть потемневшей поверхностью. Также я принёс к печи небольшой глиняный тигель и графитовый пинцет.
Затем зажёг лучинку и сунул её в растопку из мелких щепок и сухой трухи. Огонь схватился мгновенно, жёлтыми язычками. Затем пошел уголь. Когда печь была готова, я кивнул Гракху. Лизард взялся за огромные кожаные меха, прикреплённые печи массивным кованым кронштейном. Его мощные руки сжали рукояти. Он начал качать: сначала медленно, разгоняя огонь, потом всё быстрее и равномернее. Воздух с глухим шелестом пошёл по кожаным трубкам, вдуваясь под решётку.
Под нагнетаемым воздухом пламя быстро погрузилось вглубь, заставляя уголь тлеть, а затем и разгораться ярким, почти белым жаром. Сухой и обжигающий жар ударил в лицо, я привычно щурился. Людоящеру же это явно доставляло нескрываемое удовольствие, словно теплое солнышко в хорошую погоду.
Когда горение стало стабильным, я поместил тигель с серебряным слитком прямо в эпицентр пламени, используя длинный стальной прут с захватом на конце. Металл лежал на дне грубого керамического сосуда.
Сначала серебро просто нагрелось, потом его матовая поверхность начала менять цвет: тёмно-серый, затем тускло-серебристый. А потом он засветился: сначала бледным вишнёвым свечением, будто тлеющий уголёк, затем ярче: оранжевым, жёлтым. Края слитка начали плавиться, стекая вниз, образуя лужицу жидкого металла. И наконец, весь слиток превратился в сияющую, почти ослепительно-белую лужу, которая колыхалась в тигле, отражая яростное пламя. Поверхность её была зеркальной и чистой, словно ртуть. Я убрал прут, дал металлу ещё немного прогреться, чтобы выгорели все возможные остаточные примеси.
Тем временем я подготовил литейные формы. Они были сделаны из смеси глины, песка и толчёного древесного угля: прочные, способные выдержать жар расплавленного серебра. Формы для элементарных колец: это были просто желобки в бруске из этой массы. Для перстней с площадкой под камень были чуть более сложные, двухчастные, с выемкой для будущей касты. Я смазал их внутренности тонким слоем сала на тонкой кисточке, чтобы металл не прилип и поверхность получилась чище.
— Осторожно, — сказал я Гракху, хотя тот и сам уже знал, что делать.
Я взял тигель длинными клещами с теплоизолирующими ручками, обёрнутыми мокрой кожей. Вес был приличным. Аккуратно, стараясь не расплескать драгоценный расплав, я вынул тигель из горна. Белый свет лился из него, заливая кузню резкими тенями. Я поднёс его к форме и начал лить.
Расплавленное серебро полилось тонкой, тягучей, ослепительной струёй. Оно заполнило желобок с тихим шипением, от которого в воздух поднялись струйки едкого дыма: кипела/горела смазка. Я заполнил несколько форм для толстых колец, затем перешёл к другим. Нужно было точно рассчитать количество металла, чтобы и каста получилась, и ободок был достаточной толщины. Я лил медленно, контролируя процесс. Глаза немного слезились от жара и яркого света, однако мои наручи на защиту от жара делали свое дело.
Когда формы были заполнены, я принялся ждать, пока серебро застынет. Это заняло немного времени. Затем я аккуратно раскрыл формы деревянным молоточком. Оттуда, из тёплой ещё песчано-глиняной массы, выпали заготовки: несколько перстней с массивными площадками. Они были тусклыми, покрытыми мелкой рябью и окисной плёнкой, но форма была чёткой. Это был лишь первый этап.
Дальше началась кропотливая работа по доводке. Я взял самую грубую заготовку кольца, зажал её в тисках с медными губками (чтобы не повредить мягкий металл) и начал обрабатывать напильником. Сначала рашпилем снимал литники — те канальцы, по которым металл заливался в форму. Потом перешёл на более мелкий напильник, выравнивая поверхность, сглаживая неровности. Пыль серебряной стружки сыпалась на верстак, блестя на свету. Я проверял толщину, округлость, примерял на свой палец. С каждым движением заготовка становилась всё более похожей на ювелирное изделие, а не на кусок литья.
Параллельно я подготавливал камни. Из своего ящичка я достал небольшую, но роскошную коллекцию. Рубин — маленький, но густо-красный, как капля крови, огненный. Хризолит — прозрачно-зелёный, с лёгким золотистым отливом, камень ловкости. Гранат — тёмно-красный, почти чёрный в глубине, но вспыхивающий алым при свете, символ выносливости и жизненной силы. Аметист — фиолетовый, с лёгкой дымкой внутри, камень ясности ума и восприятия. И два авантюрина — непрозрачные, с мерцающими золотистыми искорками внутри, камни удачи.
Я подобрал каждый камень к соответствующему перстню, убедился, что они подходят по размеру к кастам. Потом началась самая тонкая работа: с помощью крошечных стамесок и шаберов я доводил касты до идеальной формы, чтобы камень садился плотно, «в замок». Гракх, закончив с мехами, стоял в стороне и наблюдал, его изумрудные глаза внимательно следили за каждым моим движением.
Когда все камни были надёжно закреплены в своих оправах, наступил черёд полировки. Я использовал несколько ступеней: сначала грубую кожу с нанесённой на неё пастой из толчёного кирпича и воды, затем более мягкую с оловянным порошком, и наконец — замшу с мельчайшим меловым порошком. Кольца в моих руках преображались. Исчезали последние царапины, матовость сменялась глубинным, мягким, но ярким блеском чистого серебра. Камни заиграли по-новому, ловя свет и отражая его десятками внутренних граней и бликов. Они стали не просто украшениями, а произведениями искусства. Но главное было впереди.
Я взял простое широкое первое кольцо, закрыл глаза и сосредоточился. Я прикоснулся к металлу не физически, а силой воли. Внутри себя я создал образ: не просто «ловкость», а конкретное, численное усиление этого качества, помноженное на проводимость серебра и резонанс с хризолитом.
Я нанёс метку. Это был не жест, не слово, а чистое волеизъявление, сфокусированное через знание и желание. На внутренней поверхности кольца, невидимо для обычного глаза, проступила сложная, спиралевидная структура — отпечаток моего дара. Кольцо на мгновение стало тёплым, а затем тепло ушло внутрь. Я почувствовал лёгкий, едва уловимый прилив энергии в теле.
Я открыл глаза. Первое кольцо «на ловкость +5» было готово. Я положил его рядом и взял следующее. Процесс повторялся с силой +5 с рубином. Выносливостью +5 с гранатом. Восприятием +4 с аметистом. С каждым новым артефактом я чувствовал, как расходуется моя собственная мана и энергия аккумулятора. Но заряд селенитовой батареи, накопленный за дни моего отсутствия, был огромен. Он был подобен глубокому тазику или кастрюле, из которого я черпал кружками. Работа шла.
Я сделал два простых кольца на ловкость, силу, выносливость и восприятие — всего восемь колец. Затем приступил к более сложным задачам. Два серебряных перстня на удачу +5 с немного более индивидуальной формой: печатка была шире, в виде прямоугольника, а не квадрата. В них я вставил по два целых, небольших авантюрина, разместив их рядом в общей касте. Идея была в том, что удвоенный камень, возможно, выдержит нагрузку дольше и больше, чем один. Когда я наносил метку, сосредоточившись на абстрактном понятии «удача», я почувствовал, как мана ведёт себя иначе: нестабильно, игриво, словно пытаясь ускользнуть. Перстни зарядились, но я сомневался, что они продержат свой заряд даже двое суток. Может, день, от силы полтора. Удача — капризная и быстротечная спутница, как мы уже поняли.
Потом у меня был особый проект. Я подошёл к запертому деревянному шкафчику, достал небольшой ключ на шнурке и открыл его. Внутри, в герметичной коробочке из обожжённой глины, наполненной чистой речной водой (Элиас советовал так их хранить), лежало несколько чёрных, мутноватых камней: чёрные адуларии бездны. Я выбрал один, размером с ноготь. Он был холодным на ощупь, маслянистым, и если поднести к свету, в его глубине вспыхивало то самое сине-фиолетовое свечение.
Я подготовил для него специальный перстень: не широкий, а изящный, почти женский, с тонкой, но прочной кастой. Вмонтировал камень, закрепив его мельчайшими серебряными лапками. Потом зачаровал. Фокус был не на усилении себя, а на скрытии, на сокрытии от чужих глаз: «скрытность +5». Идеальный подарок для Ани, которая так любит бесшумно перемещаться по лесу со своим луком. Когда метка легла, перстень словно на мгновение «провалился» из восприятия, став чуть менее заметным, даже лежа на ладони. Я аккуратно убрал его в отдельный бархатный мешочек.
Себе же я задумал сделать нечто иное. У меня оставался огненный опал — камень с переливчатыми красными, оранжевыми и жёлтыми всполохами внутри, будто застывшее пламя. Я оправил его в толстое, массивное серебряное кольцо, рассчитанное на большой палец. Раньше, с моим уровнем понимания, я мог бы зачаровать такой перстень, наверное, на «+1 к пониманию огня». Но сейчас, после изучения трактатов Элиаса, после работы с самим пламенем, я решил сузить фокус. Не огонь, огонь — явление сложное, комплексная стихия. А лишь один его аспект: жар — элементарная стихия.
Я сосредоточился: в памяти всплывали формулы и схемы из «Основ магической термодинамики». Я представлял не пламя, а раскалённый металл в горне, тлеющие угли, тепло собственного тела. Метка легла. И кольцо отозвалось не просто усилением, а качественным скачком. Раньше было «+1», теперь — «+2 к пониманию стихии», в данном случае: жара. Узкая специализация дала больший эффект.
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В кузне уже сгущались сумерки. Сквозь открытую дверь лился синеватый свет угасающего дня. Я чувствовал усталость, но энтузиазм гнал меня дальше. Аня принесла нам ужин прямо в кузню: хлеб с салом, лук, квашеную капусту и кружки холодного кваса. Мы с Гракхом быстро перекусили стоя, даже не отходя от верстака. Пахло металлом, углём и едой — странная, но уже привычная смесь.
После перекуса, когда последние крошки хлеба были съедены и кружки опустели, я вернулся к верстаку. Лёгкая сытость и краткий отдых дали мне новый импульс энергии, но я чувствовал, что день уже на исходе. Сквозь открытую дверь кузни лился синеватый свет угасающего дня, а вскоре начнётся период Сумерек, когда центральный кристалл постепенно окрасит небо в красный, затем в черный, и появятся звёзды. Но у меня ещё было время.
Мысли были четкими и целеустремлёнными. Я решил создать целый набор стихийных перстней, чтобы не просто усиливать себя, но и глубже понимать фундаментальные силы мира. Я уже сделал перстень жара на +2 (составная стихии огня). Теперь очередь земли, воды и ветра.
Первым я взял яшму — пёстрый, непрозрачный камень коричневых, красноватых и зеленоватых оттенков, с прожилками, напоминающими карту неизвестной земли. Это был камень фундамента, устойчивости, связи с почвой. Я выбрал небольшой, но плотный кусочек размером с горошину. Для него я подготовил толстое серебряное кольцо, рассчитанное на мой большой палец — такое, чтобы его масса ощущалась, давая вес и основание.
Я оправил яшму в касту. Процесс был уже привычным: тонкая работа стамесками, подгонка, затем фиксация мельчайшими серебряными лапками. Камень плотно сидел в своём гнезде, его неровная, природная поверхность контрастировала с гладким, полированным серебром оправы.
Я взял готовый перстень, закрыл глаза и сосредоточился на стихии земли. Не на конкретных её манифестациях таких как: движение камней или создание стен, как у Скалза. А на её сути: твердости, неподвижности, фундаментальности, основе всего. Я представлял глубокие слои почвы под ногами, массивные каменные плиты, корни деревьев, вгрызающиеся в грунт и главное: непокорную и холодную сталь, мягкую медь, священное серебро и благородное гордое злато.
Я нанёс метку. Это было не так легко, как с огненным опалом для жара, возможно из-за первого раза в работе с данным атрибутом или ещё из-за чего. Метка «земля» требовала непреклонной, почти грубой концентрации. Она легла, но отозвалась слабее, чем я ожидал. Когда я открыл глаза, проверил результат (с помощью волшебной лупы) и увидел, что усиление составило лишь «+1» к пониманию стихии земли. Перстень стал чуть теплее, но тепло было глухим, тяжёлым, словно ушедшим вглубь.
Я немного покумекал у себя в голове и пришел к выводу, что яшма, как камень земли, по-видимому, ценилась «духами» значительно ниже, чем, например, аквамарин для «духов» воды. Возможно, яшма была слишком «простой», «грубой», не обладала той резонансной чистотой и силой, которую требовали фундаментальные законы мироздания, чтобы согласится «прогибаться» под чужую волю. Я отложил этот вопрос напоследок, вначале надо посмотреть, как пойдет дело с остальными серебряными перстнями.
Настало время водной стихии.
Для воды я использовал аквамарин — тот чистый голубой кристалл, купленный у Старого Гарта на рынке Аргониса за пять серебряников. Он был небольшим, размером с фасоль, но абсолютно чистым, без мутностей и трещин. В его глубине, если повертеть под светом, действительно можно было увидеть лёгкое внутреннее движение, напоминающее плеск воды в миниатюрном озере. Идеально. Я оправил его в перстень чуть более изящный, чем для земли: серебряная оправа была гладкой, а каста представляла собой простую круглую рамку, позволяющую камню быть открытым, почти «капелькой».
Я сосредоточился на своём понимании воды. И не на её агрессивных формах (потоках, волнах, наводнениях) а на её основе: текучести, адаптивности, очищении, жизненной силе. Я представлял тихое озеро, мелкий ручей, капли дождя на листьях, влагу в почве, а также текучий расплавленный металл в тигле.
Метка легла почти мгновенно, с поразительной легкостью. Аквамарин, очевидно, был крайне ценным для «духов» воды. Он обладал высокой резонансной чистотой и превосходно соответствовал фундаментальным принципам. Когда я проверил результат, усиление составило сразу «+2» к пониманию стихии воды. Я закрыл глаза и сосредоточился: перстень словно стал слегка влажным на ощупь (не физически, а в где-то далеко, в глубоко за завесой материального мира), от него будто веяло свежестью и прохладой.
Ветер — вторая составная огня.
Для ветра я взял сапфир — небольшой, глубоко-синий камень с лёгким фиолетовым отсветом в глубине. Сапфиры тут были традиционно связаны с воздухом, свободой и высотой. Я оправил его в перстень, похожий на водный, но с чуть более ажурной оправой, словно пытаясь передать ощущение лёгкости и движения.
Когда я начал зачарование, сосредоточившись на стихии ветра (на движении, свободе, невидимости, на способности обходить препятствия и наполнять пространство) процесс оказался сложнее. Метка не просто легла; она встретила сопротивление, словно пытаясь выскользнуть из пальцев и улететь прочь, на свободу. В момент её нанесения я почувствовал странный, внутренний «хруст», словно структура камня или самого серебра пыталась противостоять, не желая принимать эту форму усиления. Было ощущение, будто сапфир, как камень ветра, имел собственные, высокие требования или «упрямую» внутреннюю структуру, не желающую просто подчиняться, а быть может просто не был идеальным вариантом, как предыдущая пара: стихия + камень. Я усилил концентрацию, буквально «продавил» сопротивление своей волей и доминирующим потоком маны из аккумулятора. И метка, в конце концов, сдалась и закрепилась.
Результат — «+2» к пониманию стихии ветра. На сей раз перстень будто потерял в весе. Не физически, но чисто в ощущениях: когда я держал его в руке, он казался легче, чем должен быть. От него веяло лёгким, почти неуловимым чистым и свежим потоком воздуха.
Для уравновешивания стихий и для достижения того же уровня, что у воды или ветра, мне потребовалось сделать ещё одно кольцо земли. Я взял вторую яшму (похожий, но чуть более зеленоватый камень) и изготовил второй перстень камня и тверди, зачаровал его также на «+1». Таким образом, суммарно я получал «+2» (без учёта погрешностей) к пониманию стихии земли, но распределённое через два артефакта. Не идеально, но должно работать.
Я положил перед собой на верстаке все созданные перстни. Они лежали в ряд: толстое кольцо жара с огненным опалом (+2), два кольца земли с яшмами (каждое «+1», сумма «+2»), перстень воды с аквамарином (+2), перстень ветра с сапфиром (+2). Все они были сделаны из серебра, отполированы до зеркального блеска, камни в них сияли своими уникальными цветами. Если раньше я был специалистом в огне (и немного в воздухе, благодаря изучению трактатов и тому, что воздух — есть часть огня), теперь я, обладая этим набором, был словно… аватар. Человек, теоретически владеющий всеми четырьмя фундаментальными (по местным понятиям) стихиями мира. Это было мощное чувство, но оно сопровождалось трезвым пониманием: я нуждался в практике. Теории, метки, усиления — это лишь инструменты. Чтобы действительно понимать стихии, чтобы достойно и самостоятельно манипулировать ими, мне требовались, вероятно, годы тренировок и экспериментов. Однако, не стоит забывать, что нехватку опыта я мог компенсировать всё теми же моими артефактами, моим даром наносить метки. Сколько магу средней руки даже одной стихии требуется лет на обучение? А сколько вообще магов в истории владело хотя бы четырьмя атрибутами на среднем уровне, пусть даже и не фундаментальными? Звучит не честно, потому лучше никому и не рассказывать. И все же, на сегодня не было уже ни времени, ни сил.
Я взглянул на центральный элемент моей энергосистемы: бронзовый ящик с крупным коричнево-бежевым селенитом внутри. Селенитовый аккумулятор маны ёмкостью в 1000 единиц. За всё время, пока я отсутствовал в кузне, он медленно, но непрерывно заряжался от ветряка на крыше, который собирал дикую ману из воздуха. Без этого запаса энергии, без этой «батарейки», я вряд ли бы смог изготовить и зачаровать такое количество сложных артефактов за один вечер, да и впервые. Моя собственная мана, даже усиленная кольчугой и другими артефактами, была недостаточна. Аккумулятор был ключом, позволившим мне совершить этот рывок. Вначале, если сильно прищуриться, то селенитовая батарея даже немного излучало мягкий бежевый цвет, теперь же это был словно обычный холодный камень в бронзовой клетке. Сколько ему теперь понадобиться суток, чтобы вновь зарядиться от кривенького и слабенького ветряка наверху? Ещё пару стояло прямо тут в кузне, но толку от них было еще меньше.
Я собрал все новые перстни. Те, которые планировал носить сам (например, стихийные), я уже надел на пальцы, ощущая их тонкое, незаметное влияние. Перстень скрытности для Ани я убрал в бархатный мешочек. Перстни удачи с авантюринами, которые, вероятно, быстро разрядятся, я пока также одел сам, позже, завтра с утра один обязательно отдам Ане. Остальные (усиления силы, ловкости и т.д.) были частью моей постоянной экипировки, половину также передам завтра своей названной сестренке. Бронзовые же аналоги, предыдущий сет, я полагаю, мы отдадим Гракху с Серым Когтем. Так им будет легче исполнять свою роль и защищать наш дом, Аню, в случае чего.
Кузня была теперь тихой. Гракх, закончив свои обязанности, сидел в углу на полу, его глаза полузакрыты, он отдыхал, наслаждаясь остаточным теплом от печей. Снаружи уже наступила ночь: через дверь я видел черное небо, усеянное медленно движущимися голубыми звёздами.
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Раннее утро я проспал. Проснулся же уже на зов Ани снизу. Его звук просочился сквозь ступеньки деревянной лестницы, сквозь половицы и дошел до меня четким, звонким сообщением: «Завтрак готов!»
Это было громкое, но приятное объявление. В её голосе не было раздражения или нетерпения; было спокойное, почти хозяйственное ожидание.
Я открыл глаза. Свет в комнате был уже достаточно ярким, чтобы видеть детали: грубое дерево стены, полку с книгами, мою сумку на стуле. Лежанка кошкодевочки, расположенная в углу комнаты рядом с моей кроватью сейчас была уже пуста. Девочка-кэтфолк, наверняка, уже давно ушмыгнула на улицу. Сначала к прудику за хутором, чтобы умыться холодной родниковой водой, затем — затаиться для охоты на рыбу. Она знала, что у мелководья, где родниковый ручей впадал в пруд, всегда была хорошая концентрация рыбы, ловкостью и острыми когтями можно было поймать себе и нам порцию пищи для последующего приготовления или запаса на будущее. Она была немного дикой, нелюдимой и независимой, и этот утренний ритуал стал её частью.
Я встал, ощущая легкую натянутость в мышцах спины и плеч — остаток от долгой работы в кузне, после такого же перерыва. Я спустился вниз, поздоровался со всеми и пошел на крыльцо, умыться водой из ведра, что была набрано из нашего колодца.
Аня стояла у печи. Завтрак был быстрым, но полноценным. Мы ели молча, обмениваясь лишь взглядами и короткими замечаниями о планах на день. Аня была в приподнятом настроении, её глаза блестели от предвкушения нашего похода в лес. Она уже была одета в свою обычную для этого одежду: простую холщовую рубаху, плотные штаны и высокие сапоги.
После завтрака я начал готовиться. Первым элементом была кольчуга. Моя бронзовая «кольчуга», которая всё ещё была незавершенным проектом. Она покрывала лишь плечи, верх груди и спины, образуя как бы короткий, открытый жилет. Но даже эта часть была достаточно мощным артефактом. Я надел её поверх обычной холщовой рубахи из грубой ткани. Рубаха была простой, без украшений, её цель была лишь обеспечить базовый комфорт и избежать прямого контакта металла с кожей. Поверх кольчуги и рубахи я надел ещё одну, тонкую рубашку — это была дополнительная прослойка для тепла, и чтобы скрыть блеск металла под одеждой.
И затем на моих пальцах блестели новенькие серебряные перстни. Я разделил их по рукам, следуя логике распределения функций.
Правая рука — физические атрибуты, усилители тела и удача. Они были изготовлены из чистого серебра, отполированы до зеркального блеска, и каждый имел вставку из соответствующего камня.
Перстень силы «+5» с рубином, что был небольшим, но глубоко-красным, как капля застывшей крови. Огненный камень, связанный с мощью, жизненной силой и агрессией. Перстень же был толстым, массивным: его вес хорошо ощущался.
Перстень ловкости «+5» с хризолитом: камень был золотисто-зеленый, почти оливковый, связанный с быстротой, точностью и адаптивностью. Кольцо было более изящным, а его оправа менее громоздкой.
Перстень выносливости «+5» с гранатом, что был темно-красным, почти черным в глубине: камнем устойчивости и сопротивления. Предмет был похож на кольцо силы, но с чуть более простой оправой.
Перстень восприятия «+4» с аметистом: камень фиолетовый, почти сиреневый кристалл, связанный с интуицией, вниманием, чувствительностью. Этот перстень был самым изящным из физических усилителей.
Перстень удачи «+5» с парой авантюринов, что были мутно-зеленоватыми камнями с внутренним мерцающим блеском. Это были самоцветы удачи и случайного благоприятствования. Перстни эти были простыми, их оправа тонкой, чтобы камни могли быть более заметными. Я надел один из них на указательный палец правой руки.
Такой же набор перстней я передал Ани взамен её бронзового сета (старый комплект, который я сделал ранее, с усилениями «+3»). Она уже надела их. На её правой руке теперь тоже блестели серебряные перстни с рубином, хризолитом, гранатом, аметистом и авантюринами. Набор выглядел почти так же, как мой, но её перстни, в силу меньшего размера её пальцев и моих стараний, казались ещё более изящными.
Левая же моя длань была «магической». На ней красовались стихийные перстни: они были также серебряными, но их камни были более «специализированными», и сами кольца имели немного разные формы.
На двух пальцах — перстни на понимание стихии земли «+1» с яшмами. Они давали ощущение тяжести, основательности.
На одном — перстень жара «+2» с огненным опалом. Перстень был чуть более сложным в оправе, чтобы лучше отражать камень.
На другом — перстень воды «+2» с аквамарином. Аквамарин, чистый голубой кристалл, в простой круглой касте.
На последнем — перстень ветра «+2» с сапфиром.
К сожалению, пока попрактиковаться с ними у меня возможности не было, однако я все-равно решил начать их носить постоянно, начиная с сегодняшнего утра.
Кроме них, на моей шее весело колье на понимание огня «+1». А также пару наручей на руках с защитой от него же.
Вместо «магической» второй руки, пока я предоставил для моей сестры уникальное колечко на скрытность «+5» со «слезой сумерек» (чёрным адулярием бездны или, как его ещё называли, «лунным камнем», «дитём ночи»). Сам перстень был сделан с особой тонкостью: серебряная оправа была не просто круглой, а слегка витой, как спираль, а камень был оправлен так, что казался не вставкой, а частью одного целого, маленьким чёрным оком с таинственным внутренним светом.
Аня итак была в приподнятом настроении в предвкушении нашего похода, а тут ещё и подарки/обновки, подобно любой девушке она сильно обрадовалась, особенно кольцу с черным камешком. Когда я передал ей это кольцо, её глаза расширились. Она взяла его, повертела в пальцах, посмотрела на черный камень, пытаясь увидеть в глубине тот сине-фиолетовый свет. Затем, без слов, она сильно обняла меня и поцеловала в щеку. Это было быстрое и импульсивное действие. После него она сразу покраснела, отвернулась, скрывая своё лицо, и переключилась на Сергея, передавая ему лишние старые бронзовые кольца на силу/ловкость/выносливость «+3» и восприятие «+2».
Аня была не из тех, кто легко показывает эмоции, особенно такие открытые. Она была сдержанной, иногда даже грубой в своих выражениях, как и её отец. Но этот перстень вызвал у нее искреннюю, детскую радость и благодарность.
Один такой же медно-оловянно-яшмовый комплект (бронзовые кольца с усилениями «+3», с яшмами на силу/ловкость/выносливость), плюс кольцо на восприятие «+2» она оставила на своей второй руке, на всякий пожарный случай. Эти бронзовые кольца были менее эффектными, но также полезными.
По итогу, без учёта погрешностей моя названная сестра имела при себе целых «+7» к основным физическим атрибутам (от серебряных «+5» и бронзовых «+3»), в отличие от моих «+5». Это давало ей внушительный суммарный бонус: «+7» к силе, ловкости, выносливости, «+6» к восприятию и «+5» удаче.
Учитывая увиденное мною, предположительно, она сейчас была как минимум на уровне топа бронзового наёмничьего ранга или даже минимального, стока железного. Физически, с такими усилителями, её тело могло действовать с силой и скоростью, превышающей нормальные человеческие пределы для её возраста и размера. Я же, с моими «+5» к физическим атрибутам, был бы где-то на серединке бронзового ранга, вроде того же мечника Глеба. Моя сила была меньше, но мой набор стихийных перстней и магические навыки давали мне другой тип взаимодействия и возможностей.
Если упоминать Серого Когтя (Сергея), то он точно был 3-м рангом (железным), даже без учёта красовавшихся сейчас на нем бронзовых колец. Он был зверочеловеком, полуволком по происхождению, его природная физиология уже давала ему силу, скорость и выносливость выше человеческой нормы. С добавлением бронзовых колец «+3» к силе, ловкости и выносливости, которые Аня передала ему, его показатели становились ещё внушительнее. Он надел их без слов, просто проверяя, как они сидят на его более крупных, волчьих пальцах. Это был мой бывший набор, так что, я заранее позаботился об их расширении.
После распределения экипировки мы собрали остальное снаряжение.
Я взял свой меч — поврежденный «Клинок Ангбера Мк I», закрепив его на поясе. Также я взял сумку и ещё рюкзак, что подарили мне родители при отъезде в Аргонис. Этот рюкзак был простым, из плотной кожи, но вместительным и прочным.
Сергей взял «Примулу» — бронзовый охотничий нож, зачарованный на игнорирование 3 единиц защиты. Он закрепил его на поясе. Также людоволк взял пару мешков из грубой ткани для возможной добычи (грибы, травы, или что-то ещё).
Аня повесила за спину колчан с деревянными стрелами. Эти стрелы она недавно самостоятельно выстругала в моей мастерской, пока я был в отлучке. Они были простыми, без особых украшений, но хорошо обработанными: прямые, с заострёнными наконечниками и аккуратными насечками для тетивы. Рядом сестра повесила свой лук, что достался ей от Тараса.
Гракх оставался присматривать за домом. Он был слишком громоздким, шумным (если движется), неповоротливым и медленным для разведки леса, в сравнении с нашей небольшой, подвижной командой. Так что, как и прежде, сегодня его задача была: охрана хутора и нашего имущества. Плюс он встретит бригаду Прохора и неожиданных посланников, если что. Строители сегодня-завтра уже наконец закончат нашу баньку.
Фелид, наверное, как обычно, пряталась где-то в кустах и/или ловила рыбу. Мы её не видели, когда уходили, даже учитывая наши обновки.
Проверив всю амуницию и попрощавшись с людоящером, наша группа двинулась в путь. Наш путь был направлен к той самой расщелине со старым ветхим дубом.


    Глава 23 Последствия

    Глава 23 Последствия
Итак, мы вновь шли по знакомой тропе смешанного леса, постепенно углубляясь в его кущи.
Тропа, что вела от хутора к бывшей гоблинской колонии, была хорошо нам известна. Мы пересекали её уже во второй раз, однако сегодня она была ещё и заметно протоптана. Под ногами почва была плотнее, твёрже, лишена свежей рыхлой лесной почвы и мха. Виднелись следы многих ног: человеческих, но также, местами, и других. Это было не удивительно: помимо нас с группой Глеба, туда и обратно тут прошла ещё и довольно большая группа приключенцев, которая занялась зачисткой острога. Обратно же они и вовсе шли размашисто, полностью груженные трофеями: наверное, звериными шкурами из лагеря, возможно, каким-то хабаром остроухих и какой-то мелочью, взятой также из их поселения, а ещё быть может с собой у них был травник и, чтобы не терять день зазря, по его указке они собирали тут и там различные травы. Вскоре Аня с Сергеем подтвердили мои догадки. Кроме того, быть может и стая гоблинов рыскала по следам Добрыни и его команды, пытаясь отследить, куда они ушли. В общем, данная звериная тропа была весьма популярна в последнее время.
Я шел позади, а Аня с Сергеем впереди. Это было логично: их лесные навыки были получше моих. Аня, благодаря урокам Тараса, развила хорошие навыки следопыта, она была внимательна к деталям, знала гораздо лучше меня троечника, как читать лес, как определять опасность. Сергей, как зверочеловек, обладал естественной чувствительностью к окружающему миру, его острые слух и зрение были ценными инструментами. Мои навыки были больше связаны с кузнечным делом, магией, знаниями былого родного мира и анализом, так что в лесу я был скорее наблюдателем и последователем.
Мы двигались по следам наемников прямо к лагерю гоблинов. По пути мы внимательно наблюдали за окружающей растительностью, отмечая все оставшиеся полезные травы, грибы, растения у себя в голове, что можно было собрать на обратном ходу. Некоторые из них были знакомы нам из предыдущих походов и из уроков того же егеря из Зорени: чабрец, мята, чеснок, дикий лук, различные коренья, которые могли использоваться в алхимии или в кулинарии. Мы также видели грибы: обычные съедобные, полусъедобные, условно ядовитые, точно ядовитые или используемые в зельях.
Кое-что мы даже собрали по дороге, не желая оставлять ценные находки на потом, если они были прямо под рукой, кроме того, по рецепту кое-какие из них следовало собирать именно утром.
Как и сам осколок Аргониса, так и его леса были весьма богаты на добычу. Это был действительно настоящая житница королевства. Здесь было много ресурсов: древесина, травы, грибы, дичь, металлы в глубинах. Земля же, местные черноземы, славились своей плодородностью, что уж говорить про климат. Это вызывало зависть многих соседних государств, но благодаря древнему королевскому дворцу с его толстыми каменными стенами, как я слышал, и армии, королевство держало своё при себе.
Вскоре мы-таки дошли до разгромленного лагеря гоблинов. То, что мы увидели, было уже не просто поселением зеленых карликов, а грудами обломков: от него остались лишь ошметки. Авантюристы явно тут разгулялись. Лагерь был наполовину сожжен: остатки деревянных конструкций и шкур были покрыты черным пеплом и углями. На другую половину он был превращен в щепки и обломки: следы грубого разрушения, вероятно, от массивных ударов секиры или других тяжелых орудий, быть может даже магии.
Вряд ли мы тут могли найти что-то полезное. Трупы гоблинов уже растащили по лесам и растерзали местные хищники и падальщики: волки, кабаны, возможно, какие-то более крупные птицы и звери. Да и не было в них ничего полезного, кроме ушей, которые собирали наемники для подтверждения убийств и получения вознаграждения. По крайней мере, мне о том не было известно. Остальное: любые предметы, которые могли иметь ценность (примитивные украшения, инструменты, тотемы, возможно, какие-то запасы) вынесли промчавшиеся тут ураганом искатели приключений.
Тут посреди лагеря лежало растерзанное и уже подгнивавшее, но выделявшееся на фоне остальных тело. Это, судя по всему, было более упитанное и рослое тело предполагаемого вождя гоблинов — тот гоблин в кабаньем шлеме-черепе, который, по словам Вари, был обезглавлен. Пройдет год, два, и это место поглотит лес, постепенно дожевывая и переваривая последние следы остроухого присутствия. Новые растения вырастут на этой почве, возможно, даже более густо, благодаря остаткам органики.
Мы покинули это скверное место. Запах разложения и пожара был неприятным, и мы не хотели оставаться там долго.
Затем остановились немного передохнуть на чистом месте, в нескольких шагах от границ лагеря, где воздух был посвежее. Здесь я рассказал Ане о моей встрече с пещерным троллем и шаманом гоблинов, о том, что скорее всего, он был настоящим лидером этой своры, а ему, кажется, удалось скрыться и сбежать с горсткой своих подчиненных, вероятно, куда-то дальше в лес. Я объяснил, что вожак в шлеме был лишь бугаем, пешкой, а истинный лидер был шаман, который, возможно, собирал светящиеся грибы и обладал магическими способностями.
Моя сестра с Сергеем внимательно меня выслушали. Аня сразу задала вопрос о тролле: как я мог одолеть такого большого монстра? Тролли были известны своей силой, устойчивостью к почти любому урону и огромной жизненной силой.
Я ответил, что смог исподтишка одолеть его одним ударом, используя огонь и уязвимость тролля к нему. Я кратко объяснил, что тролль оказался крайне уязвим к стихии пламени, плюс имел место момент и я его использовал: великан был занят, я подкрался, ударил в спину и послал волну огня прямо внутрь его тела, что вызвало быстрое и катастрофические для чудовища повреждения.
Я также добавил, что вскоре мы вероятно наткнемся и на его остатки: на пещеру, где я встретил этого монстра и гоблинского колдуна.
Я помнил в каком примерно направлении бежал от этого бывшего остроухого острога, по мимо того, по многочисленным следам (моим и тех, кто меня преследовал) для Ани с её серошкурным партнером отследить мои недавние перемещения не составляло особого труда. Сестра и Сергей взяли на себя роль следопытов, и мы двинулись дальше.
Путь был проложен. Мы двигались через лес, минуя немного знакомые мне места: участки с густым подлеском, небольшие ручьи, камни.
Так что, еще где-то до обеда, мы добрались до знакомой мне расщелины. Она была всё такой же: старый, ветхий дуб стоял над ней, его корни частично обнажились из-за эрозии земли. Расщелина, ущелье под ним, было темным и влажным.
Грибы были на месте, но не светили столь же ярко как ночью. Их сине-голубое свечение было значительно слабее в дневном свете, даже в густом лесу под многочисленными кронами деревьев: оно было скорее внутренним мерцанием, которое можно было увидеть лишь при близком рассмотрении или в очень густой тени. Несколько грибов росли на влажной почве, на корнях дерева, на камнях. Они выглядели бархатистыми, с молочно-белой нижней частью и глубоко-синей верхушкой шляпки.
Мы не собирали их сразу, потому что сначала я хотел показать и осмотреть пещеру. Мы продолжили путь, следуя по моим воспоминаниям и по следам, которые Сергей и Аня заметили: следы моих ног, следы гоблинских ног, следы тролля: всё это было на почве, хотя часть уже была размыта или покрыта новым подлеском.
Вскоре мы нашли пещеру. Она была всё такой же: вход, скрытый частично растительностью, темный проход внутрь. Но в пещере теперь знатно так воняло. Запах был сильным и неприятным: смесь разложения, гнили, и возможно, каких-то ещё грибных или бактериальных процессов (впрочем, про последние в этих мирах никто ничего и не знал).
Мы заглянули внутрь. Там лежала огромная серокожая, уже больше гнилокожая туша тролля: а точнее, остатки от нее, что недоели лесные падальщики. Тело было сильно повреждено: крупные части были съедены, остальное было в процессе разложения. Кожа и органы явно уже являлись не пригодны к извлечению: они были покрыты насекомыми и грибками. Обидно, тролль мог быть источником ценных материалов: его кожа была толстой и очень прочной, органы могли использоваться в алхимии, кости могли быть материалом для инструментов или украшений. Даже маги любили делать/пользоваться посохами из больших его костей, но сейчас всё это было безбожно потеряно.
Аня была явно удивлена, увидев размер тела. Она снова посмотрела на меня, и её глаза выразили смесь удивления и признания. Сестра поверила моему рассказу, однако увидеть всё самой — другое дело. Монстр был действительно огромным, и его убийство было значительным достижением для любого авантюриста, тем пуще в одно лицо.
Я лишь ещё раз подтвердил, что мне всего лишь повезло. Я не хотел преувеличивать свои способности, так что делал акцент на удаче и особенностях чудовища.
Далее мы вышли на свежий воздух из пещеры. На чистом месте мы составили дальнейший план действий. Договорились, что в первую очередь мы аккуратно, чтобы не провалиться под землю или не повредить грибы, соберем их в той самой расщелине под ветхим дубом. Затем, по пути обратно, мы соберем все необходимые травы для зелья духа. После вернемся домой. Ведьма-Аня займется алхимией у котелка, у меня же всегда найдется, чем заняться: возможно, работа в кузне, изучение книг, магии или другие задачи.
Мы кивнули друг другу в согласии и отправились в небольшое ущелье.
Там, втроем, мы успешно собрали необходимую горсть «Лунной печали». Мы действовали осторожно: каждый гриб был аккуратно срезан или снят, чтобы не повредить корни, двигались также, чтобы не вызвать падение грунта под нами. Мы складывали их в один из мешков Сергея. Мы взяли достаточное количество для наших нужд, большое количество смысла собирать не было, ибо срок их годности для зелья — сутки, не более, если без специальных ухищрений.
После развернулись и пошли обратно в сторону лагеря гоблинсов, намереваясь затем вернуться на хутор по уже изученному пути.
Как вдруг уши Сергея опасно дернулись: его волчьи уши, обычно находящиеся в нейтральном положении, резко поднялись и напряглись. Он повернул голову в сторону, его глаза стали острыми и сосредоточенными.
Я ничего не услышал: мой человеческий слух был недостаточно чувствительный, даже с серебряным перстнем. Но вот Аня, кажется, поняла, в чем дело: она также застыла, её глаза стали внимательными, она прислушалась.
Сергей сделал короткий, тихий звук: не голос, а скорее щелчок или приглушенное шипение, которое означало опасность.
Аня быстро перевела взгляд на меня, её лицо стало очень серьёзным. Она указала рукой в направлении, откуда, вероятно, пришел звук, и прошептала:
— Гоблины…
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Мы притаились за ближайшей корягой: массивным, давно упавшим стволом старого ясеня, покрытым мхом и грибами. Мы замерли, прижавшись к нему, стараясь слиться с лесным фоном. Сергей и Аня дышали почти бесшумно, и я старался повторить за ними, сдерживая своё волнение.
Мы стали наблюдать сквозь щели в коре и через узкий просвет между стволом и землей.
И вскоре мои глаза расширились, ибо фигуры, что вышли из-за деревьев на более открытый участок лесной тропы, оказались именно ими: это был тот самый зеленокожий шаман, весь увешанный перьями и костями, которого я видел у пещеры с троллем. Он выглядел практически так же: его тело, покрытое татуировками, символы на коже, ожерелье из зубов, висячие украшения из маленьких костей и шкурок. Его посох, увенчанный черепом и украшенный перьями. Только, кажется, на нём добавилось еще немного шумящих деталей: несколько новых птичьих перьев, какие-то сушенные грибы или мешочки на поясе.
Он был не один. Его окружало с десяток, вроде бы, тех же последователей, однако большинство из них явно являлись гоблинсами не боевого толку: это были те самые рабы-носильщики низшего ранга, восемь или около того существ, сгорбленные под своей ношей. И пара копейщиков, более крупные гоблины, с примитивными копьями и немного лучшим подобием доспехов: нашитая на кожу костяная броня, прикрывающая грудную клетку.
Они явно шли в направлении пещеры: туда, где, по их неведению, уже не было живого серого гиганта. И несли с собой новые дары в виде недавно освежеванных туш лесных кроликов и каких-то птиц. Кролики были перекинуты через плечи нескольких носильщиков, птицы — мелкие лесные пернатые, вроде тетеревов или глухарей — также висели на веревках. Припасы для умиротворения или подкармливания «добрососедского» великана.
Но самое шокирующее было не это. Двое гоблинов из числа более крепких носильщиков на толстом, грубо обрубленном шесте несли необработанное тело существа, похожего на огромную лису с крыльями. Это был энфилд — чуть ли не священное животное данного королевства. Туша была привязана лапами к этой длинной толстой палке, ещё свежая и не начавшая портиться. Существо было крупным, размером с добротную такую собаку, если не больше, с большую овцу. Рыже-коричневые перья на крыльях, лисье тело с пышным хвостом, покрытым местами тем же пером. Магический зверь, символ правящего дома и всего государства.
То, что остроухие карлики вообще смогли одолеть взрослую особь огненного лиса, уже являлось поразительным фактом, а то, что они несли свежую тушу этого благородного магического животного на съедение троллю, вообще шокировало. Зная, как местные подданные и вельможи Королевства Серебряных Шпилей относятся к данному лесному обитателю, можно было обоснованно считать это кощунственным и непростительным.
А с циничной точки зрения, разве части тела энфилда не представляли определенную ценность для мага зеленокожих? Шаман, очевидно, был неглуп и обладал какими-то знаниями или пониманием: он знал про синие грибы, значит и про огненного лиса должен был догадываться? Перья, когти, шкура энфилда были ценными магическими компонентами. Их можно было использовать в ритуалах, для создания артефактов, зелий. Сдавая такую добычу в пасть троллю, он бы терял огромный ресурс.
В таком случае, это могло означать, что шаман гоблинов находится в отчаянном положении, раз решил отдать столь ценный актив в пасть пещерному чудовищу. Зачем вообще ему были нужны эти грибы? Что он с ними делал? А теперь принёс и энфилда, возможно, в попытке задобрить тролля после того, как люди уничтожили их лагерь и убили «вожака»-воина с доброй частью населения.
Я присмотрелся к группе внимательнее: пара его охранников, тех самых копейщиков, возможно, немного изменилась с прошлого раза. Они стали более мускулистыми? Их плечи казались шире, движения — более уверенными. Их клыки вроде бросались в глаза сильнее? Да, можно было подумать, что они стали длиннее, острее. А кожа будто потемнела и сменила окрас на более болотный с серо-зеленого, что ли? Да и рабы-носильщики, словно окрепли: меньше сгорбленности, больше целенаправленности в движениях. Хотя, наверное, могло и показаться: возможно, я просто придавал слишком много значения деталям в напряженной обстановке.
Мы переглянулись через ствол: Аня, Сергей и я. В наших глазах было явное, безошибочное желание разобраться с этой угрозой прямо здесь и сейчас. Оставить эту группу в живых было бы ошибкой. Шаман, даже лишенный большинства подчиненных и лагеря, мог собрать новых последователей, найти новое убежище, продолжить своё колдунство с грибами, а сейчас ещё и имел тело энфилда — потенциальный мощный магический ресурс. Кроме того, сам факт убийства энфилда гоблинами не должен был остаться без ответа, хотя, вероятно, это была лишь личная принципиальность подданных королевства, что больше всего разделяла среди нас девушка, проживавшая тут всю свою жизнь.
Я одобрительно и коротко кивнул, подтверждая наше молчаливое решение. Мы начали готовиться к нападению. Я тихо, медленно вытащил свой стальной меч, лезвие выскользнуло из ножен без звука. Сергей достал «Примулу», держа его в правой руке, левой он приготовился к рывку. Его поза стала собранной, как у хищника перед прыжком. Аня уже взяла в руки свой лук, незаметно сняла его с плеча, и тихо достала одну стрелу из колчана.
Не знаю, зачем колдуну были нужны те синие грибы, но теперь, без тролля, они все достанутся гоблинам абсолютно безвозмездно, если мы их отпустим. Что-то подсказывало мне, что позволять такого было нельзя. Эти грибы могли дать им преимущество, силу, магические возможности. Энфилд же мог быть использован для чего-то темного.
Я указал Ане взглядом и жестом, что первым делом надо устранить их настоящего вожака — шамана. Впрочем, она и так это понимала: лучник первым выбивает командира, это основы тактики. Сестра легким движением головы показала, что согласна.
Сергей и я приготовились к рывку в толпу гоблинсов. Мы должны были ударить сразу после выстрела Ани, пока враги будут дезориентированы.
Аня же плавно, без лишних движений, встала в более удобную позицию за стволом, натянула тетиву и прицелилась. Её движения были отточены уроками Тараса: плавные, точные. Под воздействием моих артефактов, тетива лука охотно подчинялась с удвоенной силой. Она выждала момент, когда шаман на секунду замер, оборачиваясь к своим носильщикам и что-то бормоча на своем гортанном языке.
Вжух.
Стрела вылетела с тихим, но отчетливым свистом. Почти одновременно с этим Сергей и я выскочили из-за укрытия. Я побежал, пытаясь поспевать за стремительным рывком людоволка. Сергей двигался как серая тень, низко пригнувшись, его мощные ноги отталкивались от земли почти бесшумно, но с огромной скоростью. Мелькнул его серый мех, и он уже был в нескольких шагах от ближайших гоблинов.
Снаряд моей сестры пролетел расстояние быстро. Он попал прямо в цель — в голову шамана. Однако, к сожалению, её стрелы были слишком низкого качества: самодельные и из простого дерева. Удар пришелся не по открытой коже или шее, а по массивному украшению в виде чьего-то черепа на голове шамана. Череп, вероятно, от какого-то мелкого зверька, раскалывается при ударе, слышен короткий, сухой треск, и стрела отскакивает в сторону.
Маг от удара отшатывается, хватается рукой за голову, испуская хриплый вопль. Удар вызвал трещину на кости украшения и лёгкое оглушение у цели. Однако он остался жив, даже не был серьезно ранен. Он закричал что-то на своем языке, указывая в нашу сторону.
Но времени думать об этом пока не было. Я уже ворвался в толпу, где Сергей уже успел сильно порезать «Примулой» пару неудачливых остроухих носильщиков. Его нож вспорол живот первому гоблину: тому, что был ближе всего. Зеленокожий даже не успел понять, что происходит: он уронил свою ношу (тушу кролика) и согнулся с тихим стоном, пытаясь удержать выпадающие внутренности. Второй носильщик рядом попытался отскочить, но Сергей ловким движением обернулся и пнул его в колено, сломав его, а затем, прежде чем тот упал, ударил ножом по горлу. Всё произошло за считаные секунды.
Мой клинок также вступил в бой. Я оказался прямо перед одним из копейщиков. Огромный гоблин, с костяной броней на груди, смотрел на меня дикими глазами, полными ярости и замешательства. Он уже успел поднять свое копье, пытаясь принять оборонительную стойку. Над его головой мелькал наконечник длинного копья.
Я не дал ему времени. Мои ноги упруго оттолкнулись от земли, тело рванулось вперед. Копейщик попытался нанести укол, но я парировал древко копья своим лезвием, отбивая оружие в сторону, и тут же, используя инерцию, сделал шаг влево и рубанул по его незащищенной ноге. Сталь с глухим звуком рассекла кожу и мышцы, попав по кости. Гоблин завопил, захромал, пытаясь удержаться на ногах. Я не стал его добивать сразу, вокруг было еще много целей.
Толпа гоблинов пришла в движение. Носильщики, нагруженные ношами, бросали свои грузы: тушки кроликов, птиц, шест с энфилдом, что с грохотом упал на землю. Они пытались разбежаться, спрятаться за деревьями, или, наоборот, искали какое-то оружие — палки, камни. Два копейщика оставались самыми опасными: один сейчас со мной, раненый, второй рядом с шаманом, прикрывая его, пока тот пытался очухаться от удлара по голове.
И довольно быстро колдун пришел в себя. Он сбросил с головы разбитое украшение, и его взгляд, полный дикой ярости и, возможно, страха, устремился на нас. Маг что-то закричал, подняв свой посох. На конце посоха, в пустых глазницах черепа, вспыхнул тусклый зеленоватый свет.
Сергей, между тем, продолжал сеять хаос. Он был быстрее гоблинов, сильнее, его нож проходил сквозь их примитивную защиту как сквозь даже не масло, а воздух: еще один носильщик упал с перерезанным горлом, еще один получил рану в бок и отполз, визжа.
Аня тем временем уже выпустила вторую стрелу: на этот раз в другого копейщика, того, что рядом с шаманом. Стрела вонзилась ему в плечо, и он зарычал от боли, но не упал, лишь схватился за рану. Она быстро доставала третью стрелу.
Воздух вокруг шамана начал менять свойства. От него потянуло странным, затхлым запахом гнили и влажной земли. Я почувствовал легкое головокружение — или это было лишь от адреналина? Он что-то читал, его голос стал низким, гудящим.
Стойка с энфилдом лежала на земле. Огненно-рыжая шерсть и перья магического зверя были теперь в грязи. И все же, казалось, даже в смерти существо сохраняло некую величественность.
Мой раненый копейщик попытался атаковать меня снова, опираясь на копье как на костыль. Он сделал неуклюжий выпад, я уклонился, и клинок Агнбера, описав короткую дугу, вонзился ему в шею. Кровь брызнула фонтаном, гоблин захрипел и рухнул.
Я оглянулся, оценивая обстановку. Сергей справлялся с носильщиками. Аня перезаряжала лук. Шаман заканчивал свое заклинание.
Нас было трое против пока еще более шести гоблинов (не считая раненых), но главная и настоящая угроза была одна — колдун.
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Зелёный шар, выпущенный из посоха шамана, направился в сторону Ани. Он был размером с кулак, а цветом: густо-ядовито-болотный, с мутными переливами внутри, будто в нём клубилась гнилая вода и тина. Он летел не так быстро, как стрела, но целенаправленно, почти живой, слегка виляя в воздухе.
Аня, уловив движение, едва успела выпустить стрелу навскидку, затем сразу же рванула в сторону, спрыгнув с небольшого возвышения у коряги и пригнувшись. Это вынужденное уворачивание спасло её от попадания. Её же снаряд пролетел рядом с головой зеленокожего мага: так близко, что задел кончиком пера его спутанные волосы, но не задел кожу. Стрела вонзилась в ствол дерева позади шамана с глухим стуком.
Впрочем, и его магическая атака не настигла конечной цели. Зелёный шар, промахнувшись, врезался в массивную корягу, у которой мы только что прятались. Удар был не громким, а скорее влажным, чавкающим.
Однако это не было концом: кора и древесина коряги, куда попал шар, моментально потемнели, будто их облили чем-то тёмным. Затем по поверхности поползли чёрные, маслянистые прожилки, дерево начало шипеть, выпуская струйки едкого, кислого дыма с запахом прелой листвы и гнили. Прямо на глазах твёрдая древесина стала терять структуру: она размягчалась, проседала, превращаясь в чёрную, пузырящуюся кашу. Через несколько секунд от фрагмента ствола осталась лишь тёмная, дымящаяся яма в земле, заполненная темной жижей, и пара мягких щепок. Даже изначально было понятно, что это далеко не обычный огненный шар, что сейчас стало особо очевидно. Эта магия не жгла: она разлагала, ускоряла тление и распад до невероятных скоростей.
Однако тёмный волшебник был явно недоволен обстановкой. Его первоначальная ярость и шок сменилась холодной, расчётливой злобой. Он что-то прокричал на своём гортанном языке: короткую, отрывистую команду. И почти весь остаток ещё живых гоблинов (раненые носильщики, оставшийся копейщик) стянулся к нему, образовав подобие полукольца, прикрывая мага своими телами. Они сбились в кучу, дрожа от страха, но послушные приказу, видимо своего главаря они боялись больше.
Сам шаман, не теряя времени, сунул руку в один из мешочков у пояса, извлёк оттуда какой-то небольшой предмет (возможно, сушёный гриб, корешок, кусочек смолы, а скорее всего какую-то алхимическую гремучую смесь) и поспешно кинул его себе в рот, быстро проглотил. Его лицо на мгновение исказила гримаса отвращения или боли, но затем оно стало сосредоточенным. Он начал произносить уже новое заклинание: на сей раз более длинное, с низким, монотонным напевом. При этом колдун, медленно пятясь, отступал назад, к более густым зарослям, и старался держаться за стволами деревьев, укрываясь от предположительного расположения лучницы.
Копейщик, тот, что был ранен стрелой в плечо, бросил своё копьё на землю: оно было бесполезно в ближнем бою против нас и тем более против стрел. Вместо этого он схватил здоровой рукой свой примитивный деревянный щит (круглый, сплетённый из прутьев и обтянутый грубой шкурой) и встал чуть впереди шамана, взяв командование оставшимися карликами на себя. Его лицо было перекошено от боли, но в глазах горела решимость, смешанная с животным страхом.
Мы с Сергеем активизировались, ведь медлить было нельзя: пока шаман творил свою новую магию, нужно было прервать его. Мы быстро разобрались с ещё по одному гоблинсу, который оказались рядом. Мой был носильщиком, пытавшийся поднять с земли камень. Второго гоблина, у которого также не было ничего серьезнее, чем самодельный нож с каменным наконечником и который метался в панике, проткнул бронзовым ножом Сергей. Третий попытался отбиться от меня поднятой с земли толстой палкой, я парировал удар мечом, переломив палку пополам, и тут же рубанул по его шее.
И вот перед нами и перед отступающим шаманом, остался лишь безоружный копейщик с жалким щитом. Раненый и один. Ему никак не удастся выстоять даже против одного из нас.
Вжух!
Стрела Ани, выпущенная уже с новой позиции (она быстро переместилась левее, за большое дерево) просвистела в воздухе. Копейщику, однако, хватило прыти и инстинкта, чтобы подставить свой щит. Стрела с глухим стуком вонзилась в шкуру и деревянную основу, застряв там. Щит дернулся в руке гоблина, но устоял.
Гоблинс убрал щит от своего лица и тут же увидел летящее на него ужасное серое чудовище (в его глазах). Низкий, стремительный бег людоволка, его оскал, янтарные глаза, полные холодной ярости и отражающегося в его глазах гоблинской морды полной ужаса. Копейщик отпрянул назад, прижимаясь к стволу дерева, вновь в отчаянии поднимая свой примитивный щит, чтобы встретить роковую для него атаку противника.
В этот момент спину копейщика, да и всё пространство между деревьями позади него, озарил спасительный (для остроухого) болотно-ядовитый свет. Не яркий, а тусклый и глубокий, как свет гнилушки в тёмном лесу. Он исходил от шамана, от его посоха, стоявшего в десяти шагах позади. Заклинание было завершено.
Я с Сергеем, опасаясь последствий этого всполоха, резко отступили назад, готовясь к новой магической атаке: огненному шару, лучу, дыханию или ещё чему-то подобному. Однако никаких огненных шаров с эффектом разложения не последовало.
Вместо этого произошло нечто иное.
От шамана во все стороны, словно щупальца или корни, потянулись тонкие, едва видимые нити того же болотно-зелёного света. Они дрожали в воздухе и устремлялись не к нам, а к тем, кто уже лежал на земле. К павшим гоблинам: к тем, что мы только что умерщвлили. К брошенным тушам дичи: кроликам, птицам…
Там, где эти нити света касались мёртвых тел, начиналось движение.
Трупы гоблинов дёргались. Их конечности неестественно выворачивались, слышался тихий хруст костей. Их уже затуманенные, остекленевшие глаза вдруг раскрыли свои мутные, кровавые зрачки. В них не было жизни, лишь тупая, направленная воля и тот самый ядовито-зелёный отсвет глубоко внутри. Они начали медленно, неуклюже и с рывками подниматься, словно марионетки на невидимых нитях.
То же самое происходило и с дичью. Тушки кроликов зашевелились, их лапки дёрнулись. Птицы с перебитыми крыльями или пробитыми стрелами телами, заковыляли по земле, неестественно выворачивая шеи.
Восставшие мертвецы окружали нас и их было уже далеко не с десяток. Они двигались гораздо неуклюжее и медленнее, чем были при жизни: их движения были рваными, судорожными, будто тело сопротивлялось чужой воле. Однако они не испытывали страха, боли, не обращали внимания на раны, которые уже были на них. И, что быстро стало ясно, они были крайне невосприимчивы к обычным тупым, режущим и, тем более, колющим атакам. Удар ножа или меча, который уложил бы живого, теперь проходил сквозь мышцы, иногда задевая кости, но не останавливал их. Они продолжали двигаться вперёд, даже с ножом в груди или с разрезом на горле.
Единственное, что их могло сейчас остановить, это серьёзные увечья или отрубание конечностей. Отрубленная голова — работала лучше всего, лишая тело связи с управляющей магией, видимо, сконцентрированной в голове.
Времени на размышления не было. Первые зомби-гоблины, уже поднявшиеся, с раскрытыми ртами и протянутыми руками (у некоторых в руках ещё были камни или палки), двинулись на нас. Воздух наполнился запахом смерти, гнили и той странной, болотной магии.
Сергей кинулся в бой первым. Он быстро понял суть проблемы. К сожалению, его «Примула» была идеальна для быстрых, точных убийств живых существ, но против этих тварей приходилось работать иначе. Ему пришлось крайне нелегко. Он старался наносить удары по суставам, по шее, пытался отрубить голову одним точным ударом, но короткий клинок не всегда был для этого удобен и годен, не смотря на мелких размер остроухих.
Мне же, с моим длинным мечом, приходилось немного легче. Широкие рубящие удары позволяли отсекать конечности, наносить глубокие раны, которые если и не убивали сразу, то сильно замедляли движения. Я разрубил одному зомби-гоблину руку по локоть — он, не обращая внимания, продолжал идти, размахивая культёй. Тогда я следующим ударом отсек ему голову: тело упало, но вокруг было ещё несколько.
Самыми опасными были, как ни странно, не зомби-гоблинсы, а мелкая дичь в виде кроликов и птиц. Они были малы, проворны, и незаметно подбирались под ноги, пытаясь укусить за лодыжки, вцепиться в штанину. Один из кроликов прыгнул и вцепился зубами в мой сапог. Я с силой стряхнул его и раздавил ногой, он не смог прокусить надежную обувь сапожника Игната из Зорени (дорогая покупка отца и тут оправдала себя), но это отвлекало.
Одну из птиц (тетерева с подбитым крылом) удачно пригвоздила к ближайшему стволу дерева Аня своей стрелой. Птица билась на стреле, но не могла освободиться.
Тут уже размахивать моим мечом в гуще мелких, вертлявых целей было неудобно, но мы справлялись, ведь бронзовый нож тут как раз был идеален. Сергей прикрывал мои фланги от дичи, а я старался вычищать пространство вокруг нас широкими взмахами.
Большинство внимания, однако, привлёк на себя наш серый товарищ. Он был в самом авангарде, самым рослым и опасным на вид среди нас, и потому на него посыпались основные атаки крупных зомби. И тут один из зайцев, прошмыгнул между ног упавшего гоблина и болезненно укусил Сергея за ногу: за голень, выше сапога, вцепившись острыми зубами в мех и кожу. Сергей скривил лицо от боли и ярости, схватил тварь за уши и разорвал её пополам сильным рывком.
Тем не менее, медленно, но верно: мы справлялись. Тела зомби падали одно за другим, а новые не появлялись: шаман не воскрешал их повторно или быть может не мог, наверное, его магия, видимо, работала лишь на однократное пробуждение или у него кончился дух.
Их оставалось уже немного: один гоблин с отрубленной рукой, два кролика и…
Тут в нашу сторону полетела сгусток зеленоватого пламени: не шар, а скорее струя, как плевок. Она летела низко, нам под ноги. Мы с Сергеем инстинктивно уклонились в разные стороны: я прыгнул вправо, он влево. Струя пламени ударила в землю там, где мы только что стояли, и разлилась небольшим пятном, которое начало медленно разъедать почву и траву, испуская едкий дым.
Но это был не шаман: того, на самом деле, уже не было видно, он скрылся в глубине леса вместе со своим последним живым стражником, воспользовавшись суматохой. Это атаковал восставший из царства мёртвых энфилд.
Существо поднялось на все четыре лапы. Его тело, когда-то благородное и грациозное, теперь двигалось с той же зомби-неуклюжестью: движения были резкими и угловатыми. Его шкура и перья, ещё сохранявшие свой рыжий цвет, казалось, потускнели, покрылись сероватым налётом, из пасти капала тёмная, густая слюна, а в глазах, которые когда-то, наверное, были умными и живыми, теперь пылал тот же болотно-зелёный огонь, что и у остальных. Но нам не повезло, ведь в них была ещё и магия: остаточная, искажённая, оскверненная, но магия его природы.
Энфилд открыл пасть. Внутри, вместо привычного пламени, которое должны были извергать некоторые из этого вида, собрался сгусток того же ядовитого, зелёного пламени. Он сейчас выдохнет, и вторая струя устремиться прямо на меня.
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Естественно, я смог уклониться от опасного пламени разложения. Резкий рывок влево с подворотом корпуса, и струя ядовитого огня, шипя, пронеслась в многих сантиметрах от моего плеча. Зачем я, в конце концов, делал себе новый сет магических колец, если не для такого? Ловкость, усиленная магией на моих пальцах, сработала. Кроме того, это был уже далеко не энфилд, а лишь его осквернённая оболочка из мяса и костей, двигавшаяся куда медленнее и предсказуемее живого хитроумного зверя.
В итоге струя пламени прошла мимо и попала в ствол старой корявой сосны. Удар был негромким, но отвратительным: звук, похожий на шипение мяса на раскалённой сковороде, смешанный с тихим треском. Зелёное пламя не горело в привычном смысле: оно словно липло, растекалось и въедалось. Кора на площади с метр моментально почернела, сморщилась и начала отслаиваться, обнажая древесину, которая тут же потемнела, стала рыхлой и начала расползаться в чёрную, дымящуюся труху. Запах стоял ужасный: горелого, серы и той самой сладковатой гнили. Через несколько секунд на стволе образовалась глубокая, тлетворная язва. Да, это было значительно опаснее того шаманского шарика с кулак, однако суть та же.
Сергей, видя, что тварь сосредоточилась на мне, метнул в его переднюю лапу «Примулу». Бронзовый клинок, сверкнув в воздухе, вонзился чуть выше запястья зверя с глухим стуком, пробив шкуру и мышцы. Он, видимо, хотел пригвоздить зомби к земле, окончательно лишив подвижности. Но зомби-энфилд, не ощущая боли, лишь дёрнул лапой. Связки и сухожилия не выдержали резкого движения: лапа буквально разорвалась в месте удара, кость вывернулась, и нижняя часть конечности осталась лежать на земле, пронзённая ножом. Сам же энфилд, потеряв опору, грузно рухнул на бок, но тут же, отталкиваясь оставшимися тремя лапами, пополз в моём направлении, оставляя за собой кровавый след и волоча культю.
Людоволк, тем временем, уже был вынужден отвлечься: он подобрал с земли выроненное копьё одного из гоблинов (грубое, с каменным наконечником) и развернулся к оставшимся зомби вокруг: одному гоблинсу с отрубленной рукой и двум кроликам, которые упорно пытались вновь добраться до его лодыжек.
Мёртвый энфилд же, вновь судорожно открыл пасть. В глубине глотки вновь собрался сгусток того же болотно-зелёного света, готовый вырваться наружу в виде разъедающего плевка.
Я бы, наверное, и так смог бы увернуться, отскочив за дерево или в сторону. Однако в этот момент пасть мертвого лиса сверху вниз проткнула деревянная стрела. Удар был метким и сильным. Снаряд вошёл в верхнюю челюсть, прошёл сквозь язык и нижнюю челюсть, с силой вонзившись в землю под головой зверя. Морда лиса была буквально пригвождена к грунту. Это не только сбило магию с курса, но и затруднило её выход наружу.
Из прищемлённой пасти с хрипом и бульканьем вырвался не сфокусированный поток, а клубок зелёного пламени и едкого дыма. Часть этого пламени разбрызгалось, попав на шею, грудь и морду самого восставшего магического зверя. И он не был против. Его собственная шкура и плоть зашипели, начали чернеть и расползаться, как та кора на сосне. Процесс пошёл с ужасающей скоростью: через пару секунд от некогда величественного существа осталась лишь быстро темнеющая, обугливающаяся масса. Тело окончательно обмякло, зверь упокоился навечно.
Сергей тем временем уже разделался с остатками зомби вокруг. Он не убил их вновь: их, технически, уже не было в живых. Волколюд просто обездвижил их: гоблинса он пригвоздил к земле тем же копьём, пронзив ему грудную клетку. Кроликов просто придавил тяжёлыми камнями. Они не были мертвы окончательно, а лишь беспомощно дёргались: остроухий лениво пытался встать и настигнуть плоти живых вокруг, кролики шевелили лапками под камнями. Головы же тех зомби, что были отделены от тел ранее, ещё двигали челюстями и вращали глазами: жуткое неестественное зрелище.
Неужели они так и останутся навечно пока не сгниют от воздействия времени? Времени у нас выяснять особо не было, да это и не понадобилось. Весьма быстро, в течение следующей минуты: тот самый зловещий зелёный огонёк в их глазах начал меркнуть. С последней судорогой, похожей на вздох, свет окончательно потух, все тела разом обмякли, став просто грудами безжизненной плоти. Дёргаться перестали даже челюсти отсечённых голов. Таким образом, они последовали за энфилдом.
Видимо, это было лишь скоротечное нечестивое воскрешение, поддерживаемое тёмной силой магии шамана. На большее остроухий колдун не был способен, или же, в спешке не мог сотворить или удерживать столь сложное заклинание долго. Как бы там не было, однако этого было вполне достаточно, чтобы выиграть драгоценные минуты для своего спасения и отступления.
Вот только этот гоблинс не знал с кем связался. Мы не были простыми жителями или случайными путниками и не собирались оставлять эту угрозу живой.
Аня спустилась с дерева, на котором устроила себе крайнюю позицию. Её лицо было сосредоточенным, без тени страха и отвращения к окружающему пейзажу, только холодная решимость охотника, завершающего дело. Она быстро осмотрела местность, указала пальцем на северо-восток, туда, где чаща была особенно густой.
— След, — коротко доложила она, её глаза, привыкшие выслеживать зверя в лесу, уловили то, что мне было не так хорошо видно: примятую траву, сломанную ветку, каплю тёмной крови на листе папоротника.
Сергей, подняв «Примулу» рядом с оторванной лапой энфилда, кивнул, подтвердив слова хозяйки.
Мы не стали тратить время на разговоры. Быстро, но осторожно, стараясь не шуметь, мы двинулись по горячему следу. Аня шла впереди, как лучший следопыт, её глаза скользили по земле и кустам. Сергей шёл немного сбоку, прикрывая фланг и также полагаясь на нюх. Я замыкал, держа меч наготове и оглядываясь по сторонам, на случай засады.
Погоня не была долгой. Гоблины, особенно раненый копейщик, не могли двигаться быстро. А шаман, судя по всему, был серьёзно вымотан двумя заклинаниями подряд (особенно последним) и, возможно, походом в целом и легкой контузией от первой стрелы. Через где-то полчаса быстрого, почти бесшумного продвижения по лесной чаще, мы их нагнали.
Они отступили не в случайное место, а в свой новый или запасной лагерь. Он располагался не сильно далеко от их предыдущего острога, который разгромили авантюристы, и локализовался где-то на полпути между той самой пещерой мёртвого тролля и самим острогом. Место было выбрано умело: небольшая, полузакрытая скальной грядой и буреломом поляна, прикрытая с одной стороны крутым склоном оврага. Здесь стояли три примитивных шалаша из веток и шкур, несколько сложенных в кучу узлов с каким-то тряпьём и костями, тлел небольшой, почти незаметный костёр, дым от которого стелился по земле, маскируясь. В лагере их ждало ещё пара гоблинсов низшего ранга: видимо, дозорные или слуги, оставленные тут на всякий случай.
Мы залегли на опушке, за густыми зарослями молодого орешника. Отсюда было прекрасно видно всю поляну.
Маг, едва ввалившись в лагерь, тут же отыграл своё недовольство и страх на ближайшем рабе. Он, срываясь на хриплый, визгливый крик, дал тому сильную оплеуху, от которой тот гоблинс кувырком отлетел в сторону, ударившись о камень. Колдун что-то яростно выкрикивал, тыча пальцем в сторону, откуда пришёл, и явно отдавая приказы. Его тёмное, измождённое лицо было искажено злобой. Раненый копейщик, тяжело дыша, прислонился к дереву, держась за своё пронзённое стрелой плечо.
Их осталось четверо: шаман, раненый копейщик-телохранитель и два испуганных, тщедушных раба. И они были последними выжившими из всего когда-то многочисленного зеленокожего племени.
Мы наблюдали и готовились. В этот раз тёмный шаман точно обязан был умереть. Никаких сюрпризов, никаких воскрешений, никаких побегов.
Судя по яростной жестикуляции и крикам, он приказывал всем в спешке собирать вещи. Рабы, дрожа, начали хватать какие-то узелки, свёртки. Видимо, он намеревался отступить ещё глубже в лес, в самую чащобу, подальше от нашего хутора, со скудными остатками своих подчинённых. Искать новое место, новых рабов, возможно, вынашивать планы по своей мести.
Однако мы не собирались дать этому случиться.
Я кивнул Ане. Она уже давно выбрала позицию, затаившись за толстым стволом сосны на противоположном от нас краю поляны. Её лук был уже был натянут.
Она выждала момент, когда шаман, отчитав рабов, отвернулся, чтобы что-то схватить из груды вещей. Его бок был обращён к ней.
Вжух!
Звук выстрела лука был резким и сухим. Снаряд Ани пробил колдуну бок, чуть ниже рёбер. На сей раз, она не стала рисковать, пытаясь удачно попасть по голове или в шею подвижной цели. Она выбрала верный, гарантированный удар по центру массы. Наконечник вошёл глубоко, на добрых три пальца. Шаман взревел от боли и шока, споткнулся и упал на колени, судорожно схватившись за торчащий из его тела древко.
Да, стрела не вошла глубоко, рана даже не была смертельна. Но он и так явно был выжат и лишен сил после двух сложных заклинаний и бегства. А стрела в боку, причиняющая боль с каждым движением, уж точно не способствовала бы его концентрации на произнесении новых, сложных заклинаний.
В этот момент мы с Сергеем ворвались в центр лагеря. Не с криком, а в тишине, стремительно и смертоносно, как серая и рыжая тени.
Я направился к шаману. Сергей, с позаимствованным гоблинским копьём в одной руке и «Примулой» в другой, метнулся к двум рабам. Те, увидев мчащегося на них волкочеловека с оскалом, в ужасе бросили свои узелки и попытались бежать в разные стороны. Сергею хватило всего нескольких движений: короткий, точный бросок копья в спину первому (тот рухнул, не издав звука), второго он догнал двумя прыжками и ударил «Примулой» по основанию черепа сзади (этот сложился как тряпичная кукла).
Раненый копейщик, увидев резню, инстинктивно бросился бежать. Он побежал не в чащу, а вдоль склона оврага, надеясь, видимо, спуститься туда. Остроухий сделал всего несколько шагов, когда в его спину, между лопаток, прилетела вторая стрела моей сестры. На сей раз удар был сокрушительным: копейщик качнулся вперёд, сделал ещё пару шагов и рухнул лицом в грязь, замертво. Древко торчало из его спины, как флаг на завоёванной территории.
Я же медленно подошёл к шаману. Он сидел на земле, на одном колене, скрючившись. Одна рука бессильно упиралась в землю, другая судорожно сжимала древко стрелы в своём боку. Его тёмное лицо было бледным от боли и усталости, глаза, полные ненависти и страха, смотрели на меня снизу-вверх. Из его рта сочилась тёмная, почти чёрная кровь. Он что-то произнёс, захрипев на своём гортанном языке. Судя по интонации, это были проклятия, что-то обидное в мою сторону или, возможно, угрозы. Но мне было всё равно. Я не знал его языка, да и не хотел знать. Слова ничего не значили.
Он увидел лишь стремящийся к его шее клинок Агнбера в ответ.
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Раз уж мы оказались здесь, грех было не обыскать этот небольшой и наспех построенный лагерь из трёх шалашей. Уши брать мы не стали.
Я остановился над первым телом, посмотрел на остроконечные, неприятно бледные изнутри ушные раковины гоблина. Нет, это была мелочь, с которой не хотелось особо возиться. Представь себе: принести в Гильдию авантюристов пару-тройку десятков отрезанных ушей в мешочке. Лишние вопросы, лишние внимание. Были бы мы сами «солдатами удачи»: профессиональными искателями приключений, живущими репутацией и доказательствами — тогда да. Ради дополнительной строчки в записях, для более быстрого роста рейтинга с дерева до бронзы, с бронзы к железу, можно было бы и отрезать эти острые, зелено-серые ушные раковины: предъявить, получить запись в журнале и свои медяки.
А так, зачем? Больше возни, и всего за где-то тридцать медяков. Я прикинул в уме: для авантюриста бронзового ранга, живущего в таверне и чья экипировка состоит из поношенной кожаной брони и пары затупленных клинков — это весомая сумма. На месяц скромной жизни хватит. Для обычного крестьянина с малого, бедного осколка, где урожаи скудны, а налоги высоки — это может быть даже полноценный месячный заработок всей семьи. Для ремесленника из того же мира, той же Зорени, вроде моего отца в молодые годы, когда он только лишь начинал — быть может, недельный.
Тридцать медных кружочков. Я представил их стопку. Это где-то тридцать килограммовых буханок того самого дешёвого хлеба: крестьянского хлеба. Или как его чаще называли, без лишнего пафоса — хлеб бедняков, либо вынужденный, суррогатный хлеб, который пекут не от хорошей жизни. Он делался не из чистой пшеничной или ржаной муки. Там, как правило, не было ни яиц, ни молока, ни масла, ни закваски. Это была лишь густая, липкая смесь воды, любых отрубей, и того, что было под рукой: перемолотых желудей, вымоченных и высушенных, картофельных очистков, сушёной лебеды, кореньев лопуха. Может быть, остатков второсортной муки, которая залежалась где-то и уже начала горчить. А в самые голодные годы и опилок лиственных пород, предварительно вываренных, чтобы казалось не так ядовито. Шутки-шутками, но такая буханка, тёмная, тяжёлая, будто саманный кирпич, могла реально прокормить целую семью из пяти человек, точнее не дать умереть с голоду.
Однако для нас, для меня, для семьи Громовых сейчас: уже давно нет. Я мысленно ухмыльнулся: лишь за одно моё бронзовое кольцо без камня, то самое, что я отдавал Василию на продажу партией, я мог выручить один, а то и три целых золотых. В одном золотом — сто серебряников, в одном серебрянике — сто медяков. Получается, что моё одно, пусть и паршиво сделанное, колечко равнялось десяткам тысяч тех самых буханок «хлеба бедняков». С иронией подумал:
«Ну что ж, Яр, похоже, ты-таки зажрался, избаловался большими деньгами и магическими артефактами».
Шутка, конечно. Но в каждой шутке…
Отбросив эти мысли, я приступил к делу. Первым-наперво тщательно осмотрел обезглавленное тело гоблина-шамана. Оно лежало в неестественной позе, тёмная, почти чёрная кровь уже перестала сочиться из раны на шее, образуя липкую лужу на сырой земле. Тут я впервые пожалел, что не владею хоть какой-либо базовой магией оценки или хотя бы каким-то пресловутым даром чувствовать магические эманации. Нет, если бы от всего этого фонило, как от магических грибов или моих аккумуляторов с «кольчугой», то да, разумеется. Однако все эти странные предметы, что были на остроухом маге и рядом: пучки перьев (вороньих, совиных, каких-то незнакомых лесных птиц), привязанные к поясу и ожерелью, лоскуты кожи с выведенными углём или кровью примитивными, но зловещими знаками, высушенные лапки мелких зверьков, несколько подвесок из расколотых пополам костяшек и мелких, почерневших от времени черепков. Имели ли они какую-то ценность? Магическую? Ритуальную? Или это был лишь жуткий боевой раскрас и атрибутика, чтобы пугать сородичей? Без специальных знаний и способностей понять было решительно невозможно. Всё это пахло немытой кожей, старым пером, тлением и чем-то ещё: сладковато-горьким, похожим на полынь.
Но одно я знал точно: его посох, тот самый, что валялся в паре шагов, куда он уронил его после обезглавливания. Я поднял его: это был не просто кривой сук, кто-то, вероятно, сам шаман, потратил на него кучу времени. Длина примерно по мой рост. Основа — тёмное, почти чёрное дерево, возможно, морёный дуб или ясень, скрученный и узловатый. На ощупь оно было не просто холодным, а… сырым, неприятным, будто только что вытащенным из тины. На верхушке, перед черепком в виде навершия, было закреплено нечто странное: будто большой, высохший и почерневший гриб-трутовик причудливой формы, напоминающий искажённые лица. Вокруг него были обмотаны пучки травы, лыка и тонкие кости мелких птиц. Само же наведшие в виде черепа, утыканного перьями, внутри глазниц имело пары прикрепленных каких-то полудрагоценных камней. Весь посох был липким на ощупь от какого-то природного смолистого налёта. Держа его в руках, я ощущал лёгкое, едва заметное покалывание в пальцах, слабый холодок, ползущий по предплечью. Не магия в чистом виде, а скорее след., отпечаток. Как запах гнилого болота, въевшийся в дерево. Да, это определённо имело ценность. И как оружие, но и как реагент, как компонент, как материал для алхимиков, изучающих тёмные искусства, может как ценный экспонат для коллекционеров, или даже как доказательство для гильдии. Его я, не раздумывая, взял с собой, аккуратно перевязав кожаным ремнём и приторочив к своему поясу сбоку.
Затем я взял его корявую, сшитую из плохо выделанной кожи сумочку, висевшую на поясе и развязал шнурок. Внутри, среди обрывков ниток, комочков засохшей глины и обломков костей (боги, будто побывал в сумке какой-то странноватой дамы), я нащупал несколько небольших, плотных предметов и высыпал их на ладонь. Это были иссиня-чёрные «таблетки», размером с кончик большого пальца. Они казались твёрдыми, как камень, но при ближайшем рассмотрении видно, что это некая спрессованная масса. Из неё торчали мелкие, узнаваемые травяные волокна, кусочки чего-то, похожего на лишайник, и тёмные, блестящие вкрапления, возможно, толчёный уголь или минерал. От них пахло той же сладковатой горечью, что и от посоха, только более концентрированно, с нотками металла, плесени и чего-то забытого, старого. Должно быть, именно одну из таких таблеток и употребил этот чёрный колдун перед боем, чтобы подстегнуть свои силы и воспользоваться той могучей, пускай и скоротечной магией «разложения» и воскрешения. Мощный, но, судя по всему, очень опасный и истощающий стимулятор. Эти несколько штук я тоже аккуратно завернул в чистый лоскуток из своей сумки и убрал. Элиас наверняка будет рад такому образцу для изучения.
У остальных гоблинсов (двух рабов и копейщика) не было ничего даже отдалённо интересного. Лишь грубое, потёртое и грязное тряпьё из шкур, несколько костяных шильев, каменные скребки. У копейщика было чуть лучше: его копьё с каменным наконечником было явно качественнее, отполировано до блеска, а на шее висел амулет из клыка какого-то зверя. Но и только.
Осматривая тело стражника-копейщика более внимательно, я пришёл к выводу, что он реально выделялся на фоне всех ранее увиденных мной особей. Он был не просто чуть выше. Его тело, даже сейчас, в смерти, сохраняло рельеф: плечи шире, мышцы на руках и груди прорисованы, живот подтянут. Не дряблое и тощее, как у рабов и не кривое, сутулое, как у всех обычных гоблинсов. Его клыки в оскале были длиннее, острее и белее. Но самое главное — цвет кожи: у большинства гоблинов она была серо-зелёной, грязного, тусклого оттенка, как заплесневелый камень. У этого же цвет был глубже, насыщеннее: зелено-болотный с оливковым подтоном, местами даже с лёгким, едва уловимым тёмно-синим отсветом, как у некоторых глубоководных рыб. Это было занимательно. Мутация? Признак касты? Результат какого-то ритуала или диеты? Я не знал точных причин, но факт оставался фактом: среди этих существ тоже была своя иерархия и, возможно, «эволюция».
Обыск самих построек также не принёс сюрпризов. В двух меньших шалашах царила убогая нищета: груды сухой травы вместо подстилок, пара глиняных, грубо слепленных плошек, кости с остатками мяса, запах немытого тела, влаги и ветхости. Ничего ценного.
А вот в самом большом, центральном шалаше, куда заглянули Сергей с Аней, они обнаружили кое-что интересное. Я зашёл внутрь вслед за ними. Воздух здесь был гуще, пахнул дымом, сушёными травами и тем специфическим, затхлым запахом, что исходил от шамана.
— Смотри, — тихо сказала Аня, указывая на небольшой лоток из приплюснутой коры, стоявший на низком пеньке.
В лотке аккуратной кучкой лежали странно высушенные грибы. Это были те самые синие грибы, «Лунная печаль», но их вид отличался от тех свежих, что мы собирали. Шляпки их сморщились, уменьшились в размере, стали более тёмными, почти индиговыми, но самое главное: они были обсыпаны мельчайшим бледно-серым, почти серебристым порошком, похожим на пыльцу или толчёный минерал. Сверху на эту кучку была аккуратно положена веточка небольшого растения с мелкими тёмно-зелёными листьями, я не узнал его. Странно, потому что обычная сушка у огня не оставляет такого налёта. Это выглядело как специальная, ритуальная обработка.
Рядом, на том же пеньке, стояли несколько деревянных чаш разного размера. В них лежали различные толчёные травы, коренья, кусочки коры, размолотые в грубый порошок разного цвета: от жёлто-коричневого до землисто-серого. Здесь же валялся небольшой каменный пестик и кусок плоского сланца в качестве ступки.
— Интересно, — пробормотал я, беря один из обработанных грибов. Он был лёгким, как бумага, и на ощупь слегка маслянистым от того самого налёта. — Может, благодаря такой обработке они сохраняют часть свойств дольше или даже концентрируют их. Или это нужно для каких-то их зелий.
Сушёные грибы и образцы трав из чаш мы аккуратно, каждый вид отдельно, завернули в чистую ткань (которую мы носили с собой для подобных случаев, а также их можно было использовать как бинты) и убрали в сумку. Это определённо стоило показать Элиасу.
Рядом, в грубом мешочке из шкуры, Сергей нашёл ещё кое-что ещё. Он вытряхнул содержимое на ладонь. Это была горстка, парочка десятков, недорогих полудрагоценных камешков: мутные, но с цветом кварцы, необработанные аметисты размером с ноготок, несколько кусочков яшмы с прожилками, пара зелёных, похожих на хризолиты. Ничего выдающегося, обычная находка у ручья. Видимо, кропотливо собраны шаманом или его подчинёнными за долгое время. Никакой супер-магической или златной ценности, но для моих техно-магических, кузнечных и ювелирных изысканий они могли пригодиться как материал для экспериментов, для вставок в менее ответственные изделия, для тренировки огранки и простеньких артефактов. Их мы тоже, не задумываясь, прихватизировали, ссыпав в отдельный кожаный мешочек.
Осмотр, казалось, был завершён. Лагерь гоблинов, пускай и с шаманом, что явно пытался взять с собой всё самое ценное при побеге, оказался беден, как и следовало ожидать. Я уже собирался предложить уйти, когда Аня, обследовавшая самый тёмный, дальний угол просторного шалаша, замерла.
— Яр, — её голос прозвучал тихо, но с необычной интонацией, не тревогой, а скорее осторожным удивлением. — Иди сюда.
Сергей, стоявший и рыскавший больше у входа, насторожился, его уши слегка прижались.
Я подошёл. В углу, заставленный разными вещами, где сходились стены из жердей и шкур, царила почти полная темнота. Но глаза постепенно привыкли, и тогда я увидел: там стояла примитивная клетка. Её даже клеткой назвать было сложно: скорее, большая корзина или плетёнка, из гибких, свежих прутьев орешника и ивы, перевязанных крепкими травяными верёвками. Прутья были вплетены плотно, с расчётом, чтобы то, что внутри, не могло просунуть между ними даже лапу. Крышка сверху была привязана такими же верёвками.
А внутри…
Внутри, на подстилке из жухлой папоротниковой листвы и грязной шерсти, почти без сил, лежал завернувшийся в себя маленький комочек. Комок грязной, спутанной, но всё ещё яркой рыжей шерсти, перемешанной с грязево-коричневыми и белесыми перьями на спине и боках. Комочек дышал: медленно и прерывисто. Из груды шерсти и пера торчал крошечный, пушистый рыжий хвост. Это было дитя энфилда.
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Он был явно слаб, но всё ещё живой. Глаза, когда он на мгновение приоткрыл их, глядя на нас сквозь прутья, были большими, влажными, цвета тёмного янтаря, с вертикальными зрачками, полными не боли, а глубокой, животной тоски. Он даже не попытался зарычать или ощетиниться: не осталось сил.
Судя по всему, гоблинсы оставили его в живых с холодным, практичным расчётом. Подрастёт за несколько месяцев, окрепнет, и тогда с него можно будет снять больше ценных материалов: шкурка станет больше и прочнее, перья длиннее, когти и клыки — серьёзнее. А если нет, если помрёт от слабости или тоски, что ж, и фиг с ним. Они ничего не потеряют, в любом случае. Однако, судя по размеру, он был ещё слишком мал: в таком возрасте он вряд ли мог нормально есть грубое сырое мясо или падаль, которой питались гоблины. Ему нужно было материнское молоко или, на худой конец, что-то столь же питательное и легкоусвояемое. А он, может быть, и вовсе просто отказывался от любой предложенной ему гадости, предпочитая тихо угасать. Вероятно, тот огромный, восставший из мёртвых энфилд, что мы упокоили, был его родителем. Это была печальная история: мать или отец, убитый гоблинами, затем осквернённый магией шамана и поднятый в виде безмозглого кадавра без своей собственной воли, чтобы сражаться за своих же убийц, а его детёныш тем временем томился в клетке и был обречен на такую же незавидную судьбу: жестокий и циничный круговорот этого леса.
Впрочем, медлить и размышлять о жестокости мироустройства было некогда. Надо было действовать.
— Вода, — тихо сказал я, снимая с плеча свой бурдюк.
Аня, не дожидаясь, присела на корточки рядом с клеткой. Её движения были плавными, осторожными, лишёнными резкости. Она не пыталась сразу открыть клетку: испуганный и ослабленный зверёк мог попытаться укусить или встревожиться ещё больше.
— Тихо, тихо, малыш, — её голос стал мягким, певучим. — Мы не причиним тебе зла. Видишь? Вода.
Я приоткрыл крышку бурдюка и налил немного воды в сложенную пригоршней ладонь званой сестры. Капли пролились сквозь пальцы, но осталось достаточно. Аня медленно, очень медленно просунула руки между прутьев. Зверёк замер, следя за каждым движением её пальцев из полуоткрытых глаз. Он втянул воздух, его маленький влажный нос задрожал. Он учуял наш запах: запах людей, дыма, металла, но также и запах леса, который был на Ане, это был иной от его врагов запах. Кроме того, вокруг было почему-то тихо, не было слышно обычного для этого места гиканья и гоблинской ругани. Что-то изменилось.
— Пей, — прошептала она, приблизив ладонь к его мордочке.
Он недоверчиво ткнулся носом в мокрую кожу. Потом, будто преодолевая внутренний барьер, крошечный розовый язычок скользнул и слизал пару капель. Потом ещё. Он пил жадно, но сил хватило ненадолго. Сделав несколько глотков, он отстранился, глядя на нас уже не со страхом, а с усталым, почти что вопросительным взглядом. Потом, с тихим, едва слышным вздохом, вновь свернулся в тот самый тугой, защитный калачик, спрятав морду в рыжей шерсти на брюшке. Но это было уже что-то.
Понятное дело, что мы берём его с собой. Обсуждению это не подлежало.
Вопрос был в транспортировке. Трясти три-четыре версты по лесным тропам в клетке из хлипких прутьев — верный способ усилить вероятность плохих последствий для ослабленного детёныша. Нужно было нести осторожно, обеспечивая минимум толчков и тряски.
— Сергей, — я обернулся к волколюду. — Ты понесёшь его клетку: держать ровно, не бежать, не трясти идти максимально плавно и бережно.
Серый Коготь молча кивнул. Его медные глаза внимательно изучили клетку: в его взгляде читалось понимание. Эта задача требовала не грубой силы, а выносливости и аккуратности. Могучий людоволк с его устойчивой походкой, крепкими руками и врождённым чувством баланса справится лучше любого из нас. Аня или я, даже с магическими усилителями были всё же детьми: наша сила и выносливость имели приделы.
Сергей аккуратно поднял клетку. Он не стал её нести как корзину, а прижал к груди, подобно тому, как носят спящего младенца, одной мощной рукой поддерживая дно, другой придерживая сбоку. Клетка казалась игрушечной в его объятиях.
Мы же с Аней взяли на себя остальной скарб. Я нагрузил на себя посох шамана (неудобный), сумку с грибами и травами, мешочек с камнями и своё оружие. Аня взяла мою сумку с остатками провианта и водой, а также лук и колчан.
Девушке предстояло вести нас вперёд, разведывая местность на наличие опасностей. Она шла на десяти-пятнадцать шагов впереди, её глаза, острые как у рыси, скользили по зарослям, стволам деревьев, просветам между кустами. Уши ловили каждый шорох. Она не просто смотрела, а читала лес, как открытую книгу: сломанная ветка, примятая трава, отсутствие птичьего щебета в определённой чаще. Её навыки следопыта, отточенные жизнью в Зорени и тут на окраине, были сейчас бесценны.
И лес, будто признав нашу решимость или просто устав от дневной кровавой бойни, позволил нам спокойно пройти. Мы не встретили ни вепрей, ни волков, ни остальных хищников вроде рысей. Лишь изредка вдали мелькала тень оленя, да дятел стучал где-то высоко в кронах. Лесная тишь была плотной, почти звенящей после недавнего хаоса.
В общем, до дома мы дошли на удивление быстро и без дополнительных приключений. На весь обратный путь ушло всего где-то полтора-два часа, сказалось и знание тропы, и отсутствие необходимости красться, и простое желание поскорее оказаться в безопасности. Плюс обратно к дому путь всегда проще.
Хутор предстал перед нами. У крыльца нас встретил Гракх. Лизард, как обычно, занимался хозяйственной работой: он методично, мощными взмахами большого топора, разделывал на плахи толстое бревно, принесённое, видимо, из ближайшей делянки. При нашем появлении он прекратил работу, воткнул топор в колоду и повернулся, его зелёные, с вертикальными зрачками глаза мгновенно оценили нашу группу, состояние и особенно: клетку в руках у Сергея. Он не сказал ни слова, лишь слегка склонил голову, давая понять, что всё видит и ситуация тут у него под контролем.
— Всё спокойно? — спросил я, сбрасывая с плеч тяжёлую ношу.
Гракх хрипло кряхнул, что на его языке означало утверждение. Никого чужого не было.
Не задерживаясь на улице, мы занесли клетку в дом. В прихожей пахло свежей древесиной, дымом от печи и сушёными травами. Я распахнул дверь на кухню. Там было тепло и уютно. Большая кирпичная печь, сложенная Прохором и его бригадой, ещё хранила остатки утреннего жара. Именно сюда, к источнику сухого, ровного тепла, мы и поставили клетку с лисёнком на чистый деревянный пол.
Аня, не снимая даже плаща, уже металась, оценивая ситуацию.
— Молока, — сказала она решительно. — Ему нужно молоко: жирное, свежее. Козье или коровье. Я сбегаю, — Аня уже повернулась к двери. — Вернусь быстро. Яр, ты растопи печь чуть сильнее, но не жарко, чтобы тепло было и смотри, чтобы малыш не пытался вырваться и не бился о прутья.
— Хорошо. Сергей иди с ней на всякий случай, мало ли что.
Она выскочила за порог и помчалась прочь легкой, быстрой рысью: до соседних хуторов было где с километр по полям или полтора, если по грунтовой дороге. Людоволк отправился вслед за ней.
Я попросил лизарда принести новую охапку двор и занялся печью. Вскоре подбросил пару поленьев осины, которые давали ровный жар и приоткрыл заслонку поддувала. Пламя весело заиграло за чугунной дверцей, и тепло стало расходиться по комнате более ощутимо. Гракх, опустившись на корточки рядом с клеткой, беззвучно наблюдал за её обитателем.
Мы ждали. В доме стояла тишина, нарушаемая лишь потрескиванием дров и тихим, прерывистым дыханием маленького энфилда. Я смотрел на него и думал о своем и о всей абсурдности ситуации: мы, дети кузнеца и плотника, всего тринадцати и пятнадцати лет от роду, только что перебившие банду гоблинов с могучим шаманом во главе, теперь заботились и выхаживали ослабевшего и осиротевшего лисенка с крыльями. Однако почему-то всё казалось правильным.
Вернулась Аня меньше чем через полчаса, запыхавшаяся, с небольшим глиняным горшочком в руках, плотно закрытым тряпичной крышкой.
— Дали, — выдохнула она. — Свежее, сегодня утром надоили.
Она сняла крышку. Запах ударил в нос: сладковатый, тяжёлый и парной. Жирные желтоватые сливки уже собрались сверху. Это было отличное, питательное деревенское молоко. Ехать сейчас в город, искать какого-то специалиста по лечению животных (ветеринара, если тут такие были вообще, зверовола или что-то подобное) было бы неразумным: долго, да и как такого найти в огромном Аргонисе, мы плохо представляли. Пришлось бы обшаривать рынки, спрашивать у странствующих торговцев, наверное, вообще обратиться к страже и потом долго объяснять свою историю…
Нет. Мы действовали на свой страх и риск, опираясь на инстинкт и простую логику: если зверёк пьёт и не имеет видимых смертельных ран, у него есть хороший шанс на выживание. Если же он откажется от молока, тогда и будем думать, но не должен, ведь воду у Ани с рук он уже пил.
Сестра налила немного молока в небольшую, плоскую керамическую миску. Потом, с той же бесконечной осторожностью, приоткрыла крышку клетки и поставила миску внутрь. Поначалу лисёнок даже не пошевелился. Потом, учуяв запах, он медленно развернулся, поднял голову. Его нос задрожал. Он выглядел настолько слабым, что, казалось, даже эта простая задача (дотянуться до миски) требует от него невероятных усилий.
И тут снова сработала магия Аниного воззвания к зверьку. Она не стала настаивать, не пыталась поднести миску к его морде. Девушка просто села рядом с клеткой на пол, поджав ноги, и начала говорить: тихим, монотонным и убаюкивающим голосом она рассказывала ему… да ничего особенного. О погоде, о том, какая мягкая подстилка у него скоро будет, о том, как хорошо быть сытым и тёплым. Её голос тек, как ручей, смывая остатки страха. И он, этот дикий детёныш мифического существа, будто поддался этой заботливой, почти материнской энергии. Медленно, неуверенно он подполз к миске. Опустил морду. Розовый язычок лизнул белое молоко. Потом ещё. И начал лакать. Сначала осторожно, потом всё увереннее и даже жадно.
Он выпил, может быть, треть миски. Потом, словно потратив на этот подвиг все свои крошечные силы, отполз обратно на свою подстилку, облизнулся и, глядя на Аню уже без тени недоверия, медленно закрыл глаза. Его дыхание стало глубже и ровнее. Он провалился в сон: настоящий, исцеляющий сон, а не полуобморочное забытьё.
Мы все выдохнули. Знак был более чем хороший.
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Сестра сидела на полу ещё немного, не шевелясь, лишь наблюдая за спящим зверьком. Её лицо в мягком свете, падающем из окна, было задумчивым и размягчённым, таким, каким я его редко видел. В её глазах плавала та самая «грусть»: смесь жалости, печали за погибшего родителя и хрупкой надежды за этого малыша. Потом, будто внутренний пружинный механизм щёлкнул где-то внутри, и она резко встала. Поднялась так быстро, что даже складки её юбки мягко шлёпнулись. Она ударила себя ладонями по щекам: хлоп-хлоп. Это был ритуал, способ отогнать нахлынувшую слабость и лишние, отвлекающие чувства.
— Так, — сказала она твёрдо, и её голос вновь приобрёл привычные командные, чёткие нотки. — Не время думать о грустном. От нас теперь мало что зависит. Выживет — выживет, нет — мы сделали всё, что могли. Мы не боги, чтобы командовать жизнью и смертью.
Она говорила это больше для себя, чем для нас, отдавая приказ самой себе взять себя в руки. Затем её взгляд, острый и сфокусированный, перескочил на мою сумку, стоявшую у стены, где лежали драгоценные синие грибы: «Лунная печаль».
— У меня всё ещё есть важное дело. Эти грибы, — она ткнула указательным пальцем в сторону сумки, словно пригвождая её к месту, — придут в негодность уже завтра. Исчезнет их магия, испарится та сила, что светится в них сейчас. Пора варить зелье. А ингредиенты ещё не все в наличии.
Она замерла на секунду, её мозг работал с почти что слышимой скоростью, перебирая страницы прочитанных книг, рецепты, которые она изучала. Ей были нужны красные мухоморы для базового надёжного рецепта зелья, который она знала. В идеале, конечно, для более мощного и долговременного варианта требовались ещё пантерный мухомор (с серовато-коричневой, как бы припудренной шляпкой) и королевский (огромный, оранжево-красный), но их в нашем ближнем лесу мы никогда не наблюдали. Где-то в глубинах, наверное, они росли, но искать их сейчас будет слишком опрометчиво. Красного же мухомора, с его яркой шляпкой в белых хлопьях — этих поганок в окрестных сосновых и смешанных лесах было предостаточно. К мухоморам, согласно рецепту, нужны были ещё листья сныти обыкновенной: хорошо, что мы собрали их сегодня рано утром, целую берестяную коробку молодых, нежных листочков с лёгким огуречным запахом. Но нужно было ещё кое-что: пара обычных лесных трав для стабилизации и смягчения действия ядовитых компонентов мухомора.
Она быстро сориентировалась, отдав приказ:
— Сергей, срочно в лес: нужны красные мухоморы, штук пять-шесть, не старые, не червивые. И мята лесная, если найдёшь, и зверобой. Ты знаешь, как выглядят?
Серый Коготь, стоявший в дверном проёме, кивнул. Он не был профессиональным травником, но базовые грибы и наиболее распространённые, заметные травы знал — это знание было частью выживания в лесу для любого, кто в нём жил. Его кивок был коротким и уверенным.
— И будь осторожен, несмотря на то что острог гоблинов разгромлен, мало ли что ещё бродит среди деревьев.
Сергей не стал ничего отвечать. Он просто развернулся и бесшумно выскользнул за дверь. Он побежал лёгкой волчьей рысью, экономящей силы на длинной дистанции.
Аня выдохнула, окинув взглядом кухню.
— Остальное у меня тут есть, — пробормотала она, уже открывая сундук, где хранились глиняные горшки, ступка с пестиком, небольшой медный котёл и прочий кухонный скарб. — И сныть есть. Остальное — на Сергее. Яр, Гракх…
Она посмотрела на нас. Мне же с Гракхом в её алхимическом процессе делать было, по сути, нечего. Мы могли бы помогать с дровами, водой, но основную, тонкую работу она должна была делать сама. Мы же больше будем толпиться и мешаться. Однако сидеть сложа руки, просто ждать, когда вернётся Сергей, когда сварится зелье, когда лисёнок либо поправится, либо нет: этого я не мог. Моё сознание, отгоревшее от адреналина боя, требовало новой задачи, нового дела.
— Я пойду в кузню, — сказал я. — У меня есть… одна идея. Её нужно проверить.
Аня лишь кивнула, уже погружаясь в подготовку: она выкладывала на стол чистые тряпицы, проверяла остроту маленького ножа для чистки и нарезки грибов, ставила на свободную плиту чугунок с водой, чтобы та нагревалась.
Людоящер, понимая, что здесь его присутствие излишне, развернулся и пошёл за мной.
Кузня «Алая Подкова» встретила нас прохладным, каменным безмолвием.
Идея, которая пришла мне в голову, была простой и практичной: сделать ошейник для нашего маленького лисенка. Не для красоты и не для того, чтобы обозначить его как собственность. Нет. Ошейник должен был стать носителем метки: печати, которая могла бы помочь ему, поддержать его ослабевший организм в борьбе за жизнь. Мой дар (метка, усиливающая материю) работал с абстрактными понятиями. «+к здоровью» — что это такое в физическом плане? Усиление жизненных сил, сопротивляемости болезням, скорости регенерации? Я до конца не понимал, но знал, что это работает. Свитер Ани добавлял защиту, кольчуга — ману, а ожерелье мамы спасло ей жизнь. Почему бы ошейнику не сработать аналогично?
Камень для вставки мне тут был даже не нужен: я не планировал делать сложный артефакт на продолжительный период времени. Мне нужен был простой, но качественно сделанный бронзовый обруч, который я мог бы зачаровать. Даже если он окажется великоват для тонкой шеи детёныша сейчас — не страшно. Главное, чтобы он сделал своё дело. А подогнать по размеру или сделать новый позже — не проблема.
Пока Гракх, молча и эффективно, принялся растоплять одну из печей, я принялся за подготовку.
У меня были инструменты для начинающих ювелиров, купленные у полульва лигура на рынке Аргониса. Нехитрая, но добротная шкатулка с деревянными ручками. Я открыл её. Внутри, аккуратно разложенные в углублениях, лежали: ручная дрель с набором тонких свёрл (кости животных, закалённая сталь), маленькие напильники разной зернистости, пара ложечек-ложечников для литья, щипцы для горячего металла, проволочки для оплетения. Для моей задачи (создания миниатюрного и простого шарнирного ошейника с застёжкой) этого было более чем достаточно.
Я не стал делать сложную восковую модель. Вместо этого я взял два деревянных брусочка из твёрдого клёна, тщательно выровнял их грани и проделал в них пазы, чтобы создать простейшую разъёмную форму для литья плоской полоски металла. Ширину я прикинул на глаз (примерно в половину мизинца, толщину) как два сложенных медяка. Длину — сантиметров двадцать, с запасом.
Тем временем печь, благодаря стараниям Гракха, уже гудела ровным жаром. Вишнёвое пламя лизало свод. Я отмерил нужное количество меди и олова из наших запасов, ориентируясь на стандартный состав бронзы. Металл пошёл в маленький, глиняный тигель, который я установил в печь с помощью длинных клещей.
Ожидание, пока металл расплавится в однородную, сверкающую жидкость цвета жидкого мёда, заняло не так много времени. Я следил за процессом, время от времени помешивая расплав деревянной палочкой, чтобы выгнать возможные шлаки. Когда поверхность стала зеркальной и чистой, без ряби, я аккуратно извлек тигель. Жар бил в лицо волнами. Гракх, стоя рядом, даже не моргнул — его чешуйчатая кожа и естественная устойчивость к высоким температурам делали его идеальным помощником в таких делах.
Заливка в подготовленную форму прошла быстро. Расплавленная бронза с тихим шипением заполнила деревянный паз, вытеснив пузырьки воздуха. Я дал ей несколько минут, чтобы схватиться, а потом аккуратно разобрал форму. На деревянном ложе лежала плоская, ещё тёмно-вишнёвая от жара, слегка шероховатая полоска металла.
Дальше — кузнечная работа. Я снова разогрел заготовку в горне до светло-вишнёвого свечения, затем положил её на маленькую наковальню и принялся выравнивать, убирать литьевой грат, придавать полоске аккуратную, равномерную толщину и ширину по всей длине. Молоток в моей руке стучал легко, отрывисто — это была тонкая, фактически ювелирная работа. Потом, снова нагрев, я начал формировать сам ошейник. И не стал делать его цельнокованым кольцом: так аккуратно надеть его на зверька было бы невозможно. Моей задачей было сделать его разъёмным. Для этого я, пока металл был пластичным, аккуратно расклепал и сформировал на одном конце петлю-ушко, а на другом — удлинённый, сужающийся язычок, который должен был в эту петлю вставляться. Затем, уже на остывающей, но ещё податливой заготовке, я с помощью тонкого зубила и напильника сделал несколько отверстий на язычке — чтобы можно было регулировать обхват. После я разделил обруч на два. Самый сложный элемент — шарнир, чтобы две половинки ошейника могли сдвигаться и раздвигаться. Ну и тут я справился, проделав сверлами на одном конце два колечка, а на другом одно одинаковых нужных мне диаметров, между которыми вставил небольшую бронзовую палочку почти того же радиуса, после чего сотворил на обоих концах этого стержня шляпки, чтобы тот больше не мог высвободится из полученной конструкции.
В общем и целом, через час после начала работы у меня в руках уже лежал готовый бронзовый ошейник. Небольшой, гладкий, отполированный до мягкого матово-золотистого блеска. Он был прост, даже аскетичен на вид, но сделан добротно: все кромки были скруглены, чтобы не давить и не царапать, шарнир двигался плавно, а застёжка-язычок чётко входил в ушко.
Я отнёс его в самый тихий угол кузни, подальше от жара и шума. Внутри, в груди, начало формироваться знакомое, почти физическое ощущение: словно невидимая нить натягивается между моим намерением и материей объекта. Я представил себе не конкретный механизм, а абстрактную идею: жизненную силу, устойчивость, здоровье, способность к исцелению, прочность самого организма. И наложил эту идею на холодный металл обруча.
— «+2» к здоровью, — прошептал я, и в пальцах, держащих ошейник, пробежала лёгкая, едва уловимая дрожь. Не вспышка света, не свечение: просто металл на мгновение показался чуть более «настоящим», чуть более плотным и значимым. Метка уверенно легла. Я почувствовал лёгкий, привычный укол усталости где-то в глубине сознания — небольшая плата за небольшое чудо. Ошейник был мал, в нём не было камня-фокусировщика, и запрос был не самым сложным. Я справился без излишенего напряжения и дополнительных источником энергии, хватило и «кольчужки».
Я взвесил обруч на ладони. Теперь это был уже не просто кусок бронзы. Это был талисман, оберег, сделанный кузнечным и магическим ремеслом. Не панацея, но помощь: надежда, отлитая в металл.
Гракх, наблюдавший за процессом со стороны, хрипло кряхнул, на его языке это могло означать что угодно: от одобрения до простого подтверждения окончания работы. Я кивнул ему.
— Приберись здесь, пожалуйста. Я пойду, попробую его надеть на нашего нового постояльца.
Лизард молча взял метлу, изготовленную из прутьев орешника.
Когда я вернулся в дом, оттуда уже шли странные терпкие ароматы: горьковатый, землистый запах сушёных и резаных грибов, сладковатый дух кипящих трав, лёгкая острота чего-то спиртового. На большом кухонном столе царил аккуратный, деловой хаос. В стороне стояли три небольших, аккуратно подписанных глиняных кувшинчика с узкими горлышками — уже готовые эликсиры. Их цвет был разным: один — мутно-зелёный с синими переливами, другой — синеватый с янтарным отливом, третий — почти прозрачный, с голубоватым отсветом.
Аня сидела на низкой табуретке у стола, её спина была прямая, плечи слегка напряжены от сосредоточенности. Перед ней лежала берестяная коробка, доверху наполненная бархатистыми синими шляпками «Лунной печали». Свет из окна, уже вечерне-золотистый и косой, падал на её руки и на грибы, отчего те казались не земными пусть и магическими поганками, а какими-то сгустками ночного неба: тёмно-синими, почти чернильными в тени и мерцающими нежным, холодным сиянием. В левой руке сестра держала трижды сваренный гриб за ножку, правой — маленький, отточенный до бритвенной остроты нож (её собственный, подаренный когда-то отцом для тонкой работы на кухне). Лезвие с лёгким шуршащим звуком рассекало плотную, мясистую ткань шляпки, разрезая её на ровные, тонкие пластинки.
Воздух в комнате был насыщен сложным букетом запахов. Прямо сейчас доминировал суховатый, холодный аромат свежеразрезанных «лунных» грибов — что-то среднее между запахом влажного мха, старого дерева и ещё была лёгкая озоновая нотка, как после грозы. Но под этим, как фон, витали и другие: горьковатый дымок от тлеющей в печи сосновой щепы, сладковатый пар от чугунка с кипящей водой, и успокаивающий дух мяты и зверобоя из тех трав, что Аня добавляла в эликсиры.
Я стоял в дверях, наблюдая за этой картиной, чувствуя на ладони прохладу и вес бронзового ошейника. И в этот момент мой желудок, совершенно забывший о существовании пищи с самого утра, издал громкое, протяжное урчание. Звук был на удивление громким в тишине комнаты.
Аня вздрогнула от неожиданности, её нож на миг замер в воздухе. Она подняла голову и посмотрела на меня. В её карих глазах сначала мелькнуло недоумение, затем — быстрое понимание, и сразу за ним — досада на саму себя.
— Ой… — вырвалось у неё тихо, больше похоже на вздох.
Она отложила нож и гриб, вытерла руки о тряпицу. Её взгляд скользнул по моему лицу, затем по пустому столу, если не считать её алхимических принадлежностей с грибами.
— Мы же… мы же с утра ничего не ели, — пробормотала она, как бы констатируя глупый и досадный факт. — Ни ты, ни я, ни Сергей… А Гракх… Он, наверное, тоже. И… — её глаза метнулись к окну, за которым виднелась гладь пруда и камыши. — А ведь ещё девочка-фелид где-то там, в кустах. Она наверняка голодна. Я совсем за делами…
Она была явно расстроена этой забывчивостью.
Я быстро переступил порог, подошёл к столу и положил ошейник рядом с коробкой грибов, чтобы не мешать.
— Всё в порядке, Ань, — сказал я спокойно, стараясь её успокоить. — Твоё дело сейчас важнее. Ты не отвлекайся. Я сам справлюсь. Приготовлю нам всем что-нибудь поесть, гарнир к грибам, чай заварю, вон и вода уже вскипела.
Она смотрела на меня, всё ещё с тенью вины во взгляде, но кивнула. Мои слова, кажется, немного её успокоили, делегировав ответственность. Сестра снова взяла нож и гриб, но теперь её движения были чуть менее механическими, а взгляд — благодарным.
— Ладно, — коротко бросила она и снова погрузилась в работу, но теперь уже с чуть более спокойным выражением лица.
Я же, оставив её с уже не такими уж и синими, скорее бледными сокровищами, направился к клетке с энфилдом. Деревянно-веревочная конструкция стояла в углу, в полутени, чтобы яркий свет не беспокоил зверька. Малыш спал, свернувшись в пушистый рыжий клубок. Его бока медленно глубоко поднимались и опускались. Дыхание было ровным, но всё ещё слишком тихим, слишком хрупким.
Я задержал дыхание сам, будто боясь своим шумом нарушить этот хрупкий покой. Осторожно, с почти чрезмерной медлительностью, я развязал простой узелок, стягивавший верёвки на верхней крышке клетки. Открыв крышку, я замер, ожидая реакции. Но энфилд лишь чуть дрогнул ухом, почувствовав изменение воздушных потоков, но не проснулся. Возможно, глубокий сон, на грани забытья, всё ещё держал его в своих объятиях или у него просто не было сил и желания на реакцию.
Сердце колотилось у меня в груди. Я взял бронзовый ошейник. Медленно, миллиметр за миллиметром, я раздвинул его. Затем я аккуратно обвёл обруч вокруг тонкой, покрытой пухом шеи спящего зверька. Мех был невероятно мягким и тёплым. Я сомкнул ошейник, вставив регулировочный язычок в самое дальнее отверстие на ушке. Раздался тихий, но чёткий щелчок. Обруч сел хорошо: не болтался, но и не сдавливал. Бронзовое колечко легло на рыжую шерсть, почти теряясь в ней, лишь слабо поблёскивая в полумраке.
Я выдохнул. Зверёк не проснулся. Он лишь слегка пошевелился во сне, прижавшись щекой к своим лапкам. Ошейник на нём смотрелся странно: чуждо, но и правильно одновременно.
Закрыв крышку клетки, я отправился обратно к печи. Аня, закончив нарезку очередного гриба, наблюдала за мной краем глаза. Когда я подошёл к бочке с картошкой и начал отбирать клубни, она посмотрела на меня прямо. Её взгляд был сложным: в нём была усталость, сосредоточенность, но и какая-то оценка. Она видела, что я только что нацепил что-то на зверька.
— Это чтобы помочь ему, — тихо объяснил я, уже принимаясь чистить первую картофелину острым ножом, кожура сходила длинными завитками. — Ошейник с моей печатью, должно помочь его выздоровлению.
Аня не сказала ничего. Она просто кивнула. Её губы на мгновение сжались в тонкую линию. А потом произошло неожиданное. Отложив нож, она быстро подошла ко мне, слегка пригнулась (она всё же была немного выше меня) и чмокнула меня в щеку. Быстро и сухо. Но в этом касании губами чувствовалась неожиданная нежность и та самая благодарность, которую она не могла, да и не хотела выражать словами.
Я от неожиданности даже отшатнулся на полшага.
— Эй, ты чего? — пробормотал я, чувствуя, как щека под меткой от её губ начинает предательски теплеть.
Аня уже отошла обратно к своему столу. Она не ответила. Ни слова. Просто взяла в руки очередной серый гриб, повертела его, изучая структуру, и её губы растянулись в лёгкую, едва уловимую, но совершенно искреннюю улыбку. Улыбку облегчения, может быть, даже крошечного счастья среди всей этой круговерти забот, опасностей и магии. Она улыбалась, погружённая в своё важное дело, а я стоял с ножом и полуочищенной картофелиной в руках, чувствуя на щеке призрачное тепло и наблюдая, как вечерний свет окончательно окрашивает её каштановые волосы в цвет старой меди, а грибы на столе мерцают, как осколки далёкой невозможной луны.
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Время, когда мир застывает в хрупком равновесии между ночью и днём. Меня разбудило не громкое звучание, не толчок и не крик, а нечто иное: тихое и внутреннее. Возможно, это было смутное ощущение завершения одной фазы сна и непроизвольный переход в другую, более чуткую. А возможно: просто сильно пересохло в горле и хотелось пить. Или это все-таки был какой-то шум? Неважно. Сознание всплывало из глубины медленно, как тяжёлое бревно из тёмной воды. Сначала — лишь осознание того, что я не сплю. Потом — понимание собственного тела: спина, чуть затекла от непривычной позы, тёплое одеяло, прохладный воздух на лице.
Я открыл глаза. Потолок над кроватью был едва различим в густых сумерках. Повернув голову к окну, я увидел небо. Оно уже не было чёрным, бархатным, усыпанным движущимися голубыми звёздами. Последние из них тускло мерцали где-то высоко у зенита, готовые раствориться. А низ, там, где небо встречалось с зубчатым силуэтом леса за полем, окрашивался в холодный, глубокий синий цвет. Цвет промытой льдины, цвет густых теней в глубине ущелья. Это был синий предрассветный час — самый тихий, самый беззвучный момент суток, когда даже ветер затихал, притаившись.
В горле сухо скребло, слизь загустела, вызывая лёгкий, но настойчивый дискомфорт. Я широко зевнул, чувствуя, как напрягаются мышцы челюсти, и в полости рта от этого движения становится ещё суше. Воды на тумбочке рядом не было. Я оставил кружку внизу вечером.
Со вздохом я отбросил одеяло. Деревянный пол под босыми ногами сейчас был прохладным, почти холодным. Я встал, костяшками потёр сонные глаза и мельком глянул на то место, где обычно сворачивалась калачиком на старом овечьем одеяле наша кошкодевочка. Одеяло лежало смятым и сохранившим отпечаток маленького тела, но само место было пусто. Ни чёрного пушистого комочка, ни блеска золотистых глаз в полумраке.
«Что ж», — подумалось без особой тревоги, —«ничего необычного, её дикая природа брала своё: наверное, уже резвится где-то на опушке, ловит утренних мышей в высокой траве или, что более вероятно, устроилась у пруда, занявшись своей „когтистой рыбалкой“ с восходом».
Она часто пропадала на рассвете, возвращаясь во время завтрака к крыльцу.
Босиком, стараясь ступать как можно тише, чтобы не разбудить Сергея или Аню, я спустился по скрипучей лестнице вниз, в общую комнату.
Печь уже не тлела, лишь отдавала остаточное сухое тепло. Стол, заваленный вчерашней утварью, книгами и остатками трав, был похож на тёмный остров. И тут мой взгляд упал на клетку в углу.
Рядом с ней, на полу, сидела на корточках маленькая тёмная фигурка. Полная, абсолютная неподвижность, нарушаемая лишь лёгким шевелением кончика чёрного хвоста: фелид. Она не ушла, сидела здесь, поджав под себя ноги и обхватив коленки руками. Её спина была прямая, уши с чёрными кисточками напряжённо вытянуты вперёд. Кэтфолк не смотрела на меня, не обернулась на скрип ступеней. Весь её интерес, всё её существо было сосредоточено на содержимом клетки. Она разглядывала рыжего зверька с таким сосредоточенным, гипнотическим любопытством, что казалось, девочка пытается силой взгляда понять его суть и проникнуть в его сон.
Я медленно, ступая с пятки на носок, подошёл ближе. Фелид не шелохнулась, не проявила ни малейшего признака того, что заметила моё приближение. Я остановился в шаге от неё, тоже ничего не говоря. Сначала я посмотрел на неё: на её профиль с острым носиком, на тёмные ресницы, оттеняющие золотистые глаза, широко раскрытые в темноте. А потом перевёл взгляд на энфилда.
Лисенок спал. Не в том тяжёлом, беспробудном забытьи, в котором мы его оставили вчера, а, казалось, в более естественном, более спокойном сне. Его рыжий мех поднимался и опускался с ровным, пусть всё ещё неглубоким ритмом. Раньше его дыхание было прерывистым, поверхностным, как у птички. Сейчас же: да, оно было спокойнее, более размеренным, грудная клетка расширялась плавно, без судорожных вздрагиваний. Хороший знак, хотя я не врач и не ветеринар. Бронзовый ошейник на его шее тускло поблёскивал в слабом свете, пробивающемся из окна.
И в этот момент, нарушая долгую тишину, девочка заговорила. Её голос был тихим, чуть хрипловатым от недавнего сна или скорее от долгого молчания, но на удивление чётким. Она не смотрела на меня, её взгляд был всё так же прикован к энфилду. — Онь тъйакой зьэ, какь и я… мням, — грустно произнесла она.
Её «ломаный» детский язык, с его заменой «р» на «ль», «ш» на «сь», с мягкими, почти исчезающими согласными, прозвучал не как забавная нелепость, а как что-то щемяще-искреннее. «Он такой же, как и я, мням». Последнее «мням» было не словом, а скорее звуком, кошачьим мурлыкающим подвыванием, выражающим одновременно грусть, понимание и странную солидарность.
Мне действительно нечего было добавить. Что можно сказать? Она была абсолютно права. Я остался стоять рядом, ощущая холод пола через подошвы ног, глядя то на спящего лисенка, то на девочку-кэтфолка. Она, наверное, так же потеряла своих родителей, свою стаю, свою… что там у фелидов? Деревню, клан, прайд? Семью. Кого-то, кто о ней заботился. А потом её поймали, посадили в клетку. Пускай не в эту грубую гоблинскую колоду из веток и грязи, а в другую, с ржавыми железными прутьями на невольничьем рынке Аргониса. Но от этого не легче. Страх, беспомощность, отчаяние: они одинаковы за любой решёткой. Девочка смотрела на этого зверька и видела в нём отражение собственного недавнего прошлого: пленника и чужака в этом мире людей.
Мы стояли так в молчании ещё несколько мгновений. Тишь была густой, почти осязаемой, нарушаемой лишь ровным дыханием энфилда. Сергея нигде не было, должно быть он делал свой предутренний обход территории. Потом я сказал, вернее, спросил единственное, что пришло в голову: простой и в то же время самый сложный вопрос.
— Как тебя зовут?
Фелид медленно, очень медленно оторвала взгляд от клетки, повернув ко мне голову. В полумраке её золотисто-янтарные глаза с вертикальными зрачками казались огромными, светящимися изнутри собственным мягким фосфоресцирующим светом. Они уставились прямо на меня, без моргания, с почти неестественной для ребёнка пронзительностью. Точно она изучала меня, искала в моих глазах что-то: подвох, обман? Или просто пыталась решить, стоит ли доверить такую ценность, как её имя.
И кэтфолк произнесла его: на удивление чётко, ясно, без единого искажения, без детской смазанности звуков, так, будто это слово было вырезано у неё внутри из самого твёрдого камня.
— Сил.
Один короткий, звонкий, окончательный слог: «Сил». Не «Силь» и не «Сыил». Сказав это, она не стала ждать реакции: не улыбнулась, не кивнула, а просто развернулась на месте с кошачьей грацией и ловкостью. И тут же бесшумно, одним плавным движением метнулась к двери. Кэтфолк выскочила наружу, в синеву предрассветного мира, куда-то в сторону прудика, оставив после себя лишь легкое колебание воздуха и ощущение откровения и доверия, что выросло между нами.
Я ещё раз взглянул на лисенка.
«Сил. Теперь у нашей дикой кошкодевочки было имя. Точнее, теперь я его знал: настоящее, не „эй, ты“, не „кошкодевочка“, а Сил…»
Внезапно я вспомнил, зачем спустился: сухость в горле напомнила о себе с новой силой. Я подошёл к бочке с водой, зачерпнул ковшиком, сделал несколько долгих, жадных глотков. Прохладная, чуть сладковатая от древесины вода смыла весь дискомфорт во рту.
Я постоял ещё мгновение, прислушиваясь к тишине дома. А после поднялся обратно по лестнице, лёг обратно в постель и натянул на себя одеяло. За окном синий цвет постепенно начинал разбавляться первыми, едва заметными прожилками серо-розового света где-то на востоке. Я закрыл глаза, пытаясь поймать ускользающие остатки сна. Я повернулся на бок и, кажется, уснул ещё на пару часов, пока настоящий рассвет не окрасил стены в тёплый золотистый цвет.
«Сил…»
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Жёлтый дворцовый маяк уже разогрелся достаточно сильно, чтобы разогнать последние синие тени предрассветья и залить мир ровным, тёплым, почти медовым светом. Центральный кристалл над Аргонисом сиял, окрашивая небесный купол в бледно-желтоватый оттенок. Воздух был свеж, пахнул влажной землёй после ночной росы, дымком из печных труб хутора и далёким, терпким ароматом хвои с опушки леса. Я сидел на широкой, грубо сколоченной ступеньке крыльца нашего дома, спиной прислонившись к косяку двери. Передо мной на раскрытых коленях лежали три книги: «Течения и вихри: введение в манипуляцию воздушными потоками», «Ручьи и родники: введение в акватику для сухопутных» и «О дыхании камня и покое земли: первые шаги для одухотворённого ума». Их переплёты в виде потертой кожи, синеватой замши, грубой тёмно-коричневой шкуры казались не просто обложками, а вратами в иные миры. Миры, которые мне предстояло если не завоевать, то хотя бы осторожно приоткрыть.
Этот день я твёрдо решил посвятить магии: не кузнечному делу, не даже экспериментам с метками. Пора, уже давно пора, начать постигать азы трёх оставшихся фундаментальных атрибутов: земли, воды и ветра. Быть может позже займусь и хладом, вот только не считали его тут отдельной стихией, а значит: льдом. Сейчас же, что насчет ветра, огня и земли, то соответствующие трактаты от Элиаса я уже прочитал: вернее, проштудировал, выписывая ключевые тезисы и пытаясь уложить в голове непривычные, часто витиеватые и перегруженные мистицизмом концепции «средневековых» магов. Теперь настал час воплощать прочитанное в реальность. Если возникнут вопросы или я что-то забуду, то книги были под рукой. Пока я отложил их чуть в сторону, чтобы они не мешали, но были в зоне досягаемости.
С чего начать? Логика и моя собственная подготовка подсказывали начать с самой, на мой взгляд, простой и безопасной стихии: с владычицы штормов и ураганов, с воздуха. Во-первых, я уже постиг, вернее, начал постигать огонь, который, согласно моему же пониманию и трактату, являлся комбинацией воздуха и жара. Во-вторых, у меня было моё медное ожерелье с гравировкой пламени, зачарованное на «+1 к пониманию огня». Если мои догадки о природе зачарования верны и бонусы работают не абстрактно, а усиливают конкретные нейронные или какие-то духовные связи, то теоретически этот плюс мог давать условные «+0.5» к пониманию каждой из составляющих: воздуха и жара. Вместе с серебряным перстнем на ветер (+2), который сейчас туго сидел на указательном пальце правой руки, получалось около «+2.5» к манипуляциям с воздушными потоками. Против «+2» к воде (от перстня с аквамарином) и «+2» к земле (от двух перстней с яшмой). В общем, логично было стартовать с наиболее подкреплённого направления.
Да и с практической точки зрения воздух был идеален для первых шагов: материал для работы был вокруг, бесплатный и неиссякаемый. От него почти не сбежать. Более того, если задуматься и применить знания из прошлой жизни, то воздух, вернее газ/газы, имелся не только вокруг: также он был растворён в воде, поглощён ею. И он был закован в микроскопические пузырьки внутри камня, в пустотах рудных жил. Вся материя в той или иной степени была пронизана им, но об этих сложных взаимосвязях я подумаю позже, на более продвинутом этапе.
Сейчас же нужно было начать с самого простого упражнения из книги «Течения и вихри». Я долго искал подходящий объект и в итоге сорвал с ближайшего куста ольхи небольшой, почти круглый листочек, ещё зелёный, но уже с лёгкой желтизной по краям. Затем зашел в помещение и положил его на раскрытую ладонь левой руки. Листочек лежал неподвижно, лишь чуть шевелясь от моего собственного дыхания.
Я закрыл глаза, сделав глубокий вдох, и попытался сосредоточиться. Не на словесных формулах или сложных жестах, которым уделяли много места в трактате, а на ощущении. На восприятии воздуха как чего-то плотного, текучего и послушного, пускай и любящего волю. Я представлял, как пространство вокруг моей ладони сгущается, как в нём рождается крошечное, направленное движение: не вихрь, а просто плоский поток, словно от лёгкого дуновения. От меня последовало волевое усилие, не требование, а скорее предложение или просьба, приглашение воздуху сдвинуть этот листок.
И, о чудо, на удивление это удалось почти сразу. Листочек на ладони дрогнул, закачался на месте, а затем медленно, словно нехотя, пополз к краю ладони. Он не взлетел, а именно поехал, как бумажный кораблик по воде. Я задержал дыхание, боясь сбить концентрацию. Листок дополз до края и свесился с него. Я прекратил воздействие. Успех: стихия откликнулась.
Воодушевлённый, я перешёл к более сложному упражнению: созданию небольшого, стабильного вихря прямо в ладони. Согласно книге, это была основа для будущих защитных порывов, для отбрасывания лёгких предметов вроде каменей и стрел, для очистки поверхности от пыли. Я снова сосредоточился, пытаясь уже не создать плоский поток, а закрутить воздух в кольцо, в миниатюрную воронку с осью в центре ладони. Сначала ничего не выходило: лишь беспорядочные завихрения, сбивавшие листок на пол. Но через несколько попыток, когда я мысленно представил вращение по часовой стрелке и попытался «удержать» его стенки, нечто начало получаться.
На ладони возникло лёгкое, едва заметное глазом дрожание воздуха. Пылинки, лежавшие на коже, пришли в движение, закружились, описав несколько неровных окружностей. Было похоже на крошечный торнадо диаметром с яблоко. Получилось: он был создан! Но все равно вихрь оказался дико нестабилен. Его словно постоянно пыталось разорвать и растворить в окружающей атмосфере. Удерживать его требовало постоянного и напряжённого сосредоточения. Через десяток секунд у меня начало слегка стучать в висках, а хаотичный вихрь всё равно распался, развеявшись с тихим свистящим звуком.
Этот опыт был до боли знаком. Очень похоже на мои первые опыты с искоркой огня в Зорени, или на попытки поднимать тяжести: инициировать процесс было относительно легко, а вот поддерживать его, удерживать в стабильном состоянии — совершенно иная задача, требующая на порядок больше усилий и контроля.
Что уж говорить о формировании настоящего лезвия ветра — сжатого, острого потока, способного резать на расстоянии. Я попытался, сконцентрировав всю волю, представил, как сжимаю воздух между ладонями в плоскую, тонкую, как лезвие бритвы, пластину. И даже смог на мгновение ощутить её холодную, плотную, вибрирующую. Но стоило мне попытаться мысленно «толкнуть» это лезвие вперёд, в сторону ближайшего пня, как конструкция тут же распалась, рассеялась в ничто, даже не преодолев расстояния в пол-ладони от моих пальцев. Воздух не хотел сохранять такую противоестественную для себя форму без постоянного, мощного принуждения.
Довольно быстро я почувствовал знакомую пустоту внутри, лёгкую головную боль и нарастающую умственную усталость. Это истощение духа (маны). Я проверил внутренние ощущения: запас моей собственной маны был почти исчерпан, опустошён и «кольчуга», чьи бронзовые кольца под свитером сейчас казались просто холодным безжизненным металлом. Хорошо, что у меня были припасены новые зелья от Ани, созданные как раз для таких случаев.
«Пирамидку» я пока не трогал. Она могла мне ещё серьёзно понадобиться для чего-то более энергоёмкого, да и заряд на ней, судя по моим ощущениям и внешним признакам, был заполнен далеко даже не на треть. Металл дисков был абсолютно холодным, а коричневато-бежевый кристалл селенита внутри центрального ящика не светился ни капельки, даже если бы я засунул его в самую тёмную кладовку.
Вместо этого я потянулся к кожаной сумке, где лежали деревянные флакончики Ани. Для пополнения своего духа сейчас я использовал первое зелье, самое концентрированное из трёх видов. Аня называла его «росой звёздных слёз» (видимо так было указано в рецепте), но для меня это был просто самый мощный мановый эликсир. Флакончик, который я вынул, был небольшим, выточенным из тёмного дерева, с плотно притёртой деревянной же пробкой, обмотанной для герметичности полоской сыромятной кожи. Жидкость внутри имела мутно-болотистый, непрозрачный цвет с густыми синими прожилками, которые, если потрясти флакон, начинали медленно переплетаться, как туман в болоте. Ночью, в темноте, оно слабо светилось сине-голубым свечением. Сейчас же, при ярком утреннем свете, оно казалось каким-то ведьмовским снадобьем из легенд: густым, неприглядным, пахнущим влажной землёй, грибами и чем-то металлическим да озоновым.
Я откупорил пробку, и запах усилился: не отвратный, но странный, чуждый. Сделав небольшую глоток, я тут же закупорил флакон обратно.
Вкус был не очень: как грибной суп, сваренный из лесных поганок и забытых в нём трав, который ещё и забыли посолить. Землистый, горьковатый, с травяным послевкусием.
Но ощущения, которые последовали за этим вкусом, были совершенно иными. Сила вернулась в тело не резко, не как удар, а как медленная, тёплая волна, разливающаяся из желудка. Это было совершенно непохоже на действие энергетиков или кофе из прошлой жизни. Те просто взвинчивали нервы и создавали иллюзию бодрости. Здесь же было ощущение настоящего наполнения некоей внутренней ёмкости, словно густой, свежий, цветочный мёд разлился по жилам, но без липкости и сладости — лишь чистая, концентрированная энергия. Затем пошёл небольшой освежающий холодок, поднимающийся к голове, который смыл ту самую моральную, умственную усталость. Мысли прояснились, апатия и раздражение от неудач растворились. Я будто бы постепенно приобрёл чистую мотивацию к действию, словно испытал утреннюю свежесть после исключительно хорошего глубокого сна, или поймал вдохновение после встречи с чем-то по-настоящему прекрасным и загадочным. Сложно описать точно, но эффект был не столь физическим сколько ментальным.
Ободрённый, я продолжил практику: снова вызвал в ладонях мини-ураган, и теперь, с подпиткой из эликсира, мне удавалось удерживать его стабильным чуть дольше: секунд двадцать, тридцать. Он по-прежнему рвался на свободу, но контроль стал увереннее. Затем я снова и снова пытался пустить невидимое лезвие ветра до ближайшего пня, что торчал в десяти шагах от крыльца. Цель была скромной: не порезать его, а просто чтобы сконцентрированный поток долетел и коснулся коры, не развалившись по пути. Поначалу лезвие едва отрывалось от пальцев. Потом — пролетало сантиметров двадцать. Затем — полметра. Каждый раз конструкция распадалась с тихим шипящим звуком, как будто рвущаяся ткань. Но прогресс, пускай и микроскопический, но был.
После примерно получаса такой интенсивной тренировки, с постоянными срывами и новыми попытками, я снова почувствовал спад, ту самую умственную тяжесть. Я отпил ещё один глоток из того же флакона и продолжил. Эффект повторился, на сей раз будто чуть-чуть слабее, но всё же ощутимо.
В итоге, одного деревянного флакончика у меня хватило ровно на пять таких подзарядок. После пятого глотка я выпил его до дна, и внутри осталась лишь густая, тёмная жижа на дне, которую уже невозможно было извлечь. Флакон опустел. Но и прогресс был налицо: мой последний «выстрел» лезвием ветра, пусть и жалкий, дрожащий и абсолютно безопасный для кого бы то ни было, сумел долететь до пня и даже оставить на его коре едва заметную царапину-вмятину, сдув клочок старого лишайника. По сути, за эти пять часов я провел пять полноценных тренировок, на которые ранее понадобилось бы пять дней. Вполне достойно.
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Я отложил пустой флакон в сторону и вытер пот со лба. Пять подзарядок — это немало, учитывая интенсивность упражнений. Как я помнил, Ане в общей сложности удалось изготовить ровно по три флакона для каждого из трёх видов зелий: для сильного восстановления маны, для среднего и +состояния берсеркера и для слабого. Всего девять штук: уже восемь. Запас, в общем-то, небольшой, но для тренировок и на крайний случай уже что-то. Теперь предстояло решить, продолжать ли с воздухом, попробовать перейти к воде или дать голове отдохнуть и заняться чем-то другим. Я прислушался к своим ощущениям: руки сами просились что-нибудь сделать. Затем я посмотрел на оставшиеся книги, потом на пень с царапиной, потом на небо, где высоко парила какая-то хищная птица, ловя потоки горячего воздуха.
Сколько именно времени оставалось до обеда, я мог определить лишь приблизительно. Час, может быть, два — точнее сказать было сложно. У нас не было ни солнечных часов, ни механических, которые в этом мире были редкостью, ни тем более магических, доступной лишь богатым купцам да аристократам вроде барона Лествицы. А того, что в моей прошлой жизни называли «солнцем» (яркого жёлтого диска, плывущего по небосводу) здесь и вовсе не существовало. Его заменял огромный жёлтый кристалл, сияющий где-то в центре Аргониса, на вершине королевской пирамиды. Свет от него заливал всё вокруг ровным, тёплым сиянием, почти неотличимым от солнечного, но всё же иным. Более рассеянным, что ли?
Но было кое-что любопытное: от предметов падали тени. Не такие резкие и контрастные, как от яркого солнца, но вполне различимые, с мягкими, размытыми краями. Это означало, что свет не был полностью рассеянным. Видимо, лучи каким-то образом сильнее фокусировались в одной области небосвода, прежде чем отправиться обратно к поверхности мира-осколка. Вероятно, была какая-то единая точка фокуса, что-то вроде магического аналога звезды или сложной системы отражения внутри полусферы, что называлось небом. Мне было сложно сказать наверняка: я мог лишь строить догадки, опираясь на обрывки знаний из прочитанных книг, собственные наблюдения и смутные воспоминания из прошлой жизни: компьютерные игры с их фэнтезийными мирами и прочитанная когда-то фантастика. Но это было не важно, главное, что по теням можно было косвенно определить: до обеденного часа ещё было время.
Я сидел на ступеньках крыльца, переводя дух после практики с ветром, когда заметил фигуру, возвращающуюся с опушки леса: Сергей. Людоволк шагал ровной, размеренной походкой, а за его спиной покачивалась здоровенная вязанка хвороста — сухие, звонкие ветки и целые поленья, которые он набрал в лесу, чтобы сэкономить нам на дровах. В левой руке он нёс ещё и связку тонких, ровных жердин: видимо, для каких-то хозяйственных нужд. Он был практичен, Сергей никогда не возвращался с пустыми руками, если шёл в лес. Я кивнул ему, он в ответ коротко дёрнул подбородком и направился к поленнице у стены кузни, чтобы сгрузить свою ношу.
Из дома доносились звуки, которые я уже начал узнавать и ценить: мерный стук ножа по разделочной доске, шипение масла на сковороде, негромкое урчание Гракха, который, судя по всему, помогал Ане на кухне. Лизард сегодня взял на себя чёрную работу: убирался, подметал пол, таскал воду, а теперь, кажется, начал чистить картошку, сидя на корточках у порога. Его чешуйчатая спина была развёрнута ко мне, и он сосредоточенно, с какой-то древней, почти ритуальной методичностью, скоблил клубни коротким, широким ножом. Аня, мелькавшая у печи, что-то напевала себе под нос: кажется, старую балладу о странствующем рыцаре и потерянной любви, которую я слышал даже в Зорени.
Что касается лисёнка: я заглянул в приоткрытую дверь дома, чтобы проверить его состояние. Он всё ещё спал, его дыхание было ровным, глубоким, без прерывистой хрупкости: бока мерно вздымались и опускались. Рядом с ним стояла чистая плошка, в которой молока заметно убавилось: энфилденок пил, он пил и спал, а это значило, что организм боролся, что у него были силы на восстановление. Это давало нам огромный повод для оптимизма. Может быть, не всё так плохо. Кажется, бронзовый ошейник с моей меткой здоровья и забота Ани делают своё дело.
Наша же мурлыка куда-то подозрительно пропала с утра. Я перевёл взгляд на опушку и почти сразу заметил мелькнувшую пушистую чёрную тень: Сил. Она вернулась вслед за Сергеем. Точнее, девчонка, кажется, всё это время держалась где-то рядом с людоволком, следуя за ним по пятам в его вылазке в лес, прячась в кустах и высокой траве, возможно даже прямо на деревьях. И теперь, с его возвращением, она вновь появилась на периферии моего зрения, то и дело шмыгая в камышах у пруда и зарослях ольхи вдоль забора. Она не подходила близко, держалась настороженно, но и не убегала. Просто наблюдала: за мной, за домом, за энфилдом, за своей новой стаей. Вряд ли Сергей был против такой компании: его пусть и волчья, но звериная натура, вероятно, вполне понимала кошачье любопытство и потребность в наблюдении.
Я же уже хорошо отдохнул на крыльце, чувствуя, как силы возвращаются в мышцы, а мысли проясняются после короткой передышки. Я встал, отряхнул штаны от приставших травинок и мелкой трухи, отряхнул рубаху. Пора было двигаться дальше. Пора было осваивать азы следующей стихии: повелительницы дождей, рек и морей.
Для этих целей я направился к колодцу. Он стоял между домом и кузней, аккуратно сложенный из серого, грубо отёсанного камня: работа магистра Скалза и бригады Прохора, что кстати всё это время также работала, доделывая окончательные штрихи нашей баньки. Крышка колодца из тяжёлых дубовых досок прикрывала тёмный зев, внутри которого плескалась где-то глубоко внизу холодная, чистая вода. Я откинул крышку, взялся за гладкую, отполированную уже многими прикосновений ручку ворота и, покряхтев от усилия, поднял полное ведро. Вода в нём была темна, почти черна, но стоило мне подставить его под свет кристалла, как она заиграла, засверкала искрами, показывая свою прозрачность. Она была ледяной, даже в этот тёплый день: глубинная, не тронутая летним зноем, идеально.
Первое упражнение, которое я решил опробовать, было до смешного простым. По крайней мере, по задумке и описанию в книге. Так часто проверяли детей на уровень их таланта и способности к обучению в данном магическом атрибуте. Я зачерпнул чуть-чуть воды кончиками пальцев и сосредоточился. Просто взять одну капельку на кончик указательного пальца и попробовать её переместить. Сначала вбок, потом вдоль пальца к ладони и обратно: туда-сюда, точно приучая стихию слушаться. Затем под углом, по диагонали к основанию ногтя. И в конечном итоге: оторвать её от пальца и заставить парить в воздухе, подняв её почти вертикально вверх.
К моему удивлению, это оказалось на удивление просто. Даже проще, чем воздух. Капля послушно перекатывалась по коже, следуя за моей волей, как дрессированная блоха. Она не сопротивлялась, не норовила разбиться или испариться мгновенно. Когда я мысленно приказал ей оторваться от пальца и повиснуть в воздухе, она плавно, словно нехотя, однако отделилась от кожи, образовав крошечный, идеально круглый шарик, и замерла в сантиметре от подушечки пальца, чуть покачиваясь, отражая в своей прозрачной глубине дневной свет.
Я был ошеломлён. Хотя, если подумать, всё было логично. Здесь была всего одна капля. Она и так спокойно поддерживала своё состояние «капли» благодаря силам поверхностного натяжения даже без моей помощи. Мне не нужно было тратить большие усилия на то, чтобы удерживать её форму от распада, как в случае с мини-торнадо или с тем острым лезвием ветра. Моя задача была лишь в том, чтобы придать ей направление движения или компенсировать притяжение вниз. Единственное, что ей грозило — это испариться в летнюю дневную жару. Но воды у меня было много, и я при необходимости мог просто окунуть палец обратно в ведро и начать заново.
Я поиграл с одной каплей несколько минут, заставляя её описывать круги, восьмёрки, поднимать и опускать её. Потом перешёл к следующему этапу: я заставил каплю «приземлиться» обратно на палец, а затем попытался отделить от неё вторую, не соединяя их в одну большую обратно. Изначально они норовили то и дело слиться обратно, притянуться друг к другу, как две капли ртути во время движения. Но я держал между ними ментальный барьер, невидимую стену. И это работало. В итоге: две капли, размером с горошину каждая, парили и летала в воздухе на расстоянии пары сантиметров друг от друга, слегка подрагивая, как два студенистых тела.
Я осторожно, с нарастающим напряжением, добавил третью. Потом четвёртую. Руки уже начинали слегка дрожать, а на лбу выступила испарина, не имеющая отношения к жаре. Концентрация требовалась колоссальная: удерживать четыре отдельных сгустка воды в левитации, не давая им соприкоснуться, упасть или слиться меж собой. Между моих ладоней плыли четыре капли, сверкающие на свету, похожие на миниатюрную планетную систему. Это было красиво. Но это было жутко тяжело. Я чувствовал, как мана утекает из меня тонкой, непрерывной струйкой, питая эту конструкцию. Или быть может я просто подошёл к ментальному пределу из-за усталости от предыдущих интенсивных упражнений? Мой лоб покрылся потом, и одна капля, самая крайняя, дрогнула и, потеряв опору, упала обратно в ведро.
И я сдался. С моего лба текли уже настоящие ручьи пота, заливая глаза. Я глубоко вздохнул, опустил руки и позволил оставшимся трём каплям упасть обратно в ведро, разбившись о поверхность воды. Вытер лоб рукавом рубахи, набрал полную горсть воды из ведра и плеснул себе в лицо. Холодная, освежающая влага привела меня в чувство, смыла немного усталости и липкий пот.
Затем я направился обратно к крыльцу, чтобы посидеть в тенёчке у стены. Там, в прохладной полутени, я открыл свою поясную сумку и достал второй флакон. Он отличался от первого: жидкость в нём была более жидкой, не такой густой, с ярким, насыщенным синим цветом, пронизанным янтарными прожилками, которые непрерывно двигались, образуя причудливые, ускользающие узоры. Это был эликсир мага-берсеркера — зелье, которое не просто восстанавливало ману, а временно даже расширяло резервуар духа, заставляя волю пылать ярче. Хотя скорее она просто притупляло чувство магического истощения, что было даже опасно и могло привести к ментальным повреждениям, к ране души. Даже если быть максимально острожным, у него была цена: риск потери контроля, головной боли после и долгого восстановления. Потому, чуть помедлив, я достал из сумки второй, меньший флакон, с мутноватой беловатой жидкостью — противоядие от побочных эффектов, сделанное, если я правильно помнил, из отвара красных мухоморов, трав и коры ивы. Я откупорил оба флакона и сделал по глотку: сначала противоядие (горькое, вяжущее, оставляющее металлический привкус), затем — синий эликсир.
Я ощутил, как ментальные силы начали восстанавливаться. Не так быстро и полно, как с первым, самым мощным зельем, но ощутимо. Словно внутренний источник, иссякший до капли, начал наполняться вновь, пускай и не с той скоростью, как хотелось бы. Тревога и возбуждение, уже начинавшие зарождаться где-то в затылке, плавно отступили, развеялись, не успев закрепиться. Приятное, чуть возбуждённое тепло разлилось по телу. Я посидел так ещё с минуту, давая зелью усвоиться, чувствуя, как восстанавливается дух в моих жилах и в кольцах «кольчуги», в которую я целенаправленно перенаправлял часть маны, ощущая возвращение к жизни после изнеможения. Потом я поднялся, поправил пояс с сумкой и решительно зашагал обратно к колодцу, полный решимости закрепить успех в своем обучении.
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Я подошёл к колодцу, чувствуя, как в жилах пульсирует свежая, дарованная эликсиром сила. Голова была ясной, а мана, хвала небесам и синим грибам, плескалась где-то внутри горячим, плотным озером, готовым к новым свершениям. Ведро с водой стояло там же, где я его оставил: на краю сруба, всё ещё храня в себе утреннюю прохладу. Я зачерпнул полную пригоршню, дал ей немного стечь сквозь пальцы обратно, представляя, как жидкая стихия подчиняется моей воле.
На сей раз я решил попробовать иное упражнение, более сложное и динамичное, нежели статичное удержание капель. Я хотел создать единый, непрерывный поток, струю в воздухе, которой можно было бы манипулировать, изгибать её, словно тело змеи или скорее угря. Идея была не в том, чтобы просто поднять сгусток воды, а, чтобы заставить её течь, непрерывно обновляясь и сохраняя связность, двигаться как единое живое существо.
Я глубоко вздохнул, закрыл на мгновение глаза, а затем резко, мысленным толчком, «выдернул» из ведра столб воды. Не просто капли, а тонкую, но плотную струю толщиной в мой мизинец. Вода послушно откликнулась и вырвалась вверх, точно живой, полупрозрачный червяк, извивающийся на солнце. Он повис в воздухе, тускло-серебристый на фоне голубоватого неба, и покорно повинуясь моей воле, начал танцевать причудливый, хаотичный танец.
Сначала это были медленные, плавные движения: водяной «червяк» сворачивался в спираль, растягивался, пытался изобразить восьмёрку. Он был невероятно красивым — или, может быть, мне так казалось от осознания того, что это моих рук дело: моего духа, моей воли. Но красота эта была хрупкой: струя непрерывно теряла капли, разбрызгиваясь во все стороны, точно мокрый пёс, отряхивающийся после купания. Контроль утекал сквозь пальцы вместе с водой: с каждым мгновением «змей» становился всё тоньше, всё прозрачнее, пока не рассыпался на отдельные, бессильные капли, с тихим, плещущим звуком частично упавшие обратно в ведро, подняв крошечные фонтанчики брызг.
Мой первый водяной дракончик не был стабильным и не продержался больше, чем от силы восемь-десять секунд. Но, тем не менее, демон побери, он существовал! Я создал его, пусть и на краткий миг, но он подчинялся моей воле: извивался в воздухе, жил своей собственной, пусть и эфемерной жизнью. Это было маленькой, но несомненной победой.
Я зачерпнул воду и сосредоточился. Струя вновь взметнулась вверх, и я попытался удержать её, заставить двигаться более плавно, не так рвано, замедлить истечение маны, компенсировать потери, заставляя воду циркулировать, возвращаясь в струю. Получалось чуть лучше. Десять секунд, тринадцать… Снова распад. Я чертыхнулся сквозь зубы, вытер мокрый лоб и продолжил всё сначала.
Десятая попытка, пятнадцатая, я уже сбился со счёта. Все же, водяной змей стал получаться плотнее, его «тело» было более ровным, потери уменьшились. Я уже мог не просто заставлять его извиваться, а придавать ему осмысленные, более сложные траектории: закручивать в тугую петлю за своей спиной, пропускать «волной» по всей длине от основания к хвосту, заставлять его «выглядывать» из-за моего плеча. В какой-то момент я даже поймал себя на том, что удерживаю его почти двадцать секунд — настоящее достижение!
Но плата за это была высокой. С моего лба вновь полился уже настоящий потоп, смешиваясь с водяными брызгами от «червяка». Даже мышцы спины и плеч заныли от статического напряжения, а где-то в глубине черепа заворочалась знакомая, пульсирующая тяжесть — предвестник магического истощения. Я чувствовал, как остатки эффекта эликсира догорают последней искрой в моём резервуаре.
Я позволил очередному водяному змею, уже довольно уверенно извивавшемуся рядом со мной, грациозно разложиться и упасть обратно ручьём, стекшим в ведро. Ноги слегка подкашивались. Это даже немного странно, ведь физически я их особо не напрягал, как и спину с руками. Я снова сел на крыльцо, в тень, и, достав флакон с зельем, допил его до дна одним долгим, жадным глотком, запив противоядием. Горьковато-землистый привкус с металлической ноткой на этот раз почти не почувствовался: организм сильно жаждал подпитки. Этого зелья по итогу хватало всего на два полных пополнения моего манового резервуара, причём, учитывая, что я пополнял не только себя, но и «кольчугу», это было весьма неплохо: как для второго по мощности эликсира из «Лунной печали»: пять подзарядок против одной. По логике третье зелье хватит максимум на одну такую подпитку, но это мы еще проверим.
Отдохнув минуту или две в прохладной тени, ощущая, как зелье разливается по жилам новым приливом сил, я поднялся. У меня созрела новая идея, новый вызов. Перейти к более боевой, более агрессивной форме: сформировать подобие водяного хлыста или скорее тонкого, упругого прутика, как тот, которым в селе стегают провинившихся мальчишек с девчонками, только из текучей, упругой воды. Я хотел, чтобы мой водяной «угорь» не просто парил в воздухе, а мог наносить удары, оставлять отметины на зазевавшемся противнике. Техника водяного хлыста была в учебнике и считалась одной из простейших. Я бросил взгляд на пень, стоявший чуть поодаль от крыльца: тот самый, где я тренировал лезвия ветра. На его коре уже красовался неглубокий, но чёткий порез от воздушного клинка — моя утренняя победа.
Я снова вызвал водяной поток. Теперь я лепил его не как извивающуюся ленту, а как короткое, плотное, тугое копьё или сжатый хлыст, переходящий в расширяющуюся, разгоняющуюся часть. Я мысленно «утяжелил» его головку, сделал её более плотной, сконцентрировал в ней больше маны, а тело, наоборот, оставил более текучим, гибким, чтобы передавать энергию от рывка. Затем, не давая себе времени на раздумья, я резко, хлёстким движением мазнул этой водяной плетью по воздуху в сторону пня.
В воздухе раздался звук, похожий на громкий, хлёсткий удар мокрой тряпкой по камню. Водяной хлыст со всей силы опустился на корявую, шершавую кору пня. Часть воды, конечно, разлетелась брызгами, облаком водяной пыли, на несколько шагов вокруг. Но основная масса, сжатая и направленная моей волей, оставила на дереве длинную, влажную полосу, а в её центре, где был фокус удара, я с удовлетворением заметил свежую, хоть и неглубокую, но явно различимую царапину-вмятину. Струя воды, пусть и нестабильная, подчиняясь скорости и магии, смогла продавить кору, проложить в ней свой след. Конечно, до рубящего удара ветра ей было далеко — моя вода не резала, она скорее дробила и уминала волокна своей кинетической энергией. Но это было начало. Водяные хлысты могли не просто резать, а сбивать с ног, ломать кости. Тем более, что я помнил: вода спокойно может резать даже самую твердую сталь и камень. Я продолжил тренировку, нанося удар за ударом, постепенно приноравливаясь к ритму, к силе, необходимой для каждого замаха, учась вкладывать в него не только ману, но и чёткую волю.
Когда у меня наконец получилось оставить небольшую, ясную отметину на пне, прямо вблизи старого пореза от ветряного клинка, я услышал звонкий, мелодичный голос Ани, доносящийся из открытой двери дома:
— Яр, Сергей! Идите обедать! Всё готово!
Голос её звучал бодро и призывно, напоминая, что в мире есть не только магия и тренировки, но и более насущные, земные вещи. Я улыбнулся, чувствуя, как по телу разливается приятная усталость вперемешку с голодом. Я быстро умылся всё той же водой из ведра, смывая с лица и рук пыль, пот, остатки водяной магии, и отправился в сторону дома.
У самого крыльца меня обогнала стремительная чёрная молния: Сил. Она вылетела из кустов сирени, и в её зубах поблёскивала чешуёй небольшая, серебристая рыбёшка — видимо, очередной трофей из нашего пруда. Я поймал себя на мысли, что она уже не так сильно меня стесняется, как в первые дни. Девочка больше не шарахалась при моём приближении, не шипела и не уносилась прочь в панике, как в самом начале наших отношений. Пускай она всё ещё держалась на определённой дистанции, но её постоянно можно было заметить где-то на периферии, наблюдающей за нашими делами. Особенно явно она проявлялась в моменты, когда Аня звала всех кушать: кошачье чутьё и жажда вкусняшек брали верх над осторожностью.
Сил грациозно подскочила к своему пеньку: тому самому, что стоял слева от крыльца (не тот, на котором я тренировался). Она осторожно положила рыбку на пенёк, придерживая её лапой, и принялась за свой обед: прямо на крыльце уже стояла мисочка, до краёв наполненная варёной картошкой, кусочками курицы и политая какой-то подливкой: Аня, как обычно, вынесла обед и для неё.
Проходя мимо, я на мгновение задержал взгляд на ней. Чёрная шёрстка на солнце отливала синевой, уши с кисточками были насторожены, но взгляд её золотистых глаз был спокоен и направлен исключительно на еду. Она даже не перестала жевать, когда я приблизился, просто мимиоходом проводила меня взглядом. Моя рука сама собой потянулась, чтобы погладить её по макушке: по мягкой, пушистой голове. Она была такой крошечной, хрупкой и милой. Я уже почти коснулся её, почти ощутил под пальцами тепло её шёрстки, но в последний миг отдёрнул руку, сжав пальцы в кулак.
«Не сейчас, не торопись, слишком рано для такого. Тем более, она же не кошка… ну, почти…», — одёрнул я себя.
Вместо этого я просто улыбнулся ей и сказал, стараясь, чтобы голос звучал мягко и доброжелательно:
— Приятного аппетита, Сил.
Она на мгновение замерла, прекратив жевать, и взглянула на меня своими немигающими, янтарными глазами, в которых, как мне показалось, мелькнуло что-то похожее на удивление? А затем, коротко кивнув и дёрнув кончиком хвоста, она вернулась к своему обеду, с новой энергией впившись зубами в курочку с золотистой хрустящей корочкой.
Я усмехнулся про себя и шагнул в дом, где меня встретил густой, тёплый, обволакивающий аромат еды, а мой собственный желудок издал громкое, предательское урчание в предвкушении, разносящееся по всему помещению. За столом, во главе которого уже сидел молчаливый и сосредоточенный Сергей, а у дальней стены, пристроившись на низкой скамье, Гракх, меня ждал табурет, накрытый чистым рушником, и полная миска дымящегося, аппетитного обеда.
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Я постоял несколько мгновений на крыльце, давая обеду улечься в желудке и собираясь с мыслями. Воздух на улице максимально прогрелся, лёгкий ветерок шевелил пыль на дороге. Самое время было приниматься за третью стихию, за ту, что всегда была у меня под ногами, но, как ни странно, вызывала у меня больше всего опаски, если не считать огонь.
Властительница земной тверди, кристаллов, песка и пыли — стихия земли.
В отличие от послушной, текучей воды и невесомого, пронизывающего всё воздуха, земля всегда казалась мне чем-то инертным, неподатливым и тяжёлым. Она не хотела меняться, не желала подчиняться. Её нужно было ломать, дробить и плавить, иначе она оставалась просто камнем и глиной. И всё же, трактат о дыхании камня и покое обещал, что при должном терпении и смирении камень можно не только сломать, но и уговорить. Я хмыкнул про себя, вспомнив эти витиеватые формулировки.
«Ладно, посмотрим, насколько они состоятельны на практике…»
Я спустился с крыльца и присел на корточки прямо у дороги, там, где плотно утрамбованная земля переходила в более рыхлую, подсохшую пыль. Провёл пальцем по поверхности, ощущая тепло, шероховатость, мелкие песчинки и комочки. Затем зачерпнул небольшую горсть: сухую, серую, почти пепельную на ощупь. Начал я просто: попытался сжать эту россыпь у себя на ладони, не сжимая пальцы в кулак, а чистой силой воли. Я представил, как моя рука становится «магнитом», как моя воля просачивается в каждую пылинку, в каждую крупинку кварца и полевого шпата, заставляя их притягиваться друг к другу, слипаться в единое целое.
Сначала ничего не происходило. Затем, потихоньку, я почувствовал лёгкое сопротивление, какое-то движение. Крошечные, едва заметные глазу отдельные песчинки начали смещаться, подкатываться друг к другу. И, спустя несколько секунд сосредоточенного усилия, отдельные рассыпанные крошки соединились в один сухой комок размером с лесной орех. Он неровный, серый, рыхлый лежал у меня на ладони. Я попробовал приподнять его чуть выше, оторвать от руки.
И тут же, стоило мне на миг отвлечься на пролетевшую над головой ворону, мысль прервалась, а комок рассыпался с лёгким шорохом на свои элементы, образовав на ладони небольшое облачко дорожной пыли, осевшее на кожу и рубаху. Я вздохнул и стряхнул руки.
«Неподатливая, инертная. Но можно попробовать иначе…»
Я снова зачерпнул земли и попытался не просто собрать её в кучу, а именно сжать, спрессовать, вложить в неё намерение стать твёрдым, плотным комком, способным сохранять форму, несмотря на свою сухость. Я напряг волю сильнее, ощущая, как мана в моём резервуаре приходит в движение, как она перетекает по рукам, концентрируясь в ладони. Песчинки начали двигаться быстрее, втягиваясь в центр и утрамбовываясь. Комок рос и становился плотнее. Я сжимал его чистой духовной силой, представляя, как даю ему твёрдость и форму без единого намёка на влагу. И наконец, у меня на ладони образовался более-менее стабильный конструкт: плотный, хоть и всё ещё хрупкий, сухой земляной шарик, который не рассыпался мгновенно, после моего «отпускания», а послушно лежал, дожидаясь моего следующего приказа.
Да, я не забыл, что, к примеру, магистр Скалз при работе пользовался целым ритуалом: начертанием магических кругов и рун на земле, произнесением нараспев заклинаний на древнем языке. У него был и посох, скипетр с малахитом, выполняющий роль усилителя и фокуса воли. Как и почти все маги в этом мире, он не мыслил себя без ритуальной атрибутики: слов, жестов, чертежей, компонентов, молитв и ритуалов.
Однако, подчерпнув с полной грудью из книг и трактатов Элиаса Зольника, особенно из размышлений о пяти заповедях, которые, если покопаться и применить аналогии, были пятью законами термодинамики этого мира, и переварив это в свете своих собственных, всё ещё сохранившихся премудростей из прошлого «информационного века», я пришёл к чёткому убеждению: тренироваться и выращивать свою магическую основу, строить своё понимание магического мира лучше без всяких усилителей, подпорок и костылей. Без заклинаний-ярлыков, без магических посохов, без ритуальных кругов, без веры в божеств, вероятно, якобы дающих силу.
Тем более, что во всех этих тонкостях пантеона, которому поклонялись в Аргонисе и окрестностях, я разбирался слабо. Моим наиболее близким «богом» был Агнбер, или Агн’бъйор — древнее божество огня и горна, покровитель кузнецов и изобретателей. Но даже в него я верил весьма условно, скорее отдавая дань традиции и используя его имя больше как удобную метафору огня, горна и созидания, нежели как реальную сущность, следящую за мной с небес.
Мне было искренне интересно: а что смог бы сделать такой, казалось бы, опытный колдун, как Скалз, без всех этих игрушек и заклинаний? Смог бы он, полагаясь лишь на усилие чистой воли, просто поднять камень? Или, сдвинуть пласт земли? Или вызвать ветер? Получилось бы у него хоть что-то? Или это было равноценно тому, чтобы попросить человека, который всю жизнь пользовался костылями, внезапно пробежать стометровку? Впрочем, сейчас было не до этих отвлечённых размышлений. Нужно было продолжать тренировку, а я как раз начал выдыхаться, складывая очередной твёрдый комочек в общую кучку.
«Пора испробовать последний флакон, самый слабенький», — решил я.
Я отряхнул руки и вытащил из сумки третий деревянный флакончик, где-то в двести миллилитров и откупорил пробку. Внутри была практически прозрачная, лишь с едва заметным, нежно-голубым отливом, жидкая, как вода, но чуть более маслянистая субстанция. Третий отвар «Лунной печали» — самое слабое зелье духа. Я залпом выпил его. На вкус — в сравнении с остальными, просто чуть сладковато-горькая вода без какого-либо выраженного привкуса. И поначалу — никакого эффекта.
Как я и предполагал, это был самый слабый грибной отвар Ани. По мощности он явно уступал первым двум раз в пять, а то и десять. Однако и эффект его был самым растянутым по времени и самым мягким по ощущениям. Вместо того чтобы наполнить меня резким приливом маны, он начал действовать как тёплая, медленная волна, постепенно пропитывая мою внутреннюю батарею, восстанавливая её с устойчивым, постоянным темпом.
Не дожидаясь финала его действия, я решил проверить свою выносливость. Подобрав с земли несколько мелких камешков и начал снова, я сосредоточился на них, пытаясь сдвинуть их с места, подбросить в воздух или расколоть пополам. Получалось плохо, но я чувствовал, что мои ментальные силы, хоть и медленно, но действительно и непрерывно восстанавливаются, успевая опережать мои траты. Это было похоже на марафон, а не на спринт. Я расслабился, позволил себе действовать без рывков, просто ощущая, как мана непрерывно пополняется.
Прошло целых пять минут, а я всё ещё чувствовал, как зелье мягко действует, поддерживая меня на плаву. В связи с этим, я спокойно швырял камешки силой мысли об пенёк, и моя мана в резервуаре, вместо того чтобы убывать, лишь чуть-чуть колебалась, а иногда даже возрастала. Забавный опыт. Мне стало любопытно, и я решил прогуляться вдоль тропинки, что вела от дома к кузне. Для забавы и, наверное, для пользы дела, я начал выталкивать из земли, прямо сквозь довольно густую, высокую сорную траву, все попадающиеся мне на глаза камешки: от мелкого гравия до внушительных булыжников, которые я едва мог обхватить пальцами одной руки. Камешек, чиркнув по траве, вылетал из земли с тихим чмокающим звуком, подчиняясь моей воле, и я аккуратно, чтобы не уронить на ногу, сдвигал его волей на обочину, выстраивая вдоль края тропы небольшую, неровную, но относительно аккуратную стенку/бордюр или скорее поребрик. Работа шла и даже доставляла странное удовольствие.
За этим занятием меня и застал Гракх, который как раз подходил к колодцу с пустыми вёдрами, чтобы пополнить запасы в доме. Он с лёгким недоумением покосился на мои манипуляции с дорогой, издал гортанный, урчащий звук (что-то среднее между одобрением и вопросом) но ничего не сказал, принявшись за своё дело. А спустя ещё пару минут показался сам Прохор, бригадир каменщиков. Его широкая, кряжистая фигура была покрыта известковой пылью, а в руке он держал замызганную холщовую сумку с инструментами.
Мы не виделись с ним, наверное, около недели, с тех пор как он и его люди начали последний этап отделочных работ. Он заметил меня, отвлёкшегося от «уборки» камней, и широко улыбнулся:
— А, Яр! А я тебя как раз ищу, — прогудел он своим низким, простуженным голосом, подходя ближе и отирая пот со лба рукавом грязной рубахи. — Принимай работу. Баня готова. Полностью. Последнюю лавку в предбаннике поставили час назад, печь опробовали, дымоход проверили: тянет отлично, нигде не дымит. С будущим легким паром тебя, хозяин! — Он коротко, по-рабочему похлопал меня по плечу.
Отлично! Баня была последним крупным объектом на нашем хуторе. Теперь у нас будет своё, собственное место для отдыха и омовения, а не только корыто и тазик в угл дома или у прудика.
Я полез в кошель, висевший на поясе, и отсчитал бригадиру оставшуюся сумму, что был ему должен: шестьдесят серебряников за работу, блестящие, увесистые монеты с чеканкой Серебряных Шпилей. Прохор с довольным видом ссыпал их в свою сумку, звякнув монетами.
— Спасибо, Прохор, — искренне сказал я, пожимая его мозолистую, крепкую руку. — Если увидите магистра Скалза, передайте ему, пожалуйста, что я приглашаю его как-нибудь заглянуть ко мне на огонёк, на чай. Хочу обсудить с ним кое-какие вопросы, да и просто поблагодарить за помощь.
Прохор кивнул, пообещав передать, затем попрощался с людоящером кивком и направился к выходу со двора, где его уже ждали остальные рабочие, собиравшие свой нехитрый инструмент. Я проводил их взглядом и, чувствуя новый прилив энергии, уже не столько от зелья, сколько от осознания завершения важного этапа.
— Гракх! Бери воду с собой! — крикнул я, махнув рукой в сторону свежесрубленного, пахнущего сосной и мятой строения, что стояло чуть поодаль от дома, у самой кромки леса и пруда. — Идём, посмотрим на баню! Нужно осмотреть наше новое хозяйство.
Лизард, тяжело ступая, взял ведра и, урча от любопытства, направился за мной.
Новое строение оказалось именно таким, как я и заказывал: добротный сруб из ладных, плотно пригнанных сосновых брёвен, с предбанником, помывочной и просторной парной. Пахло внутри деревом и свежей глиной. Печь-каменка, сложенная из дикого камня, уже была готова к растопке. Пол был ровный, из широких, хорошо струганных досок, с небольшим уклоном к сливу. В углу стояла бочка-чан для холодной воды и большая стальная прямоугольная водогрейка, вделанная прямо в тело печи. Лавки и полок из липовых досок были гладкими, тёплыми на ощупь, без единого сучка. Осмотрев строение со всех сторон и удовлетворённо хмыкнув, я тут же отдал команду:
— Гракх, тащи сюда ещё хворост и дрова из поленницы, да побольше и помоги мне с растопкой. Топить будем от души, по-нашему, чтобы жар стоял до костей. Баня — это святое!
Сам же я направился обратно к колодцу, где застал вдали задумчиво стоящего Сергея. Людоволк, видимо, вышел из дома, ища ящера, что так и не принёс воду, и теперь озадаченно оглядывал двор в поисках ленивого рептилоида.
— Сергей, — окликнул я его, — Гракх сейчас дрова таскает для бани. Бери вёдра, они в бане, и таскай воду из колодца в баню. В чан, и в бочку! Нам нужно наполнить их до краёв. Сегодня у нас у всех будет банный день!
Сергей коротко, без лишних слов, кивнул и, развернувшись, деловито зашагал к бане. Работа закипела. Я самолично разжёг щелчком (магией) огонь в каменке, следя, как первые языки пламени жадно лижут сухие сосновые поленья. Воздух в бане начал быстро прогреваться, наполняясь горьковатым, смолистым ароматом дыма.
Вскоре, когда все резервуары были полны, а печь весело гудела, выпуская первый жар, на пороге бани появилась Аня. Она покинула привычное место своего обитания — дом, потому что все её помощники по хозяйству куда-то таинственно запропастились, а вода для вечерних дел так и не была принесена. Она, подоткнув подол платья, чтобы не испачкаться, нашла нас всех в бане, во время активной её подготовки, и удивлённо приподняла брови, увидев это столпотворение.
— Ух ты, — только и сказала она, оглядывая новое строение. — Вот это я понимаю: настоящая баня.
Она провела рукой по стене, постояла, вдыхая горячий древесно-угольный воздух, и на её губах появилась мечтательная, расслабленная улыбка.
Вечер выдался на славу. Несмотря на то, что день был весь в магических тренировках и делах, именно эта вечерняя баня стала его венцом. Аня пошла париться и мыться первой, и, выйдя оттуда спустя почти час с небольшим, она была почти неузнаваема. Её каштановые волосы, обычно заплетённые в строгую косу, влажными прядями рассыпались по плечам. Лицо раскраснелось, щёки горели алым румянцем, а в глазах плескалась та особенная, глубокая, спокойная блаженство, нега, которая бывает после хорошего и правильного жара. Она запахла берёзовым веником, дымом и чистотой. Вся дневная усталость и недельные заботы, казалось, ушли из её плеч и растворились в пару.
— С лёгким паром, Аня, — сказал я, улыбаясь, когда она, закутанная в чистую простыню, прошла мимо меня в дом.
Потом настала очередь мужской половины. Сергей, Гракх и я загрузились в предбанник едва ли не одновременно. Шум, плеск воды, жаркие вздохи, хлесткие удары вениками и даже смех — всё смешалось в единый, ритуальный гул. По лицу обычно молчаливого и непроницаемого Гракха было видно всё, даже без его слов: его чешуя, как правило тусклая, блестела и переливалась, в изумрудных глазах плескался такой первозданный, детский восторг, что я едва сдерживал хохот. Он сидел на нижней лавке, поддавая пар ковшом, и урчал на весь парильный зал. Я не выдержал и прыгнул разочек в пруд, чтобы освежиться и набраться новых сил, со зверолюдьми, тем более, с людоящером мне в бане не посоперничать.
«Эх, сейчас бы квасу…» - подумалось мне уже не в первый раз.
Лишь маленькой Сил, нашей дикой кошкодевочке, баня была в новинку. Она, как и полагается уважающей себя кошке, держалась от воды и пара на расстоянии. Я видел, как её силуэт мелькнул за окном предбанника, когда она, заинтригованная шумом и светом, приблизилась к бане, но стоило пару клубами выйти наружу, когда я приоткрыл дверь, как она, чихнув, отбежала подальше и устроилась на заборе, наблюдая издалека, с безопасного расстояния. Жаль, что она упускала такое удовольствие, но, быть может, для существа с настолько чутким обонянием и нежной шёрсткой на хвосте, вся эта парная процедура была не совсем по душе. Мы не стали её неволить., тем более, что ей стоило идти с Аней. Может быть, в следующий раз?
Выйдя из бани уже затемно, распаренные, красные, ленивые и умиротворённые, мы расселись на крыльце самой бане, скорее веранде у пруда, глядя на чёрное, усыпанное движущимися голубыми звёздами небо, и молчали. Сил, осмелев, подошла чуть ближе, села и, наклонив голову, с любопытством рассматривала своими золотыми, светящимися в ночи глазами, нас чистых, влажных, пахнущих берёзой и смолой. Ночной воздух был прохладен и свеж. Хороший день подошёл к концу. И завтра будет новый день с новыми вызовами и, надеюсь, новыми победами и моментами, подобными этому.
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Утро. Я сидел за грубым, но добротным дубовым столом в нашей горнице, допивая вторую кружку травяного настоя, заканчивая вой завтрак, когда со двора донёсся приглушённый расстоянием, но отчётливый говор и стук копыт. Аня, хлопотавшая у печи, первой выглянула в окно, приподняв занавеску, что когда-то купила в городе вместе с Сергеем.
— Яр, там гости, — сказала она, и в голосе её послышалось лёгкое удивление. — Те самые авантюристы… Добрыня, Варвара и этот, как его… Глеб.
Я отставил кружку и поднялся, ощущая, как внутри шевельнулось любопытство. Я помнил их, конечно: команда бронзового ранга, что взяла заказ на зачистку гоблинского логова у хутора. Последний раз мы общались, когда те убегали от толпы кровожадных остроухих, пытаясь спасти себя и своих опасно раненых товарищей, кроме Вари, она осталась с нами чуть подольше. Их молодой лидер не впечатлил меня своей осторожностью и профессионализмом в прошлый раз, и наши взаимоотношения с ним оставались, наверное, скорее прохладными.
Я кивнул сам себе, вышел на крыльцо и жестом пригласил их входить, стараясь, чтобы голос звучал приветливо, хоть и сохраняя дистанцию.
— Заходите, гости дорогие. Прошу в дом. У нас, правда, не хоромы, но чаем напоим, чем богаты, как говорится.
Добрыня, широкоплечий и коренастый мужчина с секирой за спиной и вечной, добродушной усмешкой в прокуренных усах, первым шагнул вперёд и, перешагнув порог, отвесил мне короткий, уважительный поклон.
— Здорово, хозяин! — прогудел он, сверкнув хитрыми глазами, обводя взглядом свежий сруб нашей бани. — Вижу, обживаетесь потихоньку. Дай бог вам добра да лада!
Он был как всегда весел и приветлив: из тех людей, чья улыбка кажется искренней, а мотивы добродушными, даже когда он просто входит в комнату. За ним, чуть помедлив, переступила порог Варвара: девушка-арбалетчица, тонкая, как тростинка, с длинной косой тёмных волос и цепким взглядом серо-зелёных глаз. Она, в отличие от Добрыни, была немногословна, но, когда наши взгляды встретились, она позволила себе едва заметную, но вполне искреннюю улыбку, короткий кивок, означавший, что она рада нас видеть.
И только Глеб вошёл сильно понурым и последним: молодой мечник и их лидер. Сегодня на нём не было его обычной брони, лишь простая, но добротная дорожная рубаха, подпоясанная кожаным ремнём. Движения его были скованными, а взгляд — избегающим моего и особенно моей сестры. Он явно чувствовал себя не в своей тарелке, и от прежней, чуть заносчивой уверенности, не осталось и следа. Он грустно опустился на краешек лавки, которую я указал, даже не потрудившись снять с пояса ножны с мечом, просто поставив их перед собой, точно барьер.
— Прошу к столу, — мягко сказал я, указывая на лавки. — Аня, будь добра, налей нашим гостям чаю. У нас, правда, из угощений только сыр, купленный у соседа вчера, да сушёные лесные ягоды, что сами собирали. Не обессудьте.
Сыр (плотный, солёный, с лёгким запахом копчения) был нарезан на тонкие ломтики и выложен на деревянном блюде. Сушёные ягоды (малина, ежевика, брусника) лежали горкой в глиняной плошке, распространяя кисловато-сладкий, терпкий аромат, если добавить их в чай (скорее травяной отвар). Аня, ловко орудуя заварником, разлила по кружкам дымящийся, душистый навар — смесь иван-чая, мяты и липового цвета.
— Варенье вишнёвое есть, — добавила она, ставя на стол ещё одну плошку, тёмно-рубиновую, с крупными, размякшими ягодами. — В зиму ещё соседка варила.
Во время чаепития завязался разговор. Добрыня, не дожидаясь расспросов, с присущим ему артистизмом принялся рассказывать, как они разгромили логово остроухих. Он живописал всё в ярких, почти былинных красках: как они выследили банду по кровавому следу, как пробивались через заросли колючего кустарника и узкие, тесные коридоры, как нашли логово, центральный шатер, заваленный костями и воняющий гнилью. Он рассказывал, как пробивал гоблинские щиты своей секирой, как его стальной друг, казалось, пел в воздухе.
Но главным событием стала его личная схватка с вожаком — здоровенным зелёнокожим, носившим вместо шлема череп огромного кабана с торчащими в стороны клыками. Именно его Добрыня лично зарубил, разрубив черепушку чуть ли не до пояса, отомстив за покалеченных Данилу и Мирона.
— Так ему и надо, твари поганой! — воскликнул он, стукнув кружкой об стол, аж навар плеснулся. — Чтоб неповадно было людей трогать! Мы их, считай, под корень извели. Глядищл, ещё пару таких вылазок и в лесу ни одного гоблина не останется!
Мы с Аней переглянулись. Мы оба знали, что это был не настоящий их главарь. Но мы промолчали, вежливо покивав. Пусть Добрыня тешит своё самолюбие. В конце концов, зачистка леса от гоблинов была нашим общим успехом.
Вскоре рассказ бугая иссяк, он нахваливал их боевые подвиги, но с каждым упоминанием о битве и успехе, взгляд молодого мечника становился всё тяжелее. Мужчина с секирой замолк и, понимающе вздохнув, покосился на Варвару. Варя, ни слова не говоря, коротко, но ощутимо ткнула локтем Глеба в бок.
Глеб вздрогнул, словно очнувшись от глубоких, нерадостных дум. Он медленно поднял голову, впервые за всё время встретившись со мной взглядом. В его глазах, молодых и ещё не утративших юношеского блеска, плескалась горькая смесь вины и неуверенности. Он резко, будто приняв какое-то важное решение, встал из-за стола и сделал глубокий, почтительный поклон: настолько низкий, насколько позволяла его спина.
— Я… Яр, Аня, — начал он, и голос его прозвучал хрипло, с трудом пробиваясь сквозь спазм в горле. — Я… я пришёл извиниться: за своё поведение, за те решения, что я принял тогда в лесу. Они были опрометчивыми. Я повёл себя как хвастливый мальчишка, а не как лидер группы авантюристов. Я… я должен был прислушаться к своим товарищам, не спешить и не бежать сломя голову куда попало, не подвергать всех опасности. Простите меня, если сможете.
Повисло безмолвие. Я медленно кивнул, принимая его извинения. Я не держал на него зла, скорее, в тот момент это была просто обида на глупость, свойственную многим молодым людям. Аня же промолчала, её лицо оставалось бесстрастным: она приняла его слова, но я видел по её плотно сжатым губам и напряжённым плечам, что своего мнения о нём она не изменила. Простить — да, забыть — вряд ли.
Добрыня Волков, видя, что напряжённая сцена затягивается, крякнул и широким, дружеским жестом усадил своего юного капитана обратно на лавку, хлопнув его по плечу так, что тот аж пригнулся.
— Всё, всё, Глеб, успокойся. Сказал — и ладно. Дело прошлое, — прогудел он, а затем, обращаясь ко мне, добавил: — Мы ещё и за Мирона с Данилой прощения просим: они всё ещё на реабилитации в Аргонисе, у знахаря. Раны тяжелые были, но идут на поправку, дают слово, что скоро будут в строю. Вы уж не держите на нас зла за то, что подвергли вас, своих заказчиков опасности: дурная вышла оказия. И огромное спасибо, что прикрыли наши спины.
Я кивнул, принимая и это. Затем, повинуясь внезапному, острому любопытству, от которого я не смог удержаться, я прямо посмотрел на верзилу, а затем перевёл взгляд на девушку в капюшоне. Вопрос родился сам собой, сорвавшись с языка раньше, чем я успел его обдумать:
— Добрыня, Варвара… Я давно хотел спросить. Вы, как я погляжу, опытные, умелые бойцы. Варя, ты — меткий стрелок, опытный следопыт. Добрыня — воин, который, чувствуется, повидал всякого. Почему вы служите под началом такого юного, неопытного мечника, как Глеб? Что заставляет вас идти за ним?
Мужчина с секирой немного замялся, почесав затылок. Варвара сдвинула брови, явно собираясь ответить что-то резкое, и не защищая честь своего капитана, а скорее наоборот. Но её перебил сам Глеб, он поднял голову, и в его глазах промелькнула горькая усмешка:
— Всё из-за моей фамилии, Яр, — тихо сказал он. — А точнее, из-за моего отца. Вальтера Каменного. Я его старший сын — Глеб Каменный.
Фамилия была мне знакома, хоть и смутно, откуда-то из глубин памяти. Каменные, и нет, это не та же, что у Бориса Каменева — авантюриста железного ранга.
«Эта одна из древних дворянских фамилий Королевства Серебряных Шпилей, известная своими связями и… 'Белый Ветер»!« — внезапно осенило меня. —'Клинок для сына дворянина-союзника барона Лествицы! Его заказывали у Григория Железнова, моего учителя!»
Тем временем Глеб продолжил. Его голос звучал ровно, без надрыва, но с той особенной, смиренной интонацией, когда человек рассказывает о том, что давно переварил и принял:
— Мой род славится своими способностями в фехтовании полуторными мечами, и… магией земли, — пояснил он. — Особенно в обращении с камнем, в не с почвой или песком. Оттуда и наша фамилия. Весь наш родовой дар — это связь с твердью. Я же… родился почти бездарным. Во мне словно нет ни крупицы таланта к магии земли. Я могу лишь чуть лучше чувствовать почву под ногами, чем обычный человек, да и то с натяжкой.
Он горько усмехнулся:
— Отец был сильно разочарован. Не отрёкся от меня, конечно, нет. Он дал мне средства на обучение, на содержание… и одного из своих верных людей в качестве защитника и наставника. Добрыню Волкова, — он кивнул на коренастого воина. — А сам много лет после с головой ушёл в воспитание моего младшего брата. В котором дар проявился в полную силу.
— Я не отлынивал: учился фехтованию, пытался компенсировать отсутствие магии сталью и потом. А когда решил пойти в авантюристы… отец благословил меня, дав с собой Добрыню и небольшой кошель.
Тут в разговор вклинилась Варвара, она говорила тихо, но каждое её слово звучало весомо:
— А меня нанял дворецкий семьи Каменных, — сказала она, чуть поведя плечом. — Старый слуга, преданный роду. Он беспокоился, что юный господин, как он выражался, пропадёт в этом диком краю без присмотра, а от импульсивного бугая он много не ждал. Так что, его семья приплачивает мне отдельно, сверх моей доли в наградах, чтобы я приглядывала за Глебом и не давала ему влипнуть в совсем уж глупые передряги вместе с Добрыней. Считайте меня нянькой с арбалетом, — она усмехнулась одними уголками губ.
Теперь мне стало всё понятно. Сложился полный, логичный пазл. Юный аристократ-неудачник, пытающийся доказать свою состоятельность, «дядька»-наставник из старых верных слуг, тайная охрана и ворчливая нянька.
— Глеб, — спросил я, не удержавшись, — а младшего брата твоего случайно не зовут… Эдрик?
Все трое (Глеб, Добрыня и Варвара) одновременно уставились на меня с искренним, неподдельным удивлением. Верзила аж брови вздёрнул до самых корней волос.
— Эдрик… — медленно, с расстановкой проговорил Глеб. — Да, его зовут Эдрик. А откуда ты… — Он запнулся.
— Понятно, — сказал я, стараясь, чтобы голос звучал как можно спокойнее. — Не удивляйтесь. Мой мастер… отец Ани, покойный Григорий Железнов, когда-то выполнял заказ для вашей семьи через посредника. Мы с ним делали клинок для твоего брата: короткий меч из мельхиора, с белым, серебристым лезвием, «Белый Ветер». Я помню эту работу.
Я не стал вдаваться в подробности о том, при каких обстоятельствах выполнялся этот заказ, и кто был посредником. Но Аня, стоявшая у печи, внезапно вздрогнула. Её плечи поникли, а в глазах промелькнула тень боли. Она всё поняла. Этот самый меч, одна из последних и лучших работ её отца, был заказан бароном Лествицей, тем самым человеком, что в итоге натравил на нас бандитов.
Повисла неловкая тишина. Я, чувствуя, как разговор уходит в опасное русло, поспешил его разрядить.
— Ладно, что было, то было, — сказал я, поднимая свою кружку. — Я принимаю ваши извинения. Главное, что все мы выбрались из той передряги живыми и, по большей части, здоровыми. А ты, я вижу, сделал правильные выводы на будущее.
Кажется, сработало. Добрыня, который на минуту приуныл, вновь повеселел, широко улыбнувшись в усы. Глеб же, наконец, смог поднять на меня взгляд, в котором больше не было тяжелой вины, лишь остатки усталости и благодарность. Он, наконец, отпил из своей кружки остывший уже чай.
Завязался более лёгкий разговор. Между делом, бугай, допивая уже вторую кружку, кивнул в сторону окна, за которым виднелась крыша мастерской.
— А я смотрю, хозяйство у тебя, Яр, знатное, — одобрительно крякнул он. — Видел, когда шли сюда, добротный сруб. Мы сейчас в доме, это понятно, а то, что за постройка такая?
Я не стал скромничать. Улыбнувшись, я выпрямился и сказал с гордостью, которую уже не нужно было прятать:
— Верно подметил, Добрыня. Это моя кузня: «Алая Подкова». Я её владелец. Если вам или вашим людям понадобится что-то подточить, поправить, перековать или даже заказать новый клинок — милости прошу, обращайтесь. Я, конечно, ещё учусь, но уже могу многое. — добавил я с хитринкой.


    Глава 36 Первые заказы I

    Глава 36 Первые заказы I
Добрыня, услышав мои слова, аж поперхнулся чаем и закашлялся, вытирая усы тыльной стороной ладони.
— Погоди-ка, Яр, — пробасил он, округлив глаза. — Так ты говоришь, кузня эта — твоя? Владеешь? Ты⁈ — Он окинул меня оценивающим взглядом, в котором читалось искреннее, неподдельное изумление. — Да ты ж ещё сопляк зелёный, парень! Тебе, поди, и тринадцати ещё нет?
— Есть уже, — спокойно ответил я, делая глоток чая. — И да, кузня моя. В кузнечном деле мне помогает могучий людоящер, почти два метра ростом, если бы он постоянно не горбился. Сила в нём — немереная, с десятипудовой балдой работает как с детской игрушкой. Кроме того, у меня есть учитель, Элиас Зольник, что помогает мне в освоении искусства рунописи.
Варя, до этого молча помешивавшая ложечкой в своей кружке, подняла на меня острый, внимательный взгляд.
— Магической? — коротко переспросила она.
Я выдержал её взгляд и утвердительно кивнул, не став вдаваться в подробности, но дав понять, что мои навыки выходят за рамки обычного кузнечного ремесла. И, видя, как расширяются их глаза, добавил, чтобы закрепить эффект, видя в этом некую забаву:
— Да. И, к слову, «Алая Подкова» в прошлом году на фестивале «Мастер Огня и Металла» заняла одиннадцатое место в категории зачарованных изделий. И второе в сухой категории, — сказал я, стараясь, чтобы голос звучал как можно небрежне. — Можете проверить в записях гильдии, если не верите.
Повисла тишина. Глеб, до этого молчавший, теперь смотрел на меня с новым, странным выражением: смесью недоверия и зарождающегося уважения. Добрыня присвистнул, почесал затылок. Варя лишь сощурилась, будто примеряя на себя эту информацию. Стало неловко. Я понял, что ляпнул лишнего, и поспешил сгладить впечатление, пока меня не начали расспрашивать о подробностях зачарования.
— Эти места, — добавил я, опуская взгляд в чашку, — по большей части заслуга предыдущего главного кузнеца «Алой Подковы», Григория Железнова. Он был настоящим мастером с золотыми руками. Я же тогда был лишь его подмастерьем, учился у него. Мне ещё расти и расти до его уровня.
Аня, уже сидевшая рядом, при этих словах опять взгрустнула. Её плечи опустились, и она отвернулась к окну, чтобы скрыть набежавшую на глаза влагу.
С моими пояснениями все остальные немного выдохнули. Логичное объяснение сняло с меня ореол невероятного мастерства, вернув меня в рамки обычного, хоть и талантливого, подростка. Ещё бы: как можно было поверить, что тринадцатилетний парень способен на такое сам, без мощной поддержки?
Однако мужчина с секирой, почесав бороду, всё же не удержался. Его хозяйственная жилка взяла верх над изумлением.
— Ну, коли так, хозяин, — сказал он, хитро прищурившись, — то, может, подсобишь нам с одним дельцем? А то топор у меня, хоть и добрый, но после той сечи с гоблинами затупился знатно. Пару раз по костям прошёлся — теперь и полешек не колет, как раньше: всё норовит соскочить. Возьмёшься заточить? Заплачу, как положено.
Он снял с петли на поясе массивный, широкий топор с длинной рукоятью и протянул мне. Я принял его, взвесил в руках. Хорошая вещь, добротная сталь, следы старой, хорошей ковки и несколько свежих, неглубоких зазубрин на лезвии.
Варя, видя, что дело пошло, тоже оживилась.
— А мне, если возьмёшься, — сказала она, задумчиво теребя кожаный ремешок на запястье, — сделай на пробу, пять штук, болтов с бронзовыми наконечниками. Для арбалета. Сделаешь?
Она на мгновение замялась, явно оценивая мои возможности. Медные болты для арбалета были, конечно, слабее и мягче стальных, они быстрее тупились и гнулись, если попадали в кость или доспех. Но медь была проще и дешевле в обработке, доступнее для начинающего мастера. Бронза была средним вариантом. Я же, подумав, кивнул:
— Сделаю. Завтра к вечеру будут готовы.
Варя одобрительно хмыкнула, а Глеб, всё это время молча собиравшийся с духом, наконец поднял голову и твёрдо произнёс:
— Яр. Если возьмёшься… мне бы тоже кое-что заказать. Меч заточить, это само собой, — он положил на стол свой полуторный клинок в ножнах. — Но, кроме того… мне нужен круглый щит. Среднего размера, чтобы прикрывался и от стрел, и в ближнем бою не так сковывал. Я решил сменить стиль на более оборонительный. — Он сглотнул и честно признался: — После той вылазки к гоблинам я понял, что не смог прикрыть товарищей. Мне нечем было защищаться от града стрел и копий. Щит, хороший стальной щит мне нужен, чтобы я мог, в случае чего, встать стеной и прикрыть тех, кто идёт за мной, а не махать мечом впустую.
Я задумчиво постучал пальцем по столу. Щит — изделие сложное. Не просто выгнутый лист металла, а целая конструкция с умбаном, петлями и с правильным балансом.
— Все-таки стальной или бронзовый? — прямо спросил я. — Бронза легче и дешевле, но по прочности уступает хорошей стали. Если бюджет поджимает, могу сделать из бронзы. Если есть возможность — сталь будет надёжнее, но и дороже, и тяжелее.
Глеб, не раздумывая ни секунды, твёрдо кивнул:
— Стальной. Деньги есть. Я хочу, чтобы вещь была добротная, на вырост, привыкну со временем к тяжести. Отец выделил мне средства на снаряжение; я копил их на что-то стоящее. Вот, видно, и пригодилось.
На том и порешили. Я поднялся из-за стола, давая понять, что разговор окончен.
— Договорились. Завтра к вечеру всё будет готово. Меч заточу, для топора сделаю новый угол заточки и сведу на нет старые зазубрины, болты отолью. Щит… — я прикинул в уме время, — щит тоже постараюсь сделать к завтрашнему вечеру, но может быть понадобиться на день больше. Оставьте задаток золотой монетой на всё, остальное после того как примите работу.
Гости согласно закивали, допивая чай. Я же направился к выходу, сказав, что провожу их, и что мне давно пора: ведь я ещё до их прихода отправил Гракха растапливать обе печи и горн, и лиззард, наверное, уже извёлся там от безделья и скуки. Я проводил их до кузницы, где они, прежде чем уйти, оставили свои заказы: Глеб — свой полуторный меч в потёртых ножнах, Варвара — один из медных болтов от малого арбалета в качестве образца, Добрыня — свой широкий боевой топор.
Попрощавшись с ними у повозки, я дождался, пока она скроется за поворотом дороги, и лишь затем, глубоко вздохнув, предвкушая жаркую, сосредоточенную работу, развернулся и вошёл в мастерскую. Внутри уже вовсю гудело пламя, освещая тёплым, оранжевым светом стены и разложенные на верстаке инструменты. Гракха я застал сосредоточенно раздувающего меха у горна, от которого уже шёл ровный, плотный жар. Я снял рубаху, оставшись в лёгкой холщовой безрукавке, взял в руки топор Добрыни и, поднеся его к свету, начал внимательно изучать характер повреждений и предвкушая свои первые настоящие заказы/изделия/работу от авантюристов.
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Мы с Гракхом работали без остановки, почти не разговаривая, лишь изредка перебрасываясь короткими жестами и мычанием, когда требовалось передать клещи или сменить молот. Пламя в горне гудело, вырываясь наружу оранжевыми языками, и жар стоял такой, что даже привычный к нему людоящер периодически вытирал испарину с серо-зелёного лба.
Первым делом, пока металл ещё плавился в тиглях, я занялся древками. Я выбрал несколько прямослойных, без сучков заготовок из сосны, что сохли у меня под навесом ещё с зимы. Отмерив нужную длину по образцу медного болта, что дала Варя, я отпилил лишнее и принялся выстругивать их ножом-косяком, доводя до идеальной, гладкой цилиндрической формы. В хвостовой части каждого древка я аккуратно выпилил небольшим, тонким надфилем лунный нок — ровную, полукруглую выемку для тетивы, чтобы болт не соскальзывал при натяжении. Оперение я решил сделать из того же дерева, вырезав тонкие, лёгкие пластинки и вклеив их в пропил на хвостовике древка, зафиксировав сухожильными нитями и капелькой рыбьего клея. Получалось надёжно и практично, хотя и не так легко и изящно, как из птичьих перьев.
Тем временем в одной из печей уже вовсю бурлила расплавленная бронза, отливая жидким солнечным блеском сквозь щелочку в крышке тигля. Во второй пока ещё плавилась сталь для щита, доходя до нужной кондиции: ровного, ослепительно белого жара. Не теряя времени, я подготовил разъёмные каменные формы для литья, смазав их изнутри тонким слоем сажи, чтобы металл не прикипал. Гракх, крякнув, могучей хваткой ухватил тигель с бронзой за длинные ручки специальными клещами и, плавно, без резких движений, перенёс его к формам. Тонкая, раскалённая струя жидкого «золота» полилась в каменные гнёзда, заполняя их с лёгким шипением, испаряя остатки влаги.
Мы залили металл в десять заготовленных углублений. Пять из них были отведены под арбалетные болты, с длинным, шиловидным наконечником. А ещё пять, с более широким, листовидным пером — для стрел, которые я решил сделать для Ани, в подарок, за её постоянную заботу и терпение к моим тренировкам и постоянно приключающимися со мной историям. Сейчас ей как раз пригодились бы добротные, тяжёлые наконечники для охоты на зверя покрупнее зайца или подстрел тех же монстров, вроде гоблинов. На сей раз, тем более, после моего зачарования на проникновение никакой черепок или плохонькая броня не спасет их владельца от меткого попадания моей сестры.
Глядя, как последняя капля металла срывается в форму, я на мгновение замер, чувствуя, как мана в моём резервуаре откликается на жар плавки. И, повинуясь внезапному порыву, я осмелился применить свои новые навыки. Я мысленно, тончайшим щупом, скользнул к струе металла и, используя всё своё умение сосредоточения на малом, мягко подправил одну-единственную, крошечную каплю бронзы, что потекла было мимо, намереваясь застыть неровным натёком на краю формы. Я просто подтолкнул её, направляя в соседнее, ещё чуть неполное гнездо для наконечника стрелы. Крошечное усилие, длившееся не более двух ударов сердца, но в глазах Гракха, наблюдавшего за мной из-под нависших надбровных дуг, мелькнуло самое настоящее изумление. Пламя в его зрачках дрогнуло. Он явно не ожидал от «молодого хозяина» такой ловкости и владения магией, пусть и на таком малом уровне. Я, стараясь не показывать собственного волнения от успеха, коротко и властно бросил ему:
— Не отвлекайся, Гракх! Продолжаем работать.
Он, будто очнувшись, коротко, по-собачьи тряхнул головой, отгоняя изумление, и вновь сосредоточился на работе.
Мы оставили бронзу остывать в формах, присыпав их сверху золой, чтобы остывание шло равномерно и металл не повело. Я быстро поместил метку на пять наконечников стрел «+1» к игнорированию/пробитию брони, и мы приступили к главному: к ваянию щита. Пока я готовил новую, большую дискообразную форму из глины и песка, тщательно утрамбовывая её и смазывая жиром, чтобы заготовка легко отделилась, Гракх подкидывал в горн свежий уголь и усиленно работал мехами, раздувая жар до состояния, когда воздух вокруг печи начинал дрожать, а лицо начинало гореть, даже если стоять в паре шагов.
Через пятнадцать-двадцать минут такого ада, когда белый жар проникал, казалось, сквозь закрытые веки, ящер, не проявляя никаких признаков дискомфорта, спокойно ухватил второй, уже более увесистый глиняный тигель, который мне, с моей человеческой силой, было бы весьма сложно даже поднять, а уж тем более удержать его, одновременно выдерживая жар, идущий из распахнутой топки. Гракх закряхтел, напрягая плечи, и единым, плавным движением вылил содержимое тигля в подготовленную дискообразную форму. Жидкое слепяще-белое солнце расплавленной стали растеклось по форме, занимая всё пространство, и на мгновение осветило весь цех.
Я пока мог манипулировать лишь небольшими объёмами с помощью своей магии, так что о придании осмысленной формы такой массивной, раскалённой заготовке пока оставалось лишь мечтать. Всё делалось старым, добрым способом: силой мышц и правильным ударом.
Мы с Гракхом подождали пару минут, пока сталь не остыла до ковочной температуры, перестав быть жидкой, но сохранив яркий, вишнёво-красный цвет. Затем мы дружно вытащили этот тяжеленный, железно-углеродистый диск и перенесли его на наковальню. И началось! Воздух наполнился звоном и грохотом, разлетающимися в стороны снопами искр, когда я начал методично, удар за ударом, отбивать заготовку молотом, придавая ей окончательную форму: слегка выпуклого, сферического щита. Людоящер, нависая надо мной, как скала, надёжно удерживал раскалённую сталь на месте своей драконьей мощью, не давая ей соскочить или отлететь в сторону после моих ударов. Я же вкладывал в каждый удар не только силу своего серебряного перстня с рубином (+4 к силе), но и, словно подсознательно, всю свою волю. Я приказывал горячему металлу гнуться, обретать свою идеальную, округлую форму. Я чувствовал, как каждая молекула стали отзывается, подчиняясь моему упорству, а дух потихоньку тает во мне.
На специальной, выгнутой наковальне было бы, конечно, проще и быстрее, но для первого моего щита, да ещё и без неё, работа шла на удивление споро. Гракх менял положение заготовки, а я методично наносил удары, выглаживая плоскость. Кромки щита я специально загнул маленьким, более лёгким молоточком, создав по краю своеобразное ребро жесткости: оно не даст щиту деформироваться от сильных ударов и позволит заковать и удержать в нем вражеский клинок или снаряд. После того как основная форма была готова, мы ещё раз нагрели щит в горне уже не до такой высокой температуры и отпустили его, дав ему медленно остыть, прямо у самого устья печи, чтобы металл не стал хрупким, сохранив упругость.
Большая, самая тяжёлая часть работы была сделана как раз к обеду. Мы, мокрые от пота, перемазанные сажей и угольной пылью, сделали вынужденный перерыв, подчиняясь требовательному голосу Ани, которая уже стояла на пороге кузни и звала нас есть. Я бросил взгляд на остывающий щит и, удовлетворённый проделанной работой, кивнул.
После обеда, с новыми силами, я приступил к отделке. Из сухой, выдержанной берёзы, я выточил и выстругал для щита внутреннюю поперечную рукоять, а также лёгкий, но прочный деревянный каркас-подложку, который будет амортизировать удары и не давать металлу греметь при ходьбе. Гракх же пока занимался новой партией стали, из которой я затем выковал с десяток стальных заклёпок и, с помощью специального пробойника с острым, как шило, жалом, пробил в щите круглые отверстия. Раскалённые заклёпки я вгонял в отверстия насквозь, сразу через дерево, в котором уже были предусмотрены дыры, и с обратной стороны расплющивал молотком, формируя вторую шляпку и жёстко, насмерть, скрепляя металл и дерево в единую, монолитную конструкцию.
Получился своеобразный круглый рондаш, спаянный из дерева и железа. Рисунок заклёпок я расположил крест-накрест, формируя на лицевой стороне щита простой, но строгий орнамент: четыре луча, сходящиеся к небольшому выпуклому умбону по центру (центральную заклепку я сделал чутка массивнее, а шляпку расплющил в своеобразный умбон). Дерево на внутренней стороне (в том числе и ручку) я для мягкости и удобства обшил лоскутами старой, выделанной кожи, посадив её на мелкие гвоздики с широкими шляпками.
Я отошёл на шаг, размял затекшие плечи и окинул творение критическим взглядом. Для первой подобной работы, сделанной за один день, вышло недурно. Да, это был не парадный доспех, а просто добротный, рабочий стальной щит, без премудростей, без зачарований и украшений. Явно не лучшее, на что я способен, но и не позор. Он будет верно служить Глебу, защищая его от стрел и мечей.
«Сделаю хорошую скидку на первый заказ», — подумал я, оценивая затраченное время и материалы. —«Пускай опробует нашу работу».
Когда я закончил, вечернее небо уже клонилось к закату, окрашиваясь в густые, багряные тона. Усталость навалилась на плечи тяжёлым грузом. Но работа была сделана. Завтра останется только приладить древки к наконечникам, да отшлифовать края заточенного топора с мечом. Мы быстренько убрались, и я закрыл тяжёлую, обитую железом дверь кузни на засов и вместе с ящером направился в дом. Там меня ждал горячий ужин, а после — долгожданная, спокойная постель и милая Сил, сопящая в углу на своей овечьей шкурке, приятная усталость во всём теле и предвкушение завершения первого заказа от настоящих искателей приключений.
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На следующее утро я встал с первыми лучами «солнца»/кристалла, когда небо только начинало светлеть, а роса ещё тяжело лежала на траве. Тело приятно ныло после вчерашней тяжелой работы в кузне: та усталость, что ощущается как след хорошо прожитого с пользой дня, а не изнеможение. Я быстро умылся ледяной водой из бадьи у крыльца, растёрся жёстким льняным полотенцем, чувствуя, как кровь быстрее бежит по жилам, прогоняя остатки сна.
Сегодня работа предстояла более тривиальная, но от этого не менее ответственная. С утра я первым делом отправился в кузню, где нас уже ждал остывший за ночь горн и брошенные на верстаке вчерашние заказы.
Я взял в руки полуторный меч Глеба. Добротный клинок, хорошая сталь: чувствуется, что работал над ним мастер с руками, растущими из правильного места, пусть и не из самых лучших, какие я видел у Григория, но всё же достойный. Возможно, что это была работа Ивана Молота или кого-то подобного, но не личный заказ, а, так сказать, серийная модель. Длинный, с плавным изгибом к острию, рассчитанный на рубяще-колющие удары с двух рук. Однако после встречи с гоблинскими костьми и доспехами лезвие слегка потеряло свою геометрию, появились микроскопические зазубрины, которые простой заточкой было не исправить. Нужно было слегка перековать кромку, вывести лишний металл, чтобы он не мешал, и восстановить её ровную, смертоносную линию.
Гракх, пришедший следом за мной и уже успевший раздуть горн до ровного, синего пламени, молча подал мне молот своей рукой, на которой красовались мои старые бронзовое перстни. И работа вновь закипела. Я разогрел сначала один край лезвия до тёмно-вишнёвого цвета, до той температуры, когда сталь становится податливой, но не теряет свою внутреннюю структуру. Затем нежными, почти ювелирными ударами лёгкого молоточка я начал выглаживать кромку, возвращая ей первоначальную остроту. Следом — другая сторона клинка. Я методично и не торопясь правил металл. С секирой было проще: массивная, широкая рубящая кромка, чистое железо с некоторыми примесями, с нятжкой это можно было назвать полноценной сталью. Тут задача стояла не столько выправить геометрию, сколько свести на нет зазубрины, придав правильный угол заточки под колку дров и плоти врагов, а не воска. Будь моя воля я бы вообще переплавил этот кусок металла, но пока обойдемся этим.
Вскоре я оставил оба клинка медленно остывать на верстаке, укрытых плотной тканью, чтобы снять внутреннее напряжение металла. Когда они остыли до состояния, когда их можно было брать голыми руками, я перешел к финальной фазе — заточке.
Наш точильный камень представлял собой массивный, широкий круг серого песчаника, закрепленный на деревянной оси, которая вращалась с помощью не сильно хитроумного механизма, отдаленно напоминающего педальный привод велосипеда, увиденный мной когда-то в прошлой жизни. Вместо стальной цепи здесь был широкий, прочный кожаный ремень, перекинутый через два деревянных шкива: большой внизу, у ног мастера, и маленький на оси точила.
Я сел на низкую скамеечку, уперся ногами в педали и начал медленно, равномерно вращать камень, время от времени лизард помогал, смачивая его поверхность водой из стоящего рядом ведра, чтобы сталь не перегревалась и не теряла закалку. Мерный, шипящий звук, раз за разом проходящийся по металлу, действовал даже успокаивающе. Я менял угол наклона лезвия, добиваясь идеально ровной, бритвенно-острой кромки. На проверку я провел пальцем вдоль лезвия, едва касаясь: волоски на руке подстриглись мгновенно, стоило поднести его поближе. Идеально, да, даже слишком, полуторники не требовали такой заточки, да и она весьма быстро потеряет эту остроту, однако мне так хотелось, плюсом, это произведет хорошее впечатление на молодого мечника. Отложив меч, я взялся за топор Добрыни, где та же процедура заняла чуть больше времени, из-за его массивности.
К обеду мы с Гракхом спокойно управились со всей черновой работой. На сей раз нам понадобился лишь горн для нагрева при заточке: печи, плавившие вчера сталь и бронзу, отдыхали для будущих более сложных проектов. Сам процесс заточки наконечников мы поставили на поток: я крутил педаль, поднося лезвия под нужным углом, Гракх же, сидя напротив, принимал готовые детали и тут же вставлял в заготовленные древки, закрепляя их небольшими бронзовыми гвоздиками с шляпкой. Получилось пять новеньких, блестящих на срезе болтов для малого арбалета Вари и пять стрел с широкими, листовидными наконечниками для лука Ани.
Когда сестра позвала нас обедать, мы уже закончили. Я снял промасленный, прокопченный фартук, повесил его на гвоздь у входа и, довольно потянувшись до хруста в позвонках, направился в дом, где уже стоял на столе дымящийся горшок с сытной рыбной похлебкой и краюха свежего, еще теплого хлеба.
После обеда, чувствуя себя сытым и довольным, я попросил Аню задержаться на пару минут и торжественно, при всех (в присутствии Сергея и Гракха) вручил ей пять новеньких стрел.
— Это тебе, Аня, — сказал я, протягивая их. — За твою заботу, за компанию и за терпение. Я заметил, что твой колчан заметно поредел после той «тренировки» с гоблинами, а эти, — я слегка погладил древко одной из стрел, — не простые бронзовые наконечники. Я наложил на них небольшое зачарование: они способны пробивать броню почти как стальные, а то и получше.
Глаза Ани засияли радостью, а на щеках заиграл едва заметный румянец. Она взяла стрелы в руки, провела пальцем по гладкому дереву, по идеально ровному, блестящему наконечнику.
— Спасибо, Яр, — сказала она тихо, и голос её дрогнул от искренней благодарности. — Я как раз собиралась после обеда с Сергеем в лес, поохотиться и пособирать трав, пока совсем не стемнело. А то припасы потихоньку тают. Вот и проверю их в деле.
Она быстро чмокнула меня в щеку и побежала быстренько убираться на кухне. После чего переоделась в свой егерский наряд, надела перевязь с колчаном и, кивнув Сергею, который уже закончил убирать со стола и также был готов к походу с Примулой на поясе, скрылась за дверью, ловко перекинув лук через плечо. Людоволк устремился вслед за ней.
Я же, оставшись с Гракхом, дал ему указания: заняться заготовкой свежих дров для бани, кузни и домашнего очага. А также позаботиться о за Буре (её нужно было почистить, напоить, проверить подковы и пополнить корма с водой). Людоящер, понятливо кивнув, взял топор и направился к поленнице, а я решил посвятить остаток дня магическим изысканиям.
Я отошел от дома чуть дальше, туда, где начинался луг с высокой, по колено, травой, и уселcя на прогретый солнцем плоский камень, что служил мне импровизированным троном для тренировок. Рядом журчал ручей, впадающий в небольшой пруд. Воздух был чист и свеж. Идеальное место для экспериментов.
На сей раз я решил попробовать нечто новое: манипулировать сразу двумя основными стихиями одновременно. Не последовательно, а именно в паре, пытаясь создать и контролировать то, что рождается на их стыке.
Для начала, я поднял с земли небольшую, прозрачную струйку воды из ручья и тонкий, едва заметный поток воздуха. Как я и ожидал, это было гораздо сложнее, чем работать с каждой стихией по отдельности. Требовалось раздвоить внимание, удерживая в сознании два разных процесса. Я попробовал вращать воду в воздушном потоке, создавая миниатюрный водоворот. Получалось с трудом, капли срывались и падали вниз, пузыри воздуха даже мешали движению.
Тогда я сменил тактику. Я взял тот же водяной шарик, но вместо того чтобы вращать его, я направил на него жар. Пар — вот что рождалось на стыке этих двух стихий. И контролировать его, как я заметил, было даже проще! Вода становилась податливой, послушной, её можно было сжимать и растягивать, придавая причудливые формы. Я создал небольшое, плотное облачко пара, подвесил его над ладонью и заставил его медленно вращаться. Пар послушно кружился, принимая форму то кольца, то спирали. Комбинация вода+воздух теперь работала отлично, правда необходим был и жар для поддержания сего агрегатного состояния, но не много.
Я мысленно продолжил: если бы я знал стихию хлада (холода), которая в этом мире для почти всех в их головах и мировоззрении не существовала как отдельная сущность. Тогда с помощью пары вода + хлад я мог бы превратить воду в лёд, а затем, управлять им комбинацией вода + земля (твердь), усиливая свои навыки криомантии. Но это в будущем, Элиас как раз ваял новый трактат по стихии льда.
Далее я попробовал смешать воду с землей: взял горсть сухой, рассыпчатой почвы и, удерживая её в воздухе, начал по каплям впрыскивать в нее воду. Пыль тут же начала комковаться, слипаться в податливую, вязкую массу — грязь. Я одним усилием воли заставил комок грязи сплющиться в лепёшку, затем скрутил в жгут, после — приказал разлететься десятком мелких, липких шариков, которые я разбросал по поляне. Моё умозаключение было очевидно: магам земли, чтобы эффективно орудовать почвой, болотами и грязью, нужно было в обязательном порядке изучать и водный атрибут.
Комбинацией земля+воздух, как я тоже заметил, было значительно легче поднимать и контролировать мелкие, сухие частицы земли, ту же пыль, порождая на маленьком пространстве миниатюрные, бешено вращающиеся вихри, в которых кружились пылинки. Не знаю, можно ли было считать это новой, комбинированной стихией. С большой натяжкой я бы назвал её «стихией песчаной бури».
Логика подсказывала, что и жар с землей, в теории, могли породить могучую стихию магмы. Но для этого нужно было обладать поистине титаническим запасом маны, чудовищным контролем и, подозреваю, ещё и стихией воды в качестве помощника в управлении текучей магмой. На подобное я пока был не способен даже на минимальном, модельном масштабе — попытка расплавить хотя бы крошечный кусочек кварца у меня на ладони провалилась, лишь нагрев его, и я почувствовал, как мана в моем резервуаре просела сразу где-то на четверть.
Я вздохнул, отгоняя разочарование и откупоривая слабое голубоватое зелье духа. Возможность комбинаций была почти бесконечна. Оставалось лишь дать волю своей фантазии, нарабатывать контроль и запасаться духом. И чем сложнее комбинация, тем больше требовалось и того, и другого.
Я отвлекся от своих размышлений, почувствовав на себе чей-то пристальный взгляд. Повернул голову и чуть не фыркнул от удивления: из ближайших кустов на меня во все глаза, не мигая и чуть склонив голову набок, смотрела Сил. Она выбралась из своего укрытия, любопытство явно пересилило природную дикость, и теперь сидела на корточках на границе между лугом и кустарником, внимательно следя за каждым моим движением. Ушки с забавными кисточками на кончиках то и дело подрагивали, ловя каждый звук.
Я улыбнулся ей, и, повинуясь внезапному порыву, решил немного поразвлечься и, возможно, больше сблизиться/подружиться с ней. Я направил на неё водяной поток, создав небольшой, чистый (без пыли) водяной шарик, и вплёл в него тонкую струйку воздуха, придав форму маленькой, прозрачной рыбки. Забавная, сверкающая на солнце капелька воды медленно поплыла по воздуху прямо к мордочке Сил.
Сил насторожилась, её зрачки расширились. Она вытянула руку, пытаясь поймать это диво. Рыбка ловко ускользнула в сторону. Глаза кошкодевочки загорелись азартом! Она подпрыгнула, взмахнув пушистым хвостом, и одним молниеносным движением, от которого я невольно восхитился, разорвала мой водяной конструкт, разбрызгав воду во все стороны.
Я рассмеялся и тут же создал новую, чуть большего размера, с яркими, переливающимися «плавниками». Сил замерла на мгновение, затем, с лёгким, мелодичным мурлыканьем, прыгнула за ней. Игра началась! С десяток моих водяных рыбок пали жертвой её когтей и ловких лап. Хваталка была просто невероятной: её рефлексы были гораздо быстрее, чем я мог предположить. И все же, главным было не это: в какой-то момент, когда она поймала восьмую или девятую рыбку и та разлетелась сверкающим дождём брызг на её шёрстке, я услышал звук, от которого у меня на душе потеплело. Она смеялась: звонко, заливисто, чисто, как самый настоящий ребёнок, впервые познавший радость игры, искренний, звонкий смех, в котором не было ни капли злости или опаски.
Я не удержался и, поймав момент, когда она, увлечённая очередной водяной бомбочкой, подбежала поближе, протянул руку и осторожно, словно поглаживая дикого зверька, коснулся её головы, проведя пальцами по пушистой, мягкой шёрстке между ушек. Сил замерла, как статуя, лишь кончик хвоста нервно дёрнулся. Её глаза расширились, в них мелькнуло удивление и лёгкое замешательство. Она смутилась! Мгновение, и она, стремительно отпрыгнув назад, снова скрылась в гуще кустов, оставив меня одного, лишь с лёгким шелестом веток и воспоминанием о её мягкой теплой шёрстке под пальцами.
Я же улыбнулся, довольный собой, глядя вслед колышущейся листве.
Вскоре из леса послышались голоса, и я увидел возвращающуюся Аню и Сергея. Вид у них был весьма довольный: людоволк на своих широких плечах тащил тушку небольшого, килограммов на двадцать-тридцать, дикого кабанчика. Упитанного, с тёмной, жёсткой щетиной и едва заметными, мелкими клыками. Моя же сестра шла, чуть ли не вприпрыжку, сияя улыбкой до ушей и размахивая связкой каких-то трав. Она была еще больше довольна собой, нежели я.
— Яр! Яр! — закричала она ещё издалека. — Ты не представляешь! Они работают! Я сняла его с тридцати шагов, одним выстрелом! Стрела вошла на всю длину ровнёхонько под лопатку! Даже не пришлось добивать!
— Молодчина, сестрёнка, — сказал я, улыбаясь и чувствуя гордость за неё. — Добрый трофей! Этого мяса нам минимум на неделю хватит. И шкура у него неплохая, можно будет выделать, на зимнюю шапку, рукавицы или ещё на что пустить.
— А это вот засушу, на осень и зиму, — она похвасталась охапкой каких-то душистых трав, что свисали у неё с пояса: зверобой, мята, душица, полынь. — Целая поляна попалась, под самым гоблинским логовом, представляешь? Видно, земля у них там жирная, раз такая благодать растёт. Не пропадать же добру!
Она подошла ко мне, и я, не удержавшись, протянул руку и, как только что Сил, погладил её по голове. Аня не сопротивлялась. Она чуть смущённо, но довольно улыбнулась, принимая похвалу, хотя по факту была старше меня на пару лет и выше на целую голову. В этот момент она была просто моей младшей сестрёнкой, ведь по неизвестному никому факту мне гораздо больше тридцати.
— Всё, я к бане, умыться, а потом займусь разделкой туши, — сказала она, отстраняясь, и, подхватив лук поудобнее, убежала к бане. — Сергей, тащи тушу на кухню, после тоже умойся и поможешь мне!
Людоволк молча, но с готовностью последовал распоряжению хозяйки.
Я же, оставшись один, прислушался к звукам хутора, и тут взгляд мой упал на дорогу, ведущую от Аргониса. Пылила небольшая повозка. Я присмотрелся: в ней, помимо возницы, был прилично народу. Сердце ёкнуло от приятного предвкушения: похоже, мои заказчики уже вернулись. Глеб, Добрыня, Варя, и, как ни странно, Мирон с Данилой тоже были с ними, живые и здоровые, пусть и с заметной бледностью на лицах и всякими повязками. На сей раз команда собралась в полном составе.
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В этот вечер в особняке барона Лествицы было необычайно тихо. Даже прислуга, обычно снующая по коридорам с деловитым видом, словно растворилась в тенях, стараясь лишний раз не попадаться на глаза хозяину. Воздух в кабинете, пропахший воском дорогих свечей, полированным деревом и чернилами, казался спертым и тяжёлым, будто сама атмосфера давила на плечи.
Барон Лествицы сидел в своём любимом кресле с высокой резной спинкой, обитом тёмно-зелёным бархатом, и рассеянно перелистывал кипу документов. Свет давал не обычный масляный светильник или огарок свечи, а настольный магический кристалл: ровный, тёплый, янтарного оттенка, что стоял на краю стола в изящной бронзовой оправе, отлитой в виде переплетённых виноградных лоз. Его кварц, чистый, без единой трещинки, давал мягкий, но достаточно яркий жёлтый свет, чтобы глазам было комфортно, не утомляя их резкими тенями. Счёта, долговые расписки, прошения, отчёты управляющих: привычный, утомительный ворох бумаг, от которого за вечер у него уже начала побаливать голова и ныть затёкшая шея. Однако сегодня мысли его были далеки от столбцов цифр и списков должников.
Дворянин отложил очередной отчёт и потёр переносицу, массируя усталые глаза. Взгляд его скользнул по комнате, задержавшись на портретах предков, висевших на стене напротив. Его отец, Оливер Лествицы, смотрел с полотна тяжёлым, уверенным взглядом. Художник удачно подчеркнул его волевой подбородок и тонкие, плотно сжатые губы. Рядом — дед, Мартин, в полном рыцарском облачении, с мечом, остриём, упирающимся в пол. Суровое, обветренное лицо человека, который пробивал себе дорогу в жизни сталью и потом.
Как и у любого дворянина, у него была жена, выбранная ему отцом ещё в их общем с ней детстве. Леди Элеонора Лествицы, урождённая Дарквуд, происходила из рода с точно таким же, недавно полученным титулом барона. Тогда, когда его отец Оливер сватал их, у него самого ещё был чин баронета, а Дарквуды кроме титула барона имели влияние на таможне и в гильдии ростовщиков. Брак скрепил союз, и с тех пор дела семьи пошли в гору. Элеонора была женщиной рассудительной, тихой и неприметной, целиком занятой хозяйством и воспитанием их сына и дочери. Она никогда не лезла в его дела, за что он был ей, в общем-то, благодарен. Выгодная сделка. Суть их династии была ясна: шаг за шагом, сделка за сделкой, наращивать влияние и богатство.
Дед, Мартин, был простым рыцарем на службе у более знатного сюзерена. Тогда, во время большой войны с Империей Вечного Рассвета, что бушевала пол века назад, полегло много знатных людей, рыцарей и простого сброда. Но Мартин не просто остался жив, он покрыл себя славой в той кровавой мясорубке, снискал расположение своего господина и за военную удаль получил от короны титул баронета. Низший дворянский титул, но всё же шаг вперёд. Его отец, Оливер, унаследовавший и титул, и живой ум, однако пошёл по иному пути. Он не лез в драки, а методично обрастал связями, знакомствами, женил детей на детях нужных людей, дарил подарки, входил в доверие. Отец всем нравился: он умел быть приятным собеседником и полезным другом. К старости, благодаря заслугам отца и собственной ловкости, он получил долгожданное повышение до полноправного барона.
Адам, нынешний глава рода, пошёл иным путём. Похожим, но с другим уклоном. Ему, в отличие от отца, плохо удавалось «дружить». Общительность давалась ему с трудом, он был скорее замкнутым и расчётливым. Однако он научился подбирать нужных «друзей» иначе: унутом и пряником, долгами и услугами. Тот же барон Вальтер Каменных, из древнего и уважаемого рода, получил от него в подарок великолепный клинок «Белый Ветер» для своего младшего сына и наследника. И вот уже Вальтер — его союзник, пусть и негласный. Но «друзья» — это лишь ширма. На деле нынешний барон Лествицы больше полагался на финансы. Это удавалось ему лучше всего. Он не гнушался никаких методов в зарабатывании капитала: ростовщичество, скупка долгов, тёмные сделки с перекупщиками, торговля информацией…
Дружбу, честь, славу, справедливость — он считал глупыми, наивными понятиями, придуманными слабаками, чтобы оправдать свою беспомощность. Какая разница, если всё можно купить за золото? Золото решает всё. Оно открывает любые двери.
И всё шло хорошо. Его кошель, капитал и влияние росли. Ему уже принадлежало около пяти процентов всего Аргониса. Это больше пяти тысяч столичных душ, если считать всё имущество в пределах внешней стены, что он сдавал в аренду: лавки, мастерские, доходные дома, склады, жилые дома. Цифра невообразимая для простого барона. Учитывая, что большая часть собственности в городе была частной, а короне принадлежало от силы процентов двадцать (включая леса, поля и сёла за периметром стен), таким образом, он был одним из богатейших людей столицы.
Однако нашла коса на камень.
Мысль эта обожгла его, вызвав горькую усмешку. Пальцы сжали край стола до побелевших костяшек:
«Моранокт бы побрал этого Григория Железнова, его кузню „Алая Подкова“ и всех этих нерадивых наёмников из трущоб!»
Всё пошло наперекосяк из-за какой-то мелкой кузни. Кузнец Григорий оказался твёрже, чем он думал. На очередную попытку давления тот ответил отказом, а затем — и своей глупой смертью. Пожар: конечно, смерть подчинённого и потеря перспективной дойной коровы — это была досадная неудача.
Затем удача, казалось, улыбнулась ему: он получил в руки удивительный артефакт нового типа: перстень с магическими свойствами. За ним открывался целый источник, дающий подобные вещи и главное: горы золота. И что в итоге?
Последний инцидент поистине отбросил все его старания на десять шагов назад. Этот провал с «Вороной», когда они не смогли толком взять в оборот того мальчишку (по совпадению бывшего подмастерья из «Алой Подковы») и его наставника старого мага-алхимика. Затем все дошло до того, что ищейки короны, неподвластный его золоту капитан Дорн взяли след. Теперь Корвин, старый пёс, наверняка, знавший его имя, сидел в темнице. Стоило ему раскрыть рот, и барон оказался бы на плахе или, что ещё хуже, весь его род лишился бы всего. Пришлось принимать радикальные меры, чтобы заставить одноглазого бандита замолчать навсегда, пришлось прибегнуть к той силе, которую Адам избегал всеми силами.
Он поморщился, будто от зубной боли, и медленно перевёл взгляд на небольшой, искусно вырезанный ларец из чёрного дерева, стоящий в углу письменного стола. Вспомнив произошедшее, Адам вздрогнул.
Тогда он шепнул в нужные уши и уже этим же вечером, под покровом ночи, к нему явился посланник: не человек, скорее тень с голосом, похожим на шелест сухих листьев. «Пауки рады услужить, барон. Долг будет записан, а цена непременно выплачена. Примите наш дар?».
Вот оно: могучее подпольное объединение, раскинувшее свои паучьи сети по всему Королевству Серебряных Шпилей. Неизвестно, сколько власть имущих сидит у неё на крючке: невидимая паутина, опутавшая государство. По слухам, это лучшие убийцы, шпионы, ростовщики, источник самой закрытой информации. Тот, к кому обращаются в самом крайнем случае, когда ставки высоки как никогда.
И теперь барон Лествица — один из них, вернее их марионетка и слуга.
Он снова скривился, вспоминая сумму: одна лунная монета (сто золотых монет, десять тысяч серебром)! Огромные деньги, почти годовой доход с целого квартала доходных домов! За такое состояние можно было купить небольшой корабль или нанять отряд опытных наёмников на год. Всё это вылетело в трубу за одну ночь. И взамен он получил не просто услугу: он получил чёрную монету.
Адам пододвинул к себе чёрный ларец и, достав из его потайного отделения небольшую вещицу, завернутую в чёрный шёлк, положил её на стол перед собой. На вид это была монета. Однако не для обычной торговли. Тяжёлая, холодная, из неизвестного тёмного металла, отливающего синевой. На одной стороне был выгравирован паук — изящный, с длинными тонкими лапками, и крошечными красными точками-глазами, которые, казалось, смотрели прямо в душу. Другая сторона была гладкой, без надписей, лишь с раскинутой по всей своей площади паутиной.
Чёрная монета долга. Это значило, что, чтобы эта организация у него ни попросила, он обязан выполнить. Не задавая лишних вопросов. Это может быть убийство, поджог, подлог, шпионаж, передача секретных документов или огромных сумм. Любая услуга, любого масштаба. И только после того, как он выполнит это «поручение», он сможет избавиться от чёрной метки. Её нельзя никому показать, нельзя рассказать о ней: ни слова, даже родной жене. Это теперь лишь его ноша, его личный, тяжёлый камень на шее. Кроме того, никто не знает, что ещё им может понадобиться в виде мелких «услуг» и «уступок» в будущем. Паучья сеть не рвётся, она лишь плетётся дальше.
Барон Лестницы любил держать людей в долгу и на привязи. Он любил, когда другие зависели от его милости. А теперь он сам получил ошейник. Ощущение было до тошноты отвратительным.
Адам с ненавистью посмотрел на монету, затем быстрым движением сгрёб её обратно в чёрный шёлк и запер в ящик, что положил в шуфлядка стола, дважды провернув ключ в замке.
— Проклятие… — прошептал он, в бессильной ярости сжав кулак так, что ногти впились в ладонь.
«Я найду способ переиграть эту партию. Я выпутаюсь. Я всегда выпутываюсь. Но пока нужно быть ниже травы, тише воды…»
Он встал, подошёл к окну и уставился в ночной мрак за стеклом. Жёлтый кварц на столе продолжал ровно светить, но в душе барона Лествицы теперь царил лишь холодный, липкий мрак. Тишина в доме стала ещё более гнетущей, предвещая долгие, беспокойные ночи и череду нерешённых проблем, что нависли над его головой. Чёртова кузница, чёртов мальчишка, чёртов маг… И чёртова чёрная метка на его собственной душе.
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